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Tko je tko u priredivackom odboru
Who's who in the Organizing Committee

Priredivaci / Organizers:
Hrvatski filmski savez, Zagreb
Udruga Dokuma, Makarska

Priredivacki odbor / Organizing Committee:

Adrijana Dimi¢, vanjska suradnica Hrvatskog filmskog saveza
Ana Dordi¢, vanjska suradnica Hrvatskog filmskog saveza
Nikola Bapi¢, Udruga Dokuma, Makarska

Meri Gace, Udruga Dokuma, Makarska

Ivan-Stjepan Luci¢, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza
Marinko Marinki¢, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza
Lea Mijacika, Udruga Dokuma, Makarska

Andreja Piskac, vanjska suradnica Hrvatskog filmskog saveza
Dusko Popovi¢, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza
Viki Puhari¢, Udruga Dokuma, Makarska

Stipe Radi¢, Hrvatski filmski savez, Zagreb

Marija Ratkovic Vidakovi¢, Hrvatski filmski savez, Zagreb
Olivija Prodan Ravli¢, Udruga osoba s invaliditetom “Sunce”, Makarska
Vera Robi¢-Skarica, Hrvatski filmski savez, Zagreb

Ksenija Sankovi¢, vanjska suradnica Hrvatskog filmskog saveza
Hrvoje Selec, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza
Marina Srhoj, OS Petra Perice, Makarska

Bojan Tisljar, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza
Velimir Vidak-Buljan, Park prirode Biokovo

Sandra Vranjes, Grad Makarska

Ivona Vuci¢, Savjetovaliste “Lanterna’, Makarska

Josip Vujci¢, Udruga Dokuma, Makarska

Maja Zuber, vanjska suradnica Hrvatskog filmskog saveza
Matija Zibrat, vanjski suradnik Hrvatskog filmskog saveza

Vizualni identitet Revije nastao je u suradnji s lokalnim partnerom udrugom ,Sunce” iz Makarske
koja je organizirala likovnu radionicu. Tijekom radionice nastalo je mnostvo radova koji su posluzili
kao predlozak za izradu vizualnog identiteta. Na radionici su sudjelovali Ivo Stojcevski, Kaira Toli¢,
Marino Bori¢, Ruzica Caljkuéic’, Nikola Gr¢i¢, lvana Jelas, Danijela Raki¢, Eva Toli¢, Toni Tarcuki i Zorana
Culav uz mentorstvo profesora likovne kulture Gorana Novovica.

Visual identity of the Festival was created in the collaboration with the local partner, Udruga “Sunce” from Makarska which organized
an art workshop. During the workshop, numerous pieces were created which used as a foundation for the visual identity. lvo Stojcevski,
Kaira Toli¢, Marino Bori¢, RuZica Caljkusi¢, Nikola Gréic, lvana Jela3, Danijela Raki¢, Eva Toli¢, Toni Tar¢uki and Zorana Culav participated at
the workshop with the mentorship of art culture professor Goran Novovic.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Dobrodosli u Makarsku!
Welcome to Makarska!

Uvodna rijec gradonacelnika Makarske

Velika mi je cast $to je grad Makarska nakon
vise od tri desetljeca, tocnije nakon 32 godine,
ponovno domacin najstarije manifestacije
djecjeg filmskog stvaralastva, 54. po
redu Revije hrvatskog filmskog
stvaralastva djece, zbog cega
prije svega zelim zahvaliti

organizatorima - Hrvatskom
filmskom savezu i Udruzi
Dokuma.

Upravo zahvaljuju¢i  Udruzi
Dokuma prije tri  godine
u Makarskoj smo po prvi
put organizirali medunarodni
dokumentarni DokuMA Film Festival i tako
filmsku umjetnost nakon puno godina opet
priblizili makarskoj publici koja ju je docekala
Sirom otvorenih ruku.

Veselimo se Sto ce djeca iz cijele Hrvatske
predstaviti svoje uratke i nadam se da ce
54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva
djece biti dodatna motivacija za daljnji razvoj
djecjeg filmskog stvaralastva u naSemu gradu
te da ¢e nasi osnovnoskolci sve vise, ne samo
gledati nego i stvarati svoje filmove. Edukacija
i promocija medijskog stvaralastva djece te
medijske i filmske pismenosti samo su neki od
ciljeva ove manifestacije koja ¢e u Makarskoj
zasigurno imati svoju vjernu publiku.

Povratak ove vrijedne manifestacije u Makarsku
sluzi i kao prisjecanje na nasu bogatu povijest
dje¢jeg filmskog stvaralastva koju je oznacilo
djelovanje KinoKluba Biokovo, ali i kao poticaj
novoj generaciji najmladih makarskih ljubitelja
sedme umjetnosti i njihovim uciteljima da
nastave tu tradiciju.

Dobro dosli!

Tondi Bili¢, gradonacelnik grada Makarske

Welcoming words by Makarska mayor

It is a big honor that the City of Makarska is,
after over three decades, precisely after 32
years, again hosting this longest festival
dedicated to children’s film, 54th
Croatian Children's film festival
for which | am thankful most of
all to the organizers - Croatian
Film Association and Udruga
Dokuma.
It is because of Udruga
Dokuma that three years ago
Makarska held first international
documentary  DokuMA  Film
Festival and by doing so they brought
film art closer to Makarska audience which
welcomed it with opened arms.

We are excited that children from all over
Croatia will present their films and | hope that
54th Croatian Children’s Film Festival will be
additional motivation for further development
of children’s film creation in our town and that
our students will not only watch, but create
their own films. Education and promotion of
media creation and media and film literacy are
just some of the goals of this event that will
surely have its faithful audience in Makarska.

Return of this valuable event in Makarska serves
as a reminder of our rich history of children’s
film creation which was marked by Kinoklub
Biokovo, as well as encouragement for a new
generation of youngest Makarska film lovers
and their teachers to continue that tradition.

Welcome!

Toni Bili¢, City of Makarska mayor



54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva djece

Dobro dosli u Makarsku, srce Makarske Rivijere!

Zasto posjetiti Makarsku?

Srediste istoimene Makarske rivijere Cest je iz-
bor hrvatskih, ali i stranih turista za ljetni odmor,
stoi ne treba ¢uditi, bududi da je glavna gradska
plaza duga skoro dva kilometra.

Osim lijepe plaze i borovih Suma, Makarsku vri-
jedi posjetiti i zbog kulturnih znamenitosti te
izvrsne gastronomske ponude.

U prostoru franjevackog samostana 1963. go-
dine otvoren je Malakoloski muzej, danas na-
jbolja hrvatska kolekcija morskih Skoljkasa.
Svakog ljeta na makarskim se ulicama i trgovi-
ma odrzava karneval.

Na ulazu u Makarsku, ako se dolaziiz smjera Spl-
ita, nalazi se marijansko svetiSte Vepric, nastalo
1908. godine po uzoru na francuski Lourdes.
Na obali se, uz gradsku rivu, nalaze Gradski
muzej, crkva sv. Filipa, kao i dva spomenika -
Spomenik turistu (koji oslikava ¢uvene dalmat-
inske zavodnike, tzv. galebove) te Spomenik
turizmu (,Bonaca”).

Welcome to Makarska - heart of the Makarska riviera!

Why visit Makarska?

- Center of the Makarska Riviera is an often
choice of Croatian and foreign tourists for their
summer vacation which doesn’t surprise since
the main city beach is almost two kilometers
long.

- Besides pretty beach and pike woods, Makar-
ska should be visited because of its cultural
sights and excellent gastro offer

- In Franciscan monastery in 1963 Malacological
museum was opened, which is the best Croa-
tian collection of sea shells

- Each year Makarska streets and squares host
a carnival

- At the entrance to Makarska, if coming from
Split, there is a big roman chatolic marian
church Vepric founded in 1908 based on French
Lourdes.

- Next to the city beach, coast has the City mu-
seum, Saint Filip’s Church as well as two mon-
uments — Tourist Monument (which shows fa-
mous Dalmatia seducers so called “galebovi”)
and the Tourism Monument (‘Bonaca’)

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Makarska je smjestena u prirodno zasticenoj
luci, zatvorenoj s jugoistoka rtom Osejavom, a
sa sjeverozapada poluotokom Sv. Petrom. Na-
jvjerojatnije je dobila ime po obliznjem mjestu
Makru, a prvi put se spominje pod tim imenom
pocetkom 16. stoljeca.

Grad se amfiteatralno Siri prema padinama pla-
nine Biokovo (1762 m) koja je stiti od prodora
kontinentalne klime te ima bujnu mediterans-
ku vegetaciju, blagu zimu, duga i topla ljeta s
osvjezavaju¢im maestralom. Sunce je obasjava
vise od 2750 sati godiSnje, s temperaturom zra-
ka viSom od 20° C od lipnja do rujna, a prozirno
more od lipnja do listopada ima temperaturu
iznad 20° C.

Makarska prema zadnjem popisu stanovnistva
ima 13 894 stanovnika, a gustoca naseljenosti
iznosila je 360,2 stanovnika po km2. U ljetnoj
sezoni Makarsku posjeti vise od 15000 pos-
jetitelja.

U Makarskoj je najvaznija gospodarstva grana
turizam, koji se u ovdje razvija od 1922. godine.
Prvi gosti bili su Cesi i Slovaci, a Makarska pose-
bno turisticki atraktivna postaje nakon Drugog
svjetskog rata. Zemljopisnim polozajem i kul-
turno-povijesnim znacajem od svog je postan-
ka srediste hrvatske mikroregije - Makarskog
primorja.

Prvi spomen anti¢ckog naselja Inariona, kao
stanice na obalnoj cesti Salona — Narona, don-
osi tabula Peutigeriana u prvoj polovici 4. stol-
jeca. U aktima salonitanskog sabora od 4. svib-
nja 533. godine navodi se Mucurum kao mjesto
u kojem je utemeljena biskupija. U Ravenato-
vom itineraru iz 7. stolje¢a naselje se spomin-
je i kao Aronia id est Mucru. Tijekom srednjeg
vijeka zupanija Mokro je u sastavu Neretvanske
kneZevine i postaje respektabilna pomorska
sila. Mletacki duzd Petar Kandijan, do3savsi pod
Mucules 18. rujna 887. godine porazen je u ve-
likoj pomorskoj bitci. U narednim stolje¢ima,
u borbama za vlast, smjenjivali su se bribirski
knezovi, bosansko-hercegovacki vladari, ugar-
sko-hrvatski kraljevi i Venecija.

Pod danasnjim imenom Makarska se prvi put
spominje 1502. godine. U doba turske vla-

Makarska is placed in the naturally boarded pier,
closed from the south east by the Osejava and
with the northwest by the St. Peter peninsula.
It was probably named after the nearby place
called Makro and it was fist mentioned under
this name at the beginning of 16th century.

City is growing towards the hills of Biokovo
mountain (1762 m) which is covering it from
the effects of the continental climate and has
large Mediterranean flora, soft winters, long
and warm summers with refreshing breeze. Sun
is shining for over 2750 hours a year with the
temperature higher than 20C from June until
September, while clear sea has a temperature
over 20C from June until October.

According to the last census, Makarska has 13
894 citizens while the density of population was
360,2 citizens on one square kilometer. During
the summer season, Makarska is visited by over
15000 tourists.

Most important economy branch in Makarska
is tourism which was developing in Makarska
since 1922. First guests were Czechs and Slovaks
and Makarska was especially active in tourism
after the World War Il. Ever since it was founded,
Makarska was the center of its micro region —
Makarska shore because of its geography plac-
ing and cultural and historical meanings.

First mention of the ancient town of Inorion,
as the stop in the coastal road Slaona - Naro-
na was seen in the Peutigeriana writings in the
first half of 4th century. In the writings of Salon-
itanian councin from May 4th 533 Mucurum is
mentioned as a place where diocese was found.
Ravenat’s itinerary from 7th century mentioned
this town as Aronia id est Mucru. During the
middle ages, Morko county was a part of Ner-
etva principality and is becoming a respectable
sailing fleet. Venetian duke Petar Kandijan, upon
arriving to Mucules on September 18th 887 was
defeated in the great sea battle. In the following
centuries, in battles for power, numerous dukes
and rulers from Croatia, Bosnia and Herzegovi-
na, Hungary and Venice were exchanging.

Today's name —-Makarska was first mentioned
in 1502. In the time of Turkish rulings Makars-
ka was the center of Primorje county, guarded
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davine Makarska je bila srediste nahije Primorje,
utvrdena s tri kule. Makarska je pripojena Mle-
tackojrepublici 1684. godine. Pod stogodisnjom
vladavinom mletackog lava nastajali su temelji
buduceg grada. Narednih stotinjak godina, za
vrijeme francuske i austrijske vladavine, grad
dozivljava svoj kulturni i gospodarski uspon.

Od prapovijesnihiilirskih tragova, rimskih ladan-
jskih vila rustica, srednjovjekovne gusarske
modi zupanije Mokro u Neretvanskoj kneze-
vini, turskih zidina i venecijanskog baroknog
gradi¢a, preko austrougarskog mondenog
ljetovaliSta, sve do danas, makarska prica ner-
askidiva je od njenog zadivljujuéeg prirodnog
okolisa. Povijesna pri¢a grada ispricana je kroz
glasoviti franjevacki samostan, katedralnu
crkvu sv. Marka, crkve sv. Filipa i Jakova, svetiste
Vepric, Kacicev trg, muzeje i galerije, preko
kamenih uliCica, trgova, plaza, kroz Sumarke
i planinske visove. Kroz povijest Makarska je
rivijera dala dvanaest svecenika, a zbog svoje
vjerske tradicije, tijekom socijalisticke vladavine
biva nazivana Malim Vatikanom.

by three towers. Makarska was connected to
Venice republic in 1684. Under the hundred
year ruling of Venice lion, foundations of future
city were created. Next hundred years, during
the French and Austrian rulings, city is going
through its cultural and economical rise.

Ever since the ancient illirical traces, roman villa
rustica’s, middle aged pirate powers of Moroko
County in Neretva, Turkish walls and Venice ba-
roque city, over Austrian-Hungary modern vaca-
tion spot, upo to today, Makarska story is insep-
arable from its gorgeous natural surroundings.
Historical tale of the city is told through the fa-
mous Franciscan Monastery, cathedral church
of St. Marko, church of St. Filip and Jacob, Vepric
church, Kaci¢ Square, museums and galleries,
through the stone streets, squares and beaches,
over woods and mountain peaks. Through the
history Makarska Riviera raised 12 priests and
because of the religious tradition, during the
socialism it was called Little Vatican.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Kinoklub Biokovo

Kinoklub Biokovo osnovao je 1975. godine
Vinko Garmaz, profesor tehnicke kulture u Os-
novnoj skoli “Vid Mihaljevi¢” u Makarskoj. Ki-
noklubasi iz Biokova pojavljuju se prvi put na
16. Reviji dje¢jeg amaterskog filma Hrvatske u
Cakovcu s filmom,Prolje¢e”.

Kinoklub Biokovo aktivno sudjeluje u radu i
manifestacijama Kinosaveza Hrvatske (kasnije
Hrvatskog filmskog saveza) te je uz njih i Cen-
tar za kulturu Op¢ine Makarska suorganizator
22. Revije hrvatskog filmskog stvaralastva djece
(22. - 24. lipnja 1984. u Makarskoj).

Sustavnim entuzijazmom i radom profeso-
ra Garmaza, koji je kroz KK Biokovo educirao
generacije mladih filmasa uz sudjelovanje na
brojnim medunarodnim revijama i festivalima
dje¢jeg filma, KK Biokovo ostao je upamdcen na
regionalnoj razini kao primjer vrhunske filmske
edukacije u osnovnoskolskim uzrastima.

Pravni slijednik Kinokluba Biokovo je udruga
Dokuma osnovana 2013. godine.

Kinoklub Biokovo

Kinoklub “Biokovo” was founded in 1975 by
Vinko Garmaz, technical culture professor at the
“Vid Mihaljevi¢” Elementary School in Makars-
ka. First time their members appeared at a film
festival was at 16th Croatian amateur children’s
film festival in Cakovec with their film “Spring”.

Kinoklub Biokovo actively takes part in events
by Croatian Film Association and together with
them and Center for Culture Makarska organiz-
es 22nd Croatian Children’s Film Festival (22nd
- 24th June 1984 in Makarska).

Because of the consistent enthusiasm and dedi-
cated work of professor Garmaz, who educated
generations of young filmmakers through KK
“Biokovo” by participating at numerous inter-
national festivals and film events, KK “Biokovo”
remained remembered on a regional level as an
example of exceptional film education amongst
elementary school students.

Legal heir of Kinoklub Biokovo is Udruga
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Udruga Dokuma

Udruga za proizvodnju, promociju, distribuciju
filmskog i audio-vizualnog stvaralastva Doku-
ma udruga je gradana iz Makarske osnovana
29. studenog 2013. godine. Ciljevi udruge Do-
kuma su promocija filmske umjetnosti, organ-
iziranje obrazovnih i interaktivnih sadrzaja te
Sirenje kulturne ponude u gradu i regiji. Udruga
se takoder zalaze za dugoro¢ni razvoj kulturnog
turizma u gradu i regiji.

Udruga Dokuma ¢lanica je Hrvatskog filmskog
saveza te pravni nasljednik Kinokluba Biokovo
iz Makarske kojeg je 1975. osnovao profesor
Vinko Garmaz. Udruga Dokuma je organiza-
tor medunarodnog DokuMA Film Festivala u
Makarskoj, regionalnog edukativhog Dokuma
CrossBorder programa i programa projekcija
,Grad bez kina".

Program projekcija “Grad bez kina” odrzava se
u Vatrogasnom domu u Makarskoj u cilju pro-
mocije dokumentaristike te izgradnje publike
u gradu i uzoj regiji. Grad Makarska je bez kina
i distribucije vec¢ vise od 15 godina. Projekcije
prati gotovo stopostotna ispunjenost dvorane,

Civic Association Dokuma

Civic association for production, promotion
and distribution of film and audio-visual crea-
tion “Dokuma” is an organization from Makar-
ska founded in November 29th 2013. Goals of
Dokuma CA are promotion of film art, organiza-
tion of educational and interactive content and
spreading of the cultural offer in the city and
region. Dokuma CA is also contributing to the
long term development of cultural tourism in
the city and the region.

Dokuma CA is a member of Croatian Film Asso-
ciation and legal successor of Kinoklub Bioko-
vo from Makarska which was founded in 1975
by professor Vinko Garmanz. Dokuma CA is an
organizer of international DokuMA Film Festi-
val in Makarska, regional educational Dokuma
CrossBorded program and Cinema- Less City
program.

Screenings within “Cinema-less city” are held
at the Fire Station in Makarska with the goal of
promotion of documentary films and audience
development in the city and near surroundings.
City of Makarska was left without a function-

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

a program se fokusira na najbolje od recentne
nacionalne produkcije uz posebne projekcije za
djecu, projekcije dokumentarnih klasika i pro-
jekcije organizirane s prijateljskim udrugama.
Program je gostovao i u Op¢inskoj vijecnici u
Tucepima.

Medunarodni festival dokumentarnog filma
“DokuMA Film Festival” odrzava se jednom
godiSnje u Makarskoj u cilju promicanje mul-
tikulturalizma, promoviranja kinematografija
zemalja ¢lanica EU te stvaranja platforme za
razmjenu filmskih ideja i iskustava. Svake go-
dine ugostimo sluzbenu zemlju partnera iz EU,
a dosadasnji su partneri bili Ce3ka Republika
(2014.), Republika Poljska (2015.) te Kraljevi-
na Danska (2016.). Medunarodni natjecateljski
program kratkometraznih dokumentaraca,Mali
Garmaz” u poseban fokus stavlja mlade autore i
nova imena na dokumentarnoj sceni.

Regionalni edukativni ,Dokuma CrossBorder”
program zapoceo je kao ideja za konstruktivno
i kreativno druzenje studenata i mentora iz re-
gionalnih akademija i filmskih Skola u Makar-
skoj, da bi evoluirao u projekt koji ukljucuje
filmsku radionicu, MasterClass predavanja
vrhunskih stru¢njaka te projekcije regionalnih
studentskih filmova. Ve¢ prva filmska radion-
ica odrzana 2015. rezultirala je filmovima koji
su prepoznati na festivalskoj sceni (,Britanci u
Makarskoj”i,Posljednji galebovi”) te stvaranjem
kreativnih partnerstva medu studentima koji
su nastavili suradnju s kolegama iz susjednih
zemalja i nakon CrossBordera.

ing cinema and distribution over 15 years ago.
Screenings are always almost hundred percent
full and program focuses on the best of recent
national production with special screenings for
children, screenings of documentary classics
and screenings organized with other partner-
ing organizations. Program was also shown at
the Municipality of Tucepi.

International festival of documentary film “Do-
kuMA Film Festival”is held once a year in Makar-
ska with the goal of promotion of multicultur-
alism, cinematography of EU membering states
and creation of an exchange of film ideas and
experiences platform. Each year we host an of-
ficial partnering country from the EU and part-
ners so far were Czech Republic (2014), Repub-
lic of Poland (2015) and Kingdom of Denmark
(2016). International competitive program of
short documentaries “Mali Garmaz” is focusing
on young authors and new names on the docu-
mentary scene.

Regional educational center “Dokuma Cross-
Border” is a program started as an idea of con-
structive and creative joint time of students
and mentors from regional academies and film
schools in Makarska, only to evolve into a pro-
ject which includes a film workshop, Master
Class lecture of top experts and production of
regional student films. First film workshop was
held in 2015 and had resulted in films which
were recognized on the film scene (“Brits in
Makarska” and “Last seagulls”) as well as in cre-
ating creative partnerships between students
which continue to work with colleagues from
bordering countries even after CrossBorder.
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Makarska je cijelu godinu Zivjela djegji film!

lako je Makarska ve¢ 15 godina bez funkcional-
nog kina, udruga Dokuma koja jedina na pod-
ru¢ju Makarske rivijere djeluje kroz audiovizual-
nu djelatnost, tre¢u godinu za redom organizira
program projekcija ,Grad bez kina” u lokalnom
Vatrogasnom domu. Tako je 26. ozujka na ot-
varanju nove sezone ovog programa makarskoj
publici premijerno prikazan dugometrazni film
»Martinac” autora Zdravka Mustaca u produk-
ciji Hrvatskog filmskog saveza. Prije projekcije
publici se obratila tajnica Hrvatskog filmskog
saveza Marija Ratkovi¢ Vidakovi¢ gdje je istak-
nula vaznost razvoja audiovizualne djelatnosti,
te je naglasila koliko su bitne ovakve akcije radi
moguceg aktiviranja kinoprikazivacke djelat-
nosti u sredini.

Takoder su kao svojevrsni uvod u 54. Reviju hr-
vatskog filmskog stvaralastva prikazani pona-
jbolji filmovi s protekle Revije, a odabrao ih je
Josip Vujci¢, tajnik udruge Dokuma. U prepunoj
dvorani publika je imala prilike vidjeti filmove:
.Djeco, lvica se zovem” 0S Ivanovec, ,Crni po-
jas” OS Mala Subotica, ,Posao iz snova” udruge
ZAG i ,Zvuéna kulisa” OS Bartol Kasi¢. No na-
jvece je odusevljenje zavladalo kada je prem-
ijerno prikazan film ,Makarsko Sunce” nastao
na radionici TV reportaze ,Mala makarska tel-
evizija” odrzanoj tijekom proljetnih praznika.
Osam je ucenica uz uciteljicu Marinu Srhoj, a uz
vodstvo profesorice Ivane Rupi¢ sudjelovalo u
izradi zanimljive TV reportaze kojom su prikaza-
li aktivnosti ¢lanova i sti¢enika Udruge za osobe
s invaliditetom ,Sunce” iz Makarske.

Publiku je iznenadila i projekcija kratkog do-
kumentarnog filma ,Makarska Zora"” koji su
realizirale polaznice videodruzine makarske
0S Petra Perice pod mentorstvom profesorice
Srhoj, sto je ujedno prvi Skolski film nastao u
Makarskoj nakon umirovljenja profesora Vin-
ka Garmaza, osnivaca KinoKluba Biokovo koji
je ujedno i preteca udruge Dokuma. ,lzvrsna
radionica! Nisam ocekivala ovako intenzivan i
dinamican rad. Poseban gust bio je promatrati
djecu koliko su se uzivjela i koliko im je lijepo
bilo. Bas su uzivali! Osobno sam dosta toga
naucila. Posebno bih pohvalila voditeljicu lvanu

Makarska lived for children’s films year round!

Even though Makarska doesn’t have a cinema
for over 15 years, CA Dokuma, which is the
only association in Makarska Riviera focusing
on audiovisual activities, organizes screenings
through “City without cinema” program for the
third year in a row in the local Fire house. On
March 26, at the opening of the new season of
this program, Makarska audience could watch
a premiere of the long fiction film “Martinac”
by Zdravko Musta¢ produced by Croatian Film
Association. Before the screening, secretary of
the Croatian Film Association, Marija Ratkovi¢
Vidakovi¢, talked to the audience, stressed the
importance of audiovisual development, and
pointed out how events like these are impor-
tant for possible activation of cinema activities
in this area.

Also, as sort of introduction to 54th Croatian
Children’s Film Festival best films from previous
Festival were shown, selected by Josip Vujci¢,
secretary of Dokuma. In a crowded hall, audi-
ence had a chance to see: “Children, my name
is lvica” by Bartol Kasi¢ Elementary, “Black belt”
by Mala Subotica Elementary, “Dream job” by
ZAG and “Sound Barrier” by Bartol Kasi¢ Ele-
mentary. Biggest excitement happened during
the premier of “Makarska Sun” created at the
TV report workshop “Little Makarska TV” held
during spring break. Eight students with their
teacher Marina Srhoj, mentored by professor
Ivana Rupi¢, participated in the makings of this
interesting TV report in which they shown ac-
tivities of members and protégés of the “Sunce”
Association for people with disabilities from
Makarska.

Audience was surprised by the screening of
short documentary “Makarska Zora” which was
created by participants of video group from
Makarska elementary school Petra Perice men-
tored by professor Srhoj which was also the first
school film created in Makarska after professor
Vinko Garmaz, founder of the KinoKlub Bioko-
vo, foundation club for Dokuma, retired. “Great
workshop! | wasn't expecting such intense and
dynamic work. It was a special pleasure to see
children who got so into their activities and
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koja nas je s nekom lako¢om vodila kroz radion-
icu i tako ugodno prenosila znanje. Ona je vodi-
la radionicu dajudi svojih 100 % i zahvalna sam
joj na tome”, kazala je Marina Srhoj, uciteljica
hrvatskoga jezika.

Spomenimo da su upravo Sti¢enici iz udruge
~Sunce’, uz mentorstvo makarskog slikara Gora-
na Novovic¢a, napravili likovna rjeSenja koja su
posluzila za izradu vizualnog identiteta 54.
Revije hrvatskog filmskog stvaralastva djece.
Takoder, Sti¢enici iz udruge ,Sunce” imali su
prilike sudjelovati u jo$ jednoj radionici koja se
odrzavala uoc¢i same Revije — animacije kave/
pijeska koju su vodile dipl. radna terapeutkin-
ja Ivana Stedul i voditeljica filmske druzine pri
Kinoklubu Karlovac Ksenija Sankovi¢. Premijera
filma nastalog na radionici bit ¢e odrzana na
otvaranju Revije. Nadamo se da ¢e aktivnosti
ovakvog tipa potaknuti daljnji razvoj audiovizu-
alnog stvaralastva djece i mladezi u Makarskoj.

how much fun they had. They really loved it! |
personally learned a lot from it. | would like to
mention our mentor lvana who led us through
this workshop with ease and pleasantly gave us
her knowledge. She was mentoring this work-
shop by giving her 100% and | am thankful
for that” said Marina Srhoj, Croatian language
teacher.

Let us mention that protégés of “Sunce” organ-
ization, mentored with Makarska painter Goran
Novovi¢, created artistic solutions, which were
used to create visual identity of the 54th Croa-
tian Children’s Film Association. They also had a
chance to participate in another workshop that
was held just before the Festival — coffee/sand
animation workshop lead by work therapist Iva-
na Stedul and film group mentor from KinoKlub
Karlovac Ksenija Sankovi¢. Premier of film creat-
ed at the workshop will be held at the opening
of the Festival. We hope that this type of activi-
ties will spark further growth of audiovisual cre-
ation of children and youth in Makarska.
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Tko je od 195 filmova izabrao 83 najbolja?
Out of 195 films, who selected the best 837

Josip Kruni¢, pedagog

Josip Kruni¢ bio je nastavnik hrvatskog jezika
u Osnovnoj $koli ,Antun i Stjepan Radi¢” u
Guniji u sklopu koje je osnovao Multimedijalni
centar Studio kreativnih ideja Gunja (SKIG).
Jedan je od utemeljitelja metodike djecjeg
filmskog stvaralastva u  Hrvatsko;j.
Zbog svog iznimnog doprinosa i
rezultata u unaprjedenju nastave
hrvatskog jezika i knjizevnosti te
medijske kulture koju je ucinio
zanimljivom i pogodnom za
stjecanje temeljnog znanja o
filmu i filmskim ostvarenjima
za osnovnoskolski uzrast,
nagraden jedrzavnom nagradom
za zivotno djelo ,lvan Filipovic¢”
2010. godine. Inspiraciju za svoj rad
s djecom u kontekstu filma pronalazi u
aktualnoj hrvatskoj stvarnosti ruralnih podrucja
u suprotnosti s velegradskim Zivotom te
hrvatsku tradiciju i prirodne ljepote usporeduje
s dje¢jom svakidasnjicom Europe i svijeta.

T,

Josip Kruni¢, pedagogue

Josip Kruni¢ was Croatian language teacher at
“Antun i Stjepan Radi¢” Elementary School in
Gunja in which he founded Multimedia Center
Studio of Creative Ideas Gunja. He is one of the
founders of Methodic of children’s film creation
in Croatia. Because of his outstanding
work and results in Croatian
language teaching as well as
literature and contribution to
Media culture classes, which

he made interesting and
suitable for acquiring basic
knowledge of film and film art

for elementary school students,

$ he was awarded national lifetime

in 2010. He finds inspiration for his
films in current Croatian reality especially
in rural areas clashing with big city life and
comparisons of Croatian tradition and natural
beauty with everyday life of children across
Europe and the world.

achievement award “Ivan Filipovi¢”
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Diana Nenadi¢, filmska kriticarka

Diana je filmska kriticarka i spisateljica koja
je od kasnih 80-tih objavila brojne ¢lanke i
kritike u tiskovinama, umjetnic¢kim i kulturnim
magazinima, programu Hrvatskog
radija te je uredivala mnoga izdanja
kataloga o filmskim festivalima
i kulturnim manifestacijama.
Urednica je izdanja Hrvatskog
filmskog saveza. Redovito
ureduje retrospektive i
programe za eksperimentalne
i dokumentarne filmske
festivale, kao i izlozbe u
Hrvatskoj i inozemstvu, a bila je
i ¢lanica nekoliko festivalskih Zirija.
Diana je predsjednica Udruzenja hrvatskih
filmskih kriticara od 2013. godine, a od 2008.
predaje filmsku kritiku na Akademiji dramskih
umjetnosti u Zagrebu.

Slaven ZeCevi¢, montazer

Roden je u Dar es Salaam u Tanzaniji 1967.
godine. Diplomirao je filmsku montazu na
Akademiji dramske umjetnosti 1991. godine.

U pokretanju filmskog casopisa
Kinoteka sudjeluje od 1988, aiste se
godine zapocinje profesionalno
baviti filmom. Tijekom 1990-ih
objavljuje filmske eseje i kritike

u raznim tiskovinama. PiSe
stru¢ne i znanstvene tekstove

za Hrvatski filmski ljetopis,

a suradivao je na Filmskom
leksikonu Leksikografskog zavoda
Miroslav  Krleza. Magistrirao je
temom iz povijesti hrvatskog filma na
Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Montirao je
filmove Lukasa Nole, Hrvoja Hribara, Nevena
Hitreca, Daniela Kusanai dr.

Diana Nenadi¢, film critic

Diana is a film critic and writer, who has
published numerous articles and critiques
since the late 1980s in national newspapers,
art and culture journals, Croatian Radio
programs, edited volumes, film
festival catalogues and cultural
manifestations. She is editor of
publications by Croatian Film
Association. She regularly
curates retrospectives and
programmes for experimental
and documentary film festivals,
and exhibitions in Croatia and
abroad, and has served on festival
juries. Since 2013, Dianais the president
of the Croatian Film Critics Association, and
she has been teaching film criticism at the
Academy of Dramatic Arts in Zagreb since 2008.

Slaven Zecevi¢, film editor

Slaven was born in Dar es Salaam in Tanzania in
1967. He graduated film editing at Academy of
Fine Artsin 1991. He was one of the founders
of Kinoteka magazine in 1988 and
at the same year he begins his
professional film career. During
1990’s he publishes film essays
and critics in numerous press.
Now he writes scientific articles
for Hrvatski filmski ljetopis and
before, he had contributed to
Film Lexicon by Miroslav Krleza
Lexicography Department. He got
his masters at Faculty of Humanities
and Social Studies in Zagreb with his
final work being in history of Croatian film. He
edited films by Lukas Nola, Hrvoje Hribar, Neven
Hitrec, Daniel Kusan and others.
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Tko to tamo sudi? Strucni ocjenjivacki sud!
Selection jury members —

Jacqueline Cosgrove, producentica

Jacqueline je diplomirala na Australskoj skoli
filma, televizije i radija. Jos od 1997. podrzava
djecu vrti¢ke i osnovnoskolske dobi u izradi fil-
mova, a osnovala je i mnogobrojne centre djec-
je filmske produkcije u vrti¢ima i Skolama u New
South Walesu. Jacqueline je 2011. osnovala The
Bardic Studio, Australsku humanitarnu udrugu
koja se bavi produkcijom, distribucijom i pro-
mocijom dje¢jeg filma. Kroz The Bardic Studio
provodi istrazivanja o prirodi i na¢inu funkcion-
iranja djecje filmske produkcije, podupire ucitel-
je medijske kulture u razvoju njihovih podrugja,
lobira za mlade filmase i njihovo prepoznavan-
je u svijetu filma te je ravnateljica KidzFlicks,
Medunarodnog festivala djec¢jeg filma u Syd-
neyu. Od 2013. Jacqueline istrazuje nacine kako
podrzati djecu sa srednjim i jakim poteskocama
u razvoju u stvaranju filmova i trenutno razvija
model stvaranja filmova koji e koristiti ucitelji
djece s posebnim potrebama. Njen model pr-
venstveno Zeli potaknuti djecu na pricanje nji-
ma vaznih pri¢a na nacin koji prikazuje njihova
iskustva svijeta.

et’s meet the judges!

Jacqueline Cosgrove, producer

Jacqueline is a Graduate of the Australian Film,
Television and Radio School. She began to sup-
port preschool and primary school aged chil-
dren to make films in 1997 and has ever since
established numerous of hubs of child film pro-
duction in preschools and primary schools in
New South Wales. In 2011, Jacqueline founded
The Bardic Studio, a registered Australian charity
that supports the production, distribution and
exhibition of child produced films. Through The
Bardic Studio Jacqueline undertakes ongoing
research into the nature and function of child
film production, supports teachers of media to
develop their practice, lobbies for opportunities
and recognition for child filmmakers and directs
KidzFlicks, the Sydney International Festival of
Films by Children. Since 2013, Jacqueline has
been to exploring ways of supporting children
with moderate to severe disability to make films
and is currently developing a filmmaking model
for the use of teachers of students with special
needs. Her practice prioritizes children telling
stories that are important to them in a way that
reflects their experience of the world.
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Maja Flego, novinarka i savjetnica
u Uredu pravobraniteljice za djecu

Maja je diplomirala pedagogiju na Filozofskom
fakultetu u Zagrebu, ali je, umjesto da ode ra-
diti u skolu, slu¢ajno dospjela u novinarstvo.
Kao novinarka i urednica vedi dio profesionalne
karijere ostvarila je u tjedniku Skolske novine,
prate¢i podru¢ja odgoja i obrazovanja, dje¢-
jeg stvaralastva i dje¢jih prava. Dugogodisnja
je ¢lanica urednistva ¢asopisa za obitelj, vrti¢
i Skolu Zrno. Danas radi kao savjetnica pra-
vobraniteljice za djecu za odnose s javnoscu.
Objavljivala je u dje¢jim casopisima tekstove
za djecu, od kojih je dio usao u zbirku ,Price
za mame i tate” (Alinea, 2000.), a objavila je i
knjigu za roditelje i one druge pod naslovom
|z roditeljskog kuta ili roditelj u kutu” (Skol-
ske novine, 2002.). Uredila je nekoliko stru¢nih
publikacija iz podrucja odgoja i obrazovanja i
dje¢jih prava te je u stru¢nim ¢asopisima, zbor-
nicima i drugim publikacijama objavila vise ¢la-
naka o zastiti prava djece u medijima i drugim
podrucjima. Kontinuirano prati djecje filmsko
stvaralastvo u Hrvatskoj od 1999. godine kao
¢lanica ocjenjivackog suda Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva djece. Od 2009. sudje-
luje uizboru filmova profesionalnih
autora i djece za UNICEF-ov
Festival o pravima djece.

U protekle tri godine

sudjeluje i u dodjeli
nagrade Plavi VAFI
za film koji promice
dje¢ja prava, Inter-
nacionalnog fes-
tivala animiranog
filma djece i mla-

dih  Varazdin -
VAFI.

Maja Flego, journalist and counselor at Office
of the Ombudsman of the Republic of Croatia

Graduated pedagogy at Faculty of Humanities
and Social Sciences, University of Zagreb, but
instead of working in school she accidentally
got into journalism. As a journalist and editor,
she spent most of her professional career in
weekly paper Skolske novine, covering edu-
cation, children’s rights and children’s art. For
many years, she works as a member of editorial
staff at the magazine for family, kindergarten
and school Zrno. She is currently working as a
counselor of the Ombudsman for Children for
public relations. She was published in children’s
magazines and some of her works for chil-
dren made it into a collection of stories “Price
za mame i tate” (Alinea, 2000.), she also pub-
lished a parenting book called “Iz roditeljskog
kuta ili roditelj u kutu” (Skolske novine, 2002.).
She edited several scientific publications from
the field of education and children’s rights and
published numerous articles of child protection
in media and other fields in scientific maga-
zines and other press. She has been following
children’s filmmaking in Croatia since 1999.
as a member of judging panel of Croatian
Children’s Film Festival. Since 2009.
she participates in selection
of films by professional
authors and children
for UNICEF Festival of
Children’s rights. In
the past three years,
she is participat-
ing in awarding
the Blue VAFI for a
film that promotes
children’s rights at
the International
Animated Film Fes-
tival of Children and
Youth Varazdin, VAFI.
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Kristina Kumri¢, redateljica

Diplomirala je na Tekstilno-tehnoloskom
fakultetu Sveucilista u Zagrebu (smjer: Pro-
jektiranje i dizajn), te na Akademiji dramske
umjetnosti Sveucilista u Zagrebu Filmsku i TV
reziju. Autorica je nekoliko kratkih igranih, kao
i dokumentarnih filmova. Njezin dokumentarni
film ,Welcome to Igrane” osvojio je specijalnu
nagradu Zirija na Vukovar Film Festivalu, 1. na-
gradu Zirija na Liburnija Film Festivalu u I¢i¢ima,
a na Festivalu Frka, filmskoj reviji Akademije
dramske umjetnosti osvojio je nagradu za na-
jbolji film. Od 2013. predavadica je na katedri
za medijsku kulturu Odjela za kulturologiju
Sveucilista Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.
Izvodi kolegije iz podru¢ja filmske umjetnosti
(Kratki film i Dokumentarna reportaza). Njen
kratkometrazni igrani film ,Po ¢ovika” premi-
jerno je prikazan unutar sekcije Kratki rezovi
(Short Cuts), natjecateljskom programu krat-
kometraznog filma 41. Medunarodnog film-
skog festivala u Torontu.

!

Kristina Kumri¢, director

Graduated at the Faculty of Textile Technology
at the University of Zagreb (major: Planning and
Design) as well as at the Academy of Dramatic
Arts at the University of Zagreb majoring in Film
and TV Directing. She is an author of several
short fiction films as well as documentaries. Her
documentary ,Welcome to Igrane” won a spe-
cial award by jury at the Vukovar Film Festival,
first prize by the jury at the Liburnija Film Festi-
val in [¢i¢i, while she has also won the award for
the best film at the Dramatic Arts Academy Film
Festival. She has been a lecturer at the Media
Culture department within Culturology major
at the Josip Juraj Strossmayer University in Osi-
jek since 2013. She lectures in the field of film art
(Short film and Documentary report). Her short
fiction film ,Half a man“ was premiered within
the Short Cuts section - competitive short films
program at the 41st International Film Festival
in Toronto.
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Boris Poljak, direktor fotografije

Roden je 1959. godine u Splitu gdje je studirao
pravo. Od 1978. godine je ¢lan Kinokluba Split
u ¢ijoj produkciji tijekom 1980-ih kao autor os-
tvaruje dva neprofesionalna filma, ,Nova godi-
na”i,Geronimo je mrtav’, a kao snimatelj osam
eksperimentalnih filmova na Super 8 i 16 mm.
Od pocetka 1990-ih djeluje kao profesionalni
filmski i televizijski snimatelj. Jedan je od organ-
izatora Sabora alternativnog filma u Splitu od
1982.do 1988. te je jedan od pokretaca Medun-
arodnog festivala novog filma i videa u Splitu.
Nagraden je za snimateljski rad na Danima hr-
vatskog filma 2000., 2001., 2004., 2005. i 2015.
godine. U posljednje vrijeme najvise suraduje
s redateljima Damirom Cu¢icem i Zdravkom
Mustacem. Direktor je fotografije u njihova tri
dugometrazna igrana filma: ,Blizine”, ,Pismo
caci” i Vjetar puse kako hoce”. Autor
je nagradivanog dokumen-
tarno-eksperimentalnog
filma ,Autofokus” Stalni
je suradnik Hrvatskog
filmskog saveza, kako

na projektima nas-
talima u produkciji
Saveza, tako i kao

predava¢ na Skoli

medijske kulture.

Ziviiradi u Splitu.

Boris Poljak, photography director

Boris was born 1959 in Split where he studied
law. He is a member of Kinoklub Split since 1978
and during the 80’s, under their production he
made two armature films, “Nova godina” and
“Geronimo je mrtav’, and eight films as a cam-
eraman on Super 8 and 16 mm. Since the begin-
ning of the 90's, he is working as a professional
movie and TV cinematographer. He is one of
the founders of Sabor of alternative film in Split
from 1982 until 1988 and one of the founders of
International Festival of New Film and Video in
Split. He has been awarded for his filming work
at the Days of Croatian Film in 2000, 2001, 2004,
2005 and 2015. Lately he mainly cooperates
with directors Damir Cuéi¢ and Zdravko Mustacé.
He is the photography director and three of
their long feature films: “Blizine”, “Pismo c¢aci”
and “Vjetar puse kako hoce”. He is the
author of an award winning doc-
umentary and experimental
film “Auto-fokus” He is
an associate of Croa-
tian Film Association
working on projects
in their production
as well as lectur-
er at the School
of Media Culture.
Lives and works in
Split.

e



54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva djece

Petra Zlonoga, animatorica

Rodena je 1982. godine. Diplomirala je grafi¢ki
dizajn na Studiju dizajna 2007. i animirani film i
nove medije na Akademiji likovnih umjetnosti
u Zagrebu 2011. Od 2009. radi samostalno kao
graficka dizajnerica, ilustratorica i animatorica.
Autorica je nagradivanih animiranih i eksperi-
mentalnih filmova,Dota” (2016.),,Glad” (2014.),
,Danil lvanovicu, slobodan si” (2011.), ,Gregor”
(2010.), ,Lisica” (2010.), ,Danil Ivanovic¢u, ozeni
me” (2007.).

r e

Petra Zlonoga, animator

Petra was born in 1982. She graduated graphic
design at Faculty of Design in 2007, animated
film, and new media at Academy of Fine Arts
in Zagreb in 2011. Since 2009, she works as an
independent graphic designer, illustrator and
animator. She is an author of awarded animat-
ed and experimental films “Dota” (2016), “Glad”
(2014), “Danil lvanovi¢u, slobodan si” (2011),
“Gregor”(2010), “Lisica” (2010), “Danil lvanovicu,
ozeni me” (2007).
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Tko to tamo sudi? Medunarodni ocjenjivacki sud djece!
Who's that judge? An international jury of children!

Medunarodni ocjenjivacki sud djece sastavljen
je od predstavnika Albanije, Hrvatske, ltalije,
Makedonije, Slovenije i Srbije. Hrvatski ¢lanovi
djecjeg zZirija dolaze iz osnovnih Skola s podru¢ja
Makarske, a oni su abecednim redom: Nikola
Erceg, Bartul Kova¢, Antonio Simi¢, Ana Vucko
i Rita Vukusic.

Ove godine uveden je novitet za ¢lanove
djecjeg Zirija. Naime, uoci pocetka Revije za
njih je organizirana radionica “Kako Zirirati
filmove?”koju ¢e voditi redateljica i snimateljica
Eva Kraljevi¢ i prof. hrvatskog jezika i medijske
kulture Ana Pordi¢. Na taj nacin ¢lanovi Zirija ¢e
biti jo3 bolje pripremljeni za teZak zadatak koji
im slijedi.

International jury of children consists of
representatives of Albania, Croatia, Italy,
Macedonia, Slovenia and Serbia. Croatian
members of the jury come from elementary
schools nearby Makarska, and they are (listed
alphabetically): Nikola Erceg, Bartul Kovac,
Antonio Simi¢, Ana Vucko i Rita Vukusi¢.

This year, we have new activity for jury
members. Workshop called “How to judge
films?”was organized especially for them before
the beginning of the Festival by director and
filmmaker Eva Kraljevi¢ and Croatian language
and Media culture professor, Ana Pordi¢. This
will prepare jury members additionally for their
hard work during the Festival.
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Savjet Revije hrvatskog filmskog stvaralastva djece

Croatian Children’s Film Festival Council
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Nakon proslogodisnje 53. Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva djece u Rijeci javila se
potreba za osnivanjem Savjeta Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva djece. Cilj osnivanja
Savjeta kao radnog tijela je da se programski,
ali i organizacijski program Revije iz godine u
godinu $to kvalitetnije oblikuje. Predlozeno
je da ce se Savjet sastojati od sedam c¢lanova
i to tri predstavnika iz Skolskih druzina koje
djeluju u osnovnim skolama, tri predstavnika iz
udruga i klubova, te jedan od ¢lanova stru¢nog
ocjenjivackog suda. Na raspisan natjecaj
prijavilo se trinaest kandidata, na Sjednici
Izvrinog odbora Hrvatskog filmskog saveza
odrzanoj 9. studenog 2015. godine za ¢lanove
Savjeta Revije hrvatskog filmskog stvaralastva
djece izabrano je njih sedam. To su abecednim
redom: Maja Flego, Jasminka Bijeli¢ Ljubic,
Natasa Jakob, Jasna Kapelec, Darija Sever, Katica
Sari¢ i Jura Troje.

After last year’s 53rd Croatian Children’s Film
Festival in Rijeka, a need arose to found Croatian
Children’s Film Festival Council. Reason for
founding the Council is to improve Festival in
program quality as well as organization from
year to year. It was decided that the Council
will consist of seven members out of which
three will be representatives from school film
groups in elementary schools, three will be
representatives of organizations and clubs and
one member will be a representative of the
adult jury. Thirteen applicants answered the
open call, and at the meeting of the Croatian
Film Association Executive Committee held
on November 9th 2015, seven of them were
selected to become members of Croatian
Children’s Film Festival Council. In alphabetical
order, they are: Maja Flego, Jasminka Bijeli¢
Ljubi¢, Natasa Jakob, Jasna Kapelec, Darija
Sever, Katica Sari¢ and Jura Troje.
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Maja Flego
Djecje filmsko stvaralastvo u Hrvatskoj pratim
od davne 1999. godine, kad me je Vera Robi¢
Skarica pozvala da budem ¢lanica ocjenjivatkog
suda tadasnje Revije hrvatskog
filmskog i videostvaralastva
djece i mladezi, koja je te
godine odrzana u Pregradi.
Tada sam bila novinarka
i urednica u ,Skolskim
novinama“ i pratila
razli¢ite teme o odgoju,
obrazovanju i djeci, ali
o dje¢jem filmskom
stvaralastvu nisam znala
bas nista, Sto sam odmah

i priznala. No, Vera je na to,
u svom Saljivom stilu, rekla
da je Revija najbolja prilika da
napokon nauc¢im nesto i tome.
Od tada sam pogledala najmanje

2000 filmova koje su snimila djeca, ne samo
u Hrvatskoj. | dalje u¢im! Svaka nova ,dje¢ja
revija“ za mene je radostan i zabavan dogadaj
na kojem bi odrasli trebali slusati i prepoznati
poruke djece. Znatizeljno is¢ekujem kako ce
djeca - koja su i sama filmski autori — reagirati
na filmove svojih vrinjaka, a jako me zanima i
$to mladi filmasi imaju reci o svojim filmovima.
Clanstvo u Savjetu Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva djece zasad
mi je novo i zanimljivo iskustvo,
ali dozivljavam to i kao veliku
odgovornost. Nadam se da
¢emo svi zajedno pomaodi
daisljedece Revije budu
uspjeSne i na veselje
djeci, kao i dosadasnje.

Jasminka Bijeli¢ Ljubic

Na  Revijama djece
sudjelujem s malim
animatorima od  1999.

kao  su-voditeljica  Skole
animiranog filma, a cak pet
puta bila sam i u organizaciji revije

koja se odrzavala u Cakovcu. Lijepo je biti
gost na Reviji, a meni osobito uzbudljivo
docekivati goste, veseliti se njihovim filmskim
kreacijama, gledati ih kako odrastaju u ljubitelje

Maja Flego
| have been following children’s film creation in
Croatia ever since 1999, when Vera Robi¢ Skarica
invited me to become a member of the judging
committee of the Croatian Children’s
and Youth Film and Video Festival
which was held in Pregrada. Back
then, | was a journalist and
editor of ,Skolske novine”
and | was covering various
topics about education,
upbringing and children,
but | didn't know much
about  children’s  film
creation in Croatia, which
| admitted right away.
However, Vera only said, in
her witty style, that the Festival
is the best chance to finally
learn something about it. Ever since
then, | have seen over 2000 films created
by children, not only in Croatia. And | am still
learning! Each new ,Children’s Festival” is a
joyful and fun event for me where adults should
listen and recognize children’s messages. | am
curiously expecting how the children — which
are film authors themselves — will react to films
by their peers and | am interested what young
filmmakers have to say about their own films.
Membership in the Croatian Children’s Film
Festival Council is a new and interesting
experience so far and | see it as a
great responsibility. | hope that
we will all together help next
Festival become successful
and joyful to children as
were previous ones.

Jasminka Bijeli¢ Ljubi¢
| have been participating
at the Croatian Children’s
Film Festival with our young
animators since 1999, in the
function of co-mentor of the
School of Animated Film and | have
been in the organization committee
of the Festival for five times when the festival
was held in Cakovec. It is nice to be a guest at
the Festival and | personally found the most
exciting when we welcomed guests, looked
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filma uz svesrdnu pomo¢ svojih voditelja, a
mojih prijatelja. Za mene je Revija filmskog
stvaralastva djece mjesto susreta malih filmskih
kreativaca, druzenja i poticaja za stvaranje
novih filmskih pri¢a. Cetverodnevni

zivot u filmu! Opravdanost
Savjeta revije vidim u prilici
da stariji i noviji sudionici
Revija zajednicki djeluju u
pravcu njezina daljnjeg
razvoja i odrzavanja
kvalitete koja ju cini
jedinstvenim  dje¢jim
filmskim festivalom
preko 50 godina.

Natasa Jakob
Poducavam generacije
ucenika hrvatskome jeziku
u OS Marije Juri¢ Zagorke, a
suvoditeljica sam Filmske druZine

ZAG od 2002. godine. Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva djece redovito pratim
od 2003. na kojoj je ,D* prvi dokumentarni
film FD ZAG osvojio 3. nagradu Stru¢noga
ocjenjivackoga suda. Reviju dozivljavam kao
izvanrednu priliku upoznavanja rada drugih
filmskih druzina, razmjenu iskustava i poticanje
mladih na kreativno izrazavanje. Kako su u rad
Savjeta ukljuceni i voditelji kino klubova,
voditelji Skolskih izvannastavnih
aktivnosti, jedna  socijalna
pedagoginja te pedagoginja,
novinarka i savjetnica
pravobraniteljice za djecu b
za odnose s javnoséu, W
sam rad Savjeta
omogucuje uvid u rad
filmskih druzina s raznih
aspekata, promicanje
rada filmskih pedagoga
i razvoj djecjeg filmskog
stvaralastva.

Jasna Kapelec
Na Reviji djeca sudjelujem sedam

godina. Mislima sam, naravno, uvijek bila
prisutna bez obzira je li nam prosao film ili
me je radi drugih obveza mijenjala kolegica.
Djecja revija je za mene jedan veliki rascvjetani

forward to their film creation and watched
them grow up by loving film with the great help
of their mentors, my friends. For me, Festival is
a meeting point of young film creators, place
to meet other peers and encourage them
for new film stories. Four-day long
life in film! Festival Council is just
because of the chance for old
and new participants of the
Festival to act together in
the direction of the Festival
long-term  development
and maintaining of the
quality, which makes this
an unique festival for over
fifty years.

Natasa Jakob

| have been teaching generations
of student’s Croatian language at
Marija Juri¢ Zagorka Elementary school and
| am a co-mentor of the ZAG Film Group, since
2002. | have been regularly attending Croatian
Children’s Film Festival ever since 2003 when a
documentary “D’, first documentary by FD ZAG
won third place by the adult jury. | see Festival as
a remarkable opportunity to get to know work
of other film groups, exchange experiences and
encouragement of youth to creative expression.
Since Council includes mentors of film groups,
mentors from school film groups, one
social pedagogue as well as one
pedagogue, journalist and
advisor for public relations at
the Children’s Ombudsman,
activities of the Council
allow us to get insight into
work of film groups from
various aspects, promote
film educators and
development of children’s

film creation.

Jasna Kapelec

| have been participating at the
Festival for seven years. | have always

been present, at least in spirit, even in our film

didn’t make it or if | had to be replaced by my

colleague because of some other activities.

Children’s Film Festival is one big-blossomed
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buket u kojemu nema uvenuloga cvijeca i
tamnih boja. Sve boje jednako vrijede i bez
obzira na svoje razli¢ite mirise, omamljuju nas
i poticu da nesebi¢no razvijamo i gradimo
djecje filmsko stvaralastvo. Rad Savjeta

je opravdan osnovano jer se na
sjednicama raspravlja o bitnim
pitanjima  korisnima za
rad i unapredenje Revije.
Postoji problematika
kojoj se pristupa oprezno

i pokusSava se rijesiti i
ras¢laniti do najmanje
sitnice  koju  ¢&lanovi
Savjeta ne smatraju
manje vaznom.

Darija Sever
Na dje¢joj reviji sudjelujem od
2009. godine u svojstvu voditeljice

filmske druzine u svojoj skoli. Dje¢ja revija
za mene predstavlja moguénost da ucenici
prezentiraju svoj stvaralac¢ki potencijal, da
pokazu svoje interese, Zelje i potrebe te da
druzed¢i se s drugim ucenicima i gledajudi
radove svojih vrinjaka (manje-vise) obogacuju
i Sire svoju filmsku pismenost i filmsku kulturu.
Rad Savjeta je vise nego opravdan. Na njemu
je moguce razmijeniti ideje o organizaciji i
provodenju Revije i drugim sukladnim pitanjima
s razlic¢itih gledista: HFS, Skolski klubovi,
Skolske  druzine, izvanskolski
klubovi i sl. jer nemaju svi iste
potrebe i probleme i dobro
je da su svi upoznati sa
svime.

Katica Sari¢
Kao voditeljica filmske
grupe sudjelujem

na dje¢jim revijama
petnaest godina. Djecja
revija hrvatskog filmskog
stvaralastva prilika je za
sve mlade filmase da aktivno
sudjeluju u drustvenome Zivotu

prikazujuc¢i svoj svijet, poimanje sebe i
drustvenih problema na mastovit i kreativan
nacin. Uloga je voditelja filmske grupe da
osluskujuci potrebe djece stvara takve uvjete

bouquet in which there are no wilted flowers
or dark colors. Each colors are equally worth,
and no matter their smells, they all stun us
and encourage us to unselfishly develop and
continue building children’s film creation.
Work of the Council is justified mainly
because our meetings consist
of important issues useful for
work and improvement of the
Festival. There are problems,
which we approach with
caution and try to solve
— them and break down into
1 smallest fractions that are
all equally important to the
members of the Council.

Darija Sever
| have been participating at the
Festival from 2009, as a mentor of a school
film group. To me Children’s Film Festival is a
series of opportunities for students to present
their creative potential, show their interests,
wishes and need and to spend time with their
peers while watching their work. By doing so
they (more or less) enrich and widen their film
literacy and film culture. Council work is more
than just. This is the place where we exchange
ideas about organization and execution of the
Festival and other similar issues with different
points of views: CFA, school groups, film
groups and others are involved
because we don't all have the
same needs and problems and it
is good to get to know all of it.

Katica Sari¢
As a mentor of the
film group, | have been

participating at the Children’s
Film festival for the past fifteen
years. Croatian Children’s Film
Festival is chance for all young
filmmakers to actively participate
in social life by showing their world,
perception of themselves and social issues in
a creative way. Role of mentors is to listen to
child’s needs and create desired conditions in
which those needs can be accomplished, as
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u kojima ¢e oni realizirati i zadovoljiti svoju
potrebu za ulenjem, zabavom i stvaranjem
filmskoga sadrzaja.Tako ostavljaju trajni zapis,
ali i poruku budu¢im mladim filmasima i
odraslima da djeca, kao bududi nositelji
drustvenih zbivanja, imaju Sto redi,
ali im treba dati priliku koju im
je omogucila Revija hrvatskog
filmskog stvaralastva djece.
Savjet Revije hrvatskog
filmskog stvaralastva
djece potreban je jer
omogucuje onima koji
su u najdirektnijem
radu s djecom, da svojim
iskustvom unapreduju
i utje€u na razvoj Revije
ne gubec¢i iz fokusa (osim
umjetni¢kog) i pedagoski cilj.
Zelimo mlade, medijski pismene,
kreativne i moralne ljude koji ¢e prenositi zdrave
stilove Zivota i pozitivne vrijednosti njegujudi i
razvijajuci filmsko stvaralastvo!

JuraTroje

Na djecjoj reviji sudjelujem otkad sam voditelj
filmskih radionica. Prva na kojoj sam bio odrzala
se 2008. u Cakovcu. Tamo smo bili gosti. Iduce
godine u Koprivnici sudjelovali smo s tri filma.
Za mene je djecja revija mjesto susreta struke,
organizatora, voditelja, djece filmasa... | Sto
je najbitnije - velika motivacija za daljnji rad
i za voditelje i za filmske stvaraoce na samom
pocetku Skolske godine.

well as fulfill children’s need for learning, fun
and creating of new film content. This is how
they are leaving a permanent mark as well as
the message to the future young filmmakers
and adults that children, as future carriers
of social events, have something
to say and they need a chance,
which was given to them
by the Croatian Children’s
Film Festival. Children’s
Film Festival is needed
because it allows the ones
that are the closest to
children’s work to improve
and affect development
of the Festival with their
experience without losing
focus (besides of the artistic)
of the educational goal. We
want young, media literate, creative
and moral people that will continue healthy
lifestyles and positive values by cherishing and
developing film creation.

JuraTroje

| have been participating at Children’s Film
Festival for a long time as a mentor of film
workshops. First festival | have attended was in
2008 in Cakovec. We were guests at that festival.
For me, Children’s Film Festival is a meeting
point of profession, organizers, mentors, young
filmmakers... Moreover, what is the most
important - great motivation for the further
work both for mentors and for film creators at
the very beginning of the school year.
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Gdje? Kako? Kada? Zasto? Revijski program!
Where? How? When? Why? Festival program!

Srijeda, 5. listopada

15:00 — docek sudionika i dobrodoslica
16:00 - razgled grada Makarske uz vodica
20:00 - svecano otvaranje Revije; prva revijska projekcija i razgovor s autorima

Cetvrtak, 6. listopada

9:00 - predstavljanje obrazovnih programa u okviru razvijanja medijske pismenosti
11:00 - druga revijska projekcija i razgovor s autorima
13:30 - okrugli stol za voditelje i priredivace Revije
14:30 - treca revijska projekcija i razgovor s autorima
16:30 — Cetvrta revijska projekcija i razgovor s autorima
20:00 - peta revijska projekcija i razgovor s autorima
21:30 - 23:00 - disco program na terasi hotela

Petak, 7. listopada

9:00 - Sesta revijska projekcija i razgovor s autorima
11:00 — sedma revijska projekcija i razgovor s autorima
14:00 - 18:30 - izlet za sudionike u,Botanicki vrt KotiSina u Parku prirode Biokovo“*
19:45 - projekcija igranog filma,Operacija Arktik” uz uvod Boska Picule (Norveska, 87’)
21:30 - 23:00 - dodjela nagrada i sve¢ano zatvaranje Revije
- disco program na terasi hotela

*utemeljitelj botanickog vrta je dr. fra Jure Radi¢, inace ¢lan pocasnog organizacijskog odbora Djedje revije iz ‘84

Subota, 8. listopada

9:30 - predstavljanje partnerskih programa
(medijskapismenost.hr, obrazovna strategija HAVC-a i Kidz Flicks Film Festivala)
11:00 - razgovor autora i mentora s ¢lanovima Ocjenjivackog suda
12:00 - otvaranje izlozbe
14:00 - odlazak sudionika

*cijeli program Revije bit ¢e odrzan u hotelu Rivijera
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Wednesday, October 5th

15:00 - participants arrival and welcoming
16:00 - sightseeing of Makarska with the tour guide
20:00 - Opening ceremony, first competition screening and Q&A

Thursday, October 6th

9:00 - presentation of educational programs within development of media literacy
11:00 - second competition screening and Q&A
13:30 - round table for group leaders and Festival organizers
14:30 - third competition screening and Q&A
16:40 — fourth competition screening and Q&A
20:00 - fifth competition screening and Q&A
21:30 - 23:00 - disco program at the hotel terrace

Friday, October 7th

9:00 - sixth competition screening and Q&A authors
11:00 - seventh competition screening and Q&A
14:00 - 18:30 - field trip for participants
21:00 — 23:00 — award ceremony and official closing of the Festival
— disco program at the hotel terrace

*Dr. Fra Jure Radi¢, member of honorary organizing committee of Children’s Film Festival from 1984, founded the garden

Saturday, October 8th

9:30 - presentation of partnering programs

(medijskapismenost.hr, educational strategy of CAVC and Kidz Flicks Film Festival)

11:00 — Q&A film authors and mentors with judges
12:00 - exhibition opening
14:00 - participants departure

*The whole Festival program will be held at the Riviera hotel
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Igrani film o neizvjesnoj ljubavnoj prici izmedu Sestasice i
osmasa koja je prepuna neocekivanih zavrzlama i zapleta.
Pomalo neobi¢na prica dobiva nepredvidljiv zavrsetak i
obrat situacije.

Buduci da je ovaj igrani film prvi igrani film u povijesti nase
udruge, bio nam je velik izazov snimiti ga. Na snimanju smo se
dobro zabavili i stekli novo iskustvo.

(NE)SRETAN PAD
(UN)LUCKY FALL

Udruga “Hodaci po Zici’, OS Rudes, Zagreb

igrani / fiction, 16:9, 2016, 5'30"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Katarina Juki¢, Tina Grgic,
Paula Zitnik, Katarina Rajkovi¢, Franco Jerkovi¢, Patrick
Jerkovi¢, Kristina Corluka, Nina Beki¢, Stella Neki¢, Dino
Meskin, Leon Tonkovi¢, Kristijan Cvetkovi¢, Luka Krakan,
Nora Fraculj

voditelj / group mentor: Mirjana Juki¢, Katica Sari¢

Fiction film about uncertain love story between a six grader
and eight grader full of unexpected twists and turns.
Somewhat unusual tale gets an unpredictable ending and
twist of the situation.

Since this fiction film is the first fiction film in the history of our
group, it was a big challenge to film it. We had lots of fun while
doing so and we got some new experiences.

Na stvaranje ovoga filma potakla nas je udarna vijest
u medijima o kancerogenosti mesa i suhomesnatih
proizvoda. Razna misljenja i stavove o toj temi iznosili su
profesori iz skole, kuharice, prodavacice u mesnici, mala
djeca i ucenici te slucajni prolaznici. Zakljucci vecine su
da su meso i suhomesnati proizvodi zdravi ako su domace
proizvodnje, te da ne treba pretjerivati s konzumiranjem
istih. Treba se zdravo hraniti i paziti na umjerenost.

Aktualna tema o kancerogenosti mesa i suhomesnatih
proizvoda bila je jako zanimljiva za snimanje. Upoznali smo
razne ljude, saznali sto je zdravo ili nezdravo. Dobro smo se
zabavili i druzili.

(NE)ZDRAVO
(UN)HEALTY

Filmska skupina Gajevci, Zapresi¢

TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 510"

redatelj / directed by: Lucija Vukeli¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Lena Susa, Anamarija
Filakovi¢, Dominik Brekalo, Dominik Kosc¢uk,

Tea Mesari¢-Kola

voditelj / group mentor: Marija Radocaj

We were inspired to create this film by the breaking news in
the media about cancer causing meat and meat byproducts.
Different ideas and opinions about the subject were given
by professors, cooks, meat market clerks, children, students
and citizens. Conclusions of the most are that meat and
meat byproducts are healthy if animals are well raised and
that we should be careful not to over consume products.
We should eat healthy and be considered of the quantity.

Current topic about cancer causing meat and meat byproducts
was really interesting for filming. We met different people,
learned what is healthy and what is not. We had a good time.
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U obliznjoj Sumi ¢opor vukova iz prikrajka vreba ov¢ice koje
su u ogradenom prostoru i bezbrizno uzivaju u blagodatima
svoga dvorista. Vukovi lukavo smisljaju kako ce se pribliziti
ovcicama te se tako pocastiti, a ve¢ smisljaju i ogrtace od
vune. No, ne ide bas sve tako lako...

Izrada filma bila je vrlo naporna, ali lijepa i uspjesna.

100 % VUNA
100 % WOOL

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

animirani / animated, 16:9, 2015, 1'50”

redatelj / directed by: Vlatka Korbar

voditelj / group mentor: Mirjana Juki¢, Katica Sari¢

In a near by woods, pack of wolfs is watching sheep that are
in a fenced space and carelessly enjoy wonders of their yard.
Wolfs cleverly think how to get closer to the sheep and have
a feast and they can already see new wool robes. But not
everything goes according to plan.

Process of making this film was very exhausting but nice and
successful.

- -
Animacija pijeska i u filmu i u stvarnosti. Vruci ljetni dan,
puno veselja za djecu i sve odrasle, no uvijek ima onih koji
se bas i ne vesele svemu tome te se uvijek bune ili budu
pravi buntovnici, no s razlogom...

APOKALIPSA
APOCALYPSE

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb i MDF Sibenik
animirani / animated, 16:9, 2016, 3'00”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Sand animation in film and in real life. Hot summer day, lots
of joy for children and adults but there are always some that
are not happy and are always against something or are true
rebels but with a cause...
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U selu Skrabutnik danas Zivi stara baka Manda koja s rado$¢u
docekuje svoje unuke. Upoznajemo baku koja svoju kucicu
ne zeli napustiti iako je u rusevnom stanju.

Snimanje filma u selu koje vise i nema stanovnika osim bake
Mande proteklo je uzbudljivo i zanimljivo jer smo upoznali
Zivot na selu na obroncima PoZeske gore.

BAKA MANDA
GRANDMOTHER MANDA

Videodruzina OS “Vladimir Nazor”, Slavonski Brod
dokumentarni / documentary, 16:9, 2016, 830"

redatelj / directed by: Kristian Kovacevic

na filmu sudjelovali / filmmakers: Ivan Hlisi¢

voditelj / group mentor: Ante Karin, Mladen Damjanovic¢

In the village Skrabutnik lives an old grandmother Manda
who happily welcomes her grand kids. We meet the grand-
ma who doesn’t want to leave her old house even though
itis falling apart.

Filming in the village without residents, besides grandma
Manda, was exciting and interesting because we got to know
the life in the village on the hills of Pozega.

Dje¢ja masta pobuduje pravo razmisljanje kakav bi Sibenik
trebao biti prema njihovoj zamisli i Sto bi grad trebao
sadrzavati u buducnosti...

BUDUCNOST SIBENIKA
FUTURE OF SIBENIK

Narodno sveudiliste Dubrava, Zagreb i MDF Sibenik
animirani / animated, 16:9, 2015, 4'48"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor: Honza Prihoda

Children imagination awakens true contemplation about
what Sibenik would really be like according to their ideas
and what should the city offer in the future...

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Cajke! Novi glazbeni zanr? Narodna pjesma? Mnogo
razli¢itih pitanja, a isto tako i mnogo razlic¢itih odgovora.
Razlicita stajalista i misljenja o novoj glazbenoj pojavi na
prostorima nekadasnjih jugoslavenskih republika. Postoji li
zajednicka poveznica?

Bilo je tu puno smijeha i dobre vibre, no katkad treba raditi i
ozbiljno. Na kraju smo sve uspjesno smontirali.

CAJKE
TURBO FOLK MUSIC

1. osnovna $kola Vrbovec, Vrbovec

slobodni stil / freestyle, 4:3, 2016, 10'43"

redatelj / directed by: Izabela Jendri$

na filmu sudjelovali / filmmakers: Ema Mrazovi¢, Anto
Mandir, Nevio Glatki, Bruna Kahlina, Jakov Badeni¢
voditelj / group mentor: Mateo Baji¢

Turbo folk music! New music genre? Folk song? Many
different questions and also many different answers.
Different points of views and opinions about this new
occurrence in music at the area of former Yugoslavian
countries. Is there some link?

There was a lot of laughter and good vibes, but when we had to
work we were serious... At the end everything was successfully
edited.

Ovaj animirani film raden je kroz igru s pet djevojcica i to
u tehnici plastelina. Svaka je autorica izradila svoj dio, a
zajedno su transformacijama pretvorene u jednu pricu.

Jako volim animirane filmove, a ovo je prvi puta da sam radila
u tehnici plastelina.

CIN, CIN, PLASTELIN
CIN, CIN, PLASTICINE

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin

animirani / animated, 16:9, 2015, 2'47"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Marta Canjuga, Paula
Jovan, Masa Manojlovi¢, Arijana Makaj, Zara Turcic¢
voditelj / group mentor: Ana Sever, Hrvoje Selec

This animated film was done through play of five girls and
with plasticine. Each author created her piece and together
they used transformations to turn it into one story.

I really like animated films and this is the first time | used
plasticine.
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Zaljubio se konj u zebru pa i on odlucio postati,zebrast”

Jako volim crtati i volim animirane filmove. Sretna sam Sto
imam prilike raditi svoje crtice i napravit ¢u ih jos nekoliko.

CRNO I BIJELO
BLACK AND WHITE

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
animirani / animated, 16:9, 2015, 1'0”

redatelj / directed by: Lucija Kahlina

voditelj / group mentor: Morana Buni¢, lva Sobak

Horse fell in love with a zebra so he decided to become
“zebra like".

I love cartoons and | love animated characters. | am happy
to have a chance to create my own cartoons and | will make
several more of them.

Dogada se to u jesenjoj nodi, kada pada kestenje po asfaltu
i kada se ¢uju psi u daljini, i kada se tako neopisivo javlja
¢eznja za nekim, tko bi bio dobar, nas, bliz, intiman, drug, i
kome bi mogli da piSemo pismo. Animirani film snimljen je
prema pjesmi Miroslava Krleze.

Na snimanju filma bilo je zabavno, ali i naporno. Imali smo
mnogo ideja, ali ova je bila najbolja. Nakon 10-mjesecnog
rada ipak smo ostvarili $to smo htjeli i nadamo se da ce se nas
trud isplatiti te da cemo biti pozvani na Reviju.

CEZNJA
DESIRE

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

animirani / animated, 16:9, 2016, 143"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / flmmakers: Klara Jandri¢,

Lara Pintari¢ i Borna Rumora

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Itall happens in an autumn night, when chestnuts are falling
on the asphalt and when dogs are heard in the distance,
when we get such uncontrollable desire for someone, who
would be nice, ours, close, intimate, friend, who we could
write a letter to. Animated film is created based on a song
by Miroslav Krleza.

Filming was fun and hard. We had numerous ideas but this one
was the best. After 10 months of working we created what we
wanted and we hope our effort will pay off and we will make
it to the Festival.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

U eri elektronickih medija govori se da je knjiga sve
nepopularnija. Je li to doista tako govore ucenici od 1. do 8.
razreda OS Stanovi u Zadru.

Na snimanju je bilo zabavno. Cesto se filmska ekipa smijala
iziavama sudionika pa smo morali snimanje ponavljati vise
puta. Odli¢no iskustvo!

CITAMO LI?
AREWE READING?

Z(k)adar, Zadar

TV reportaza / TV report, 16:9, 2015, 810"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Filip Simicevic,
Dorijan Duki¢, Tina Juki¢, Mia Pin¢i¢, Ema Drazi¢
voditelj / group mentor: Slavica Kova¢, Suzana Phillips

In the era of electronic media we can hear that the book
is becoming less and less popular. Is it really so - we will
find out from the students of Stanovi Elementary School
students from Zadar.

Filming was lots of fun. Often film crew would laugh at the
participants’ sentences so we had to repeat some scenes
several times. Great experience!

Ovaj animirani film zapravo je videospot uz pjesmu Arsena
Dedic¢a “Covjek i pas”. To je, kao $to Arsen pjeva, tuzna prica
o Covjeku koji Zivi sa psom u sobi nekog hotela, dijeleci s
njim sve. U svojoj samodi i jadu postaju tako sli¢ni da se vise
i ne zna “tko je ¢ovjek, a tko pseto”.

Cim sam prvi put ¢ula Arsenovu pjesmu “Covjek i pas’, pocela
sam zamisljati nacrtane prizore iz te pjesme. Kad sam dobila
program SketchBook, prihvatila sam se crtanja. Medutim,
kako sam imala mnogo skolskih obaveza, film sam jedva stigla
dovrsiti na vrijeme za prijavu na Reviju. Kad sam pregledala
konacno dovrsen film, bila sam vise nego zadovoljna. Ovo mi
je dosad najduzi i najsareniji film.

COVJEK | PAS
MAN AND A DOG

samostalni autor / independent author, Korcula
animirani / animated, 16:9, 2016, 3'28”
redatelj / directed by: Paula Petkovi¢

This animated film is actually a music video for a song by
Arsen Dedi¢ “Covjek i pas”. It is, as Arsen is singing, a sad
story about a man living with a dog in some hotel room,
sharing everything with him. In their loneliness and misery
they became so similar that you can't tell who is a man and
who is a dog.

First time | heard Arsen’s song “Covjek i pas” i started imagining
drawn images from this song. When | got a program called
SketchBook i started drawing. But, since | had many school
responsibilities | barely could finish the film in time for the
Festival. When | saw finished film | was more than happy. This is
my longest and most colorful film up to date.
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Dogovor kucu gradi, a u ovome filmu vrlo slozan razred.
Idilu upotpunjava i profesor svojim vrlo nekonvencionalnim
pristupom nastavi. Ipak, nije sve bas tako idealno... Narocito
ne iz perspektive ravnatelja Skole.

Nakon ideje da snimimo dobar film o satu povijesti, sakupili
smo razred da snimimo film. Svi su se slozili i bili su jako
uzbudeni te je snimanje teklo po planu. Na snimanju je bilo
jako uzbudljivo, makar smo trebali ponoviti nekoliko scena.

DOGOVOR
AGREEMENT

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

igrani / fiction, 16:9, 2016, 3'10"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / flmmakers: Marko Vrtari¢, Demien
Udovici¢, Viktoria Unkovi¢, Sara Bukovina, Andrej Kovacic¢
voditelj / group mentor: Josip Kisi¢

Agreement is needed for a strong home, or in this case,
class. Idyll is completed by a teacher with his uncon-
ventional approach to teaching. Still, not everything is
perfect... Especially not from the perspective of school’s
principal.

After the idea to make a good film about a history class, we
gathered our class to create the film. Everyone agreed and
were really excited so filming went according to plan. It was
very exciting even though we had to repeat several scenes.

Ljudi, dosao je! Tko? Ko bi to mogao biti? To je novi ¢istac
Zemlje! Cistko ¢isti &ista¢! On ¢e vam odistiti sve sto pozelite!
Osim Zljebova! Cistko ¢isti ¢istac ¢isti Zemlju od smeca. Ali
na kraju shvati da su na Zemlji problem ljudi, a ne smece.

Bilo je fora raditi ovaj film jer volim animaciju lutaka. Osjecam
snaznu vezu i slicnost ovoga filma s filmom Titanik, koji prvo
pocinje sa srecom, pa se sve pretvori u katastrofu, iako je ovdje
obrnuto. Dosta ljudi nije vjerovalo u ovaj film, ali sam ja znao
da c¢e od ovoga nesto biti.

EKO
ECO

FKVK Zapresi¢, Zapresi¢

animirani / animated, 16:9, 2016, 225"
redatelj / directed by: Jurica Nikoli¢
voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

People, he came! Who!? Who could it be?! It is the new
cleaner of the Earth! Cleaner cleans! He will clean everything
you want! Besides gutters! :) Cleaner is cleaning the Earth
from the garbage. At the end he realizes that Earth’s bigger
problem are people, not the garbage.

It was cool to create this film because | love animating puppets.
| feel strong connection and similarities of this film with Titanic
because it starts with happiness and it turns into catastrophe,
even though it is the other way around here. Many people
didn't believe in the film but | knew something would turn out
from it.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Fran Luka je u¢enik petoga razreda OS Marije Juri¢ Zagorke
i ima Tourettov sindrom. Fran Luka voli crtati, plesati, repati,
baviti se borilackim sportovima. Svoju hiperaktivnost i
sindrom tesko kontrolira za vrijeme nastave. On je zaigran
i optimistican djecak.

Fran Luka je od prvoga razreda bio drugaciji. Na satu nikada
ne miruje pa je takav bio za vrijeme snimanja. Tesko ga je bilo
uhvatiti za vrijeme snimanja i bio je pun kojekavih sugestija
kako bismo ga trebali snimiti. Nije mu bilo tesko nekoliko puta
ponavljati poluge i gusenja - zahvate svog omiljenog sporta.

FRAN LUKA
FRAN LUKA

Filmska druzina ZAG, Zagreb

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 850"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Ela Brekalo, Josipa
Gabud, Mila Kosti¢, Iva Nikolina Meréep, Darija Habjani¢,
Matea Joki¢, Stella Lukac, Tena Str¢i¢, Antonia Primorac,
Sara Tomas

voditelj / group mentor: Melita Horvatek Forjan, Natasa
Jakob

Fran Luka is a student of fifth grade in Marija Juri¢ Zagorka
Elementary and suffers from Tourett syndrome. Fran
Luka loves to draw, dance, rap, and to martial arts. His
hyperactivity and syndrome are hard to control during
classes. He is playful and optimistic boy.

Fran Luka was different from the first grade. He was never calm
in class so he acted like that during filming as well. He was
hard to catch and film and he was full of suggestions on how
to calm him down. It wasn't hard for him to show us several
times few moves from his favorite combat sport.

U skolskom projektu “Hartera” koji je zapoceo u skolskoj
godini 2015./2016. odlucili smo snimiti film o “Harteri -
tvornici papira Rijeka” Djeca su izrekla svoje misljenje o
toj velikoj tvornici koja je nekada bila “hraniteljica” mnogih
obitelji na cijelom podrucju Primorsko-goranske zupanije.

Promrznuti u staroj rusevini zgrade Tvornice papira dobili smo
kreativne ideje o tome Sto se u toj tvornici nekad radilo, sto se
sada moze raditi i za Sto moze posluziti u buducnosti.

HARTERA U DJECJIM OCIMA
HARTERA IN CHILDREN'S EYES

0S Centar Rijeka, Rijeka

dokumentarni / documentary, 4:3, 2015, 3'00”
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor: Natasa Mesaro$ Grguri¢,
Bogdana Ci¢a, Barbara Zupici¢, Ana Jurci¢

Within the school project “Hartera” which started in the
school year 2015/2016 we decided to make a film about
“Hartera - paper factory Rijeka”. Children told their opinion
about a big factory which used to be “feeder” of many
families in the whole Primorsko-goranska county area.

Cold in the old abandoned ruins of Paper Factory we got some
creative ideas about what used to happen at the factory and
what could be done today and what it could be used as in the
future.
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Janko je dvanaestogodisnji djecak s autizmom. Jako je
razgovorljiv, a zanimljivo je $to ima snaznu memoriju te
pamti cijele tekstove. Svi mi imamo nesto $to volimo raditi,
a on obozava igrati Minecraft i izradivati likove iz te igrice.
Ima dara za crtanje, a imao je i izlozbe. Naizgled obican
djecak, na prvi dojam mozda tesko shvatljiv, ali kasnije
osoba koja vas nasmije i nauci stvarnim vrijednostima. Ovo
je njegova prica.

Na pocetku nismo znale hocemo li uspjeti. Nismo znale kako
Ce to izgledati. Nismo nista znale o Janku, ali uz sluZenje
kamerom, mikrofonom i reziranje naucile smo da su nam
oni koje nazivamo razlic¢itima jednaki u najbitnijem - ljubavi
i prijateljstvu.

JANKO
JANKO

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

dokumentarni / documentary, 16:9, 2016, 64"
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Lucija Petkovicek,
Jana Patafta i Karla Ani¢

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Janko is a twelve year old boy with autism. He is very talka-
tive and it is interesting that he has a big memory and can
remember whole songs. All of us have something we like
to do and he loves to play Minecraft and construct charac-
ters within the game. He has drawing talent and he had his
own exhibitions. At first he is an usual boy, maybe hard to
understand at first but later he is a person that makes you
laugh and teaches you the real values. This is his story.

At the beginning, we didn’t know if we will succeed. We didn’t
know what this would look like. We didn’t know anything
about Janko but with the usage of camera, microphone and
editing we learned that those who we call different are equal in
what is the most important - love and friendship.

Sto cure zaista Zele? Na Valentinovo Matiji se ukazala prilika
da to dozna iz prve ruke. Nakon jednog skolskog sata on
potajno procita sastavke najdrazih cura iz razreda u kojima
piSu o svojim idealnim deckima. Matija smisli plan kako
da svakoj od njih postane decko iz snova. No, je li to zaista
dovoljno?

Dobro smo se zabavili smisljajuci scenarij. Sto se snimanja tice,
najduZe smo snimali grupnu scenu u razredu jer smo morali
ciniti sinkronizirane pokrete, a uvijek je netko kasnio. Zatim
nam je kisa pokvarila gotovo svaki dan snimanja eksterijera.
Cudo je da smo uopce uspjeli dovrsiti ovo djelo!

JAZAVAC
THE BADGER

Filmska skupina OS Zaprude, Zagreb

igrani / fiction, 16:9, 2016, 6'6"

redatelj / directed by: Lucija Rajkovi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Matija Gajski, Paola
Karabogdan, Leda Nikoli¢, Ana Rajkovi¢, Nina Ivos,
Hana Majdeni¢, Jana Jani¢

voditelj / group mentor: Anabela Crnkovi¢

What do girls really want? On Valentine’s day Matija got a
chance to find that out first hand. After one class he secretly
reads essays of his favorite girls in class in which they write
about their ideal guys. Matija thinks of a plan to become a
dream boy to each of them. But, is that really enough?

We had a lot of fun writing the scrip. When it comes to filming,
we took the longest when filming a group scene in class
because we had to do synchronized movements and someone
would always be late. Then rain ruined almost every day of
filming exterior shoots. It is a wonder we even managed to
finished this piece.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Jedna moderna bajka o Crvenkapici s puno inovacija u
odnosu na standardnu bajku, ali je i preseljena u totalno
drugacije vrijeme.

JEDNA SASVIM DRUGACIJA BAJKA
ONE QUITE DIFFERENT FAIRYTALE

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2015, 4'52"
redatelj / directed by: Fran Tikvi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Filip Sviglin
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

One modern tale about a Little Red Ridding Hood with
numerous innovations comparing to standard tale but it is
also moved to a completely different time frame.

Jorum je djecak koji se doselio u Hrvatsku iz Ugande. Igrom
slu¢aja, dosao je u nasu skolu i sve nas odusevio svojom
jednostavnoscu i osobnoscu. U filmu doznajemo sto voli, a
sto ne, razlike zivota u Ugandi i u Hrvatskoj te o skoli.

Bilo je zabavno, ali i problemati¢cno zato $to Jorum na
neka pitanja nije htio odgovoriti, te je provjeravao jesu li
postavljena pitanja zapisana na papiru. Nekad je usred
snimanja traZio kratku pauzu pa bi se skrivao po skoli. Morali
smo ga traziti. Snimanje se na kraju razvuklo na puno vise
dana od planiranih.

JORUM
JORUM

Filmski vitezovi, Zagreb

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 4'35"
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Luna Culjak, Leona
Gluhak, Marta Jankovi¢, Matej Bedenic, Antun Jurisa
voditelj / group mentor: Ana Bajo, Antonija Rados

Jorum is a boy that moved to Croatia from Uganda. By
accident, he came to our school and thrilled all of us with
his simplicity and personality. We find out what he likes and
dislikes and what are the differences of live in Uganda and
Croatia as well as in school.

It was fun but problematic because Jorum didn't want to
answer some of the questions and he was checking if we
wrote down some questions. Sometimes he would ask for a
short break during filming and would hide around the school
so we had to look for him. Filming lasted way longer than we
expected.
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Ova kratka stop-animacija prikazuje nastanak kapljica kise,
te pratimo Zivotni ciklus jedne kapi sve dok ona ne padne
na tlo.

Ovo je moj prvi film napravljen u tehnici stop-animacije i
jako sam zadovoljna kako je ispao. Do sada sam radila samo
klasi¢nu animaciju crteza.

KAP KISE
RAINDROP

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
animirani / animated, 16:9, 2015, 1'10”

redatelj / directed by: Dora Kermek

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

This stop animation shows the formation of a raindrop and
we follow its life cycle until it falls to the ground.

This is my first film created in the stop animation technique
and | am very satisfied with the way it turned out. Until now |
only did classical drawing animation.

Karlaima 15 godina i obozava pecati ribe. No, te ribe nikada
ne zavrse na njezinom tanjuru. Zanimljiva je njezina prica
o pecanju koje nije nimalo dosadno, ve¢ naprotiv, zabavno
i dojmljivo. Ljubav prema pecanju dolazi od tate koji je
pecanjem zarazio cijelu svoju obitelj, a Karla je postala
drzavna prvakinja u sportskom ribolovu.

Na snimanju smo bili tiiekom cijelog dana jedne suncane
Jjesenje subote. Njezina obitelj vrlo je srdacna i sve nam je
pokazala, od priprema za ribolov do dolaska na Muru i
pustanja upecane ribe natrag u rijeku.

KARLINA ZLATNA RIBICA
KARLA'S GOLDEN FISH

Filmska druzina OS Ivanovec, Cakovec

dokumentarni / documentary, 16:9, 2015, 5'45"
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Laura Novak,

Adella Pancer, Lorena Brzuhalski

voditelj / group mentor: Natasa Kralj

Karla is 15 and she loves to go fishing. But those fish never
end on her plate. Her story about fishing, which is anything
but boring, is interesting, fun and impressive. Love towards
fishing comes from her dad who sparked an interest in his
whole family and Karla even became a country champion
in fishing.

We filmed for a whole day on one sunny autumn Saturday.
Her family is really nice and showed us everything from
preparations to fishing to arriving to Mura and letting caught
fish back into the Mura.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Sto rade kesteni kada ljudi nema u $umi? Ne znamo, iz
prostog razloga jer u to vrijeme nismo u Sumi. Zapravo sve
je moguce, no mi to nikada ne¢emo saznati. Ovo je pri¢a o
jednoj mogucoj aktivnosti kestena, dok ljudi nema u Sumi.

Na snimanju ovoga filma upoznao sam novi program za
racunalnu animaciju. MontaZa filma u novom programu
bila mi je izazov, ali i upoznavanje. Biranje razlicitih karaktera
likova oslobodilo je mastu u meni. Masta je stvarno divno
sredstvo.

KESTENI
CHESTNUTS

FKVK Zapresic, Zapresic¢

animirani / animated, 16:9, 2016, 237"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Lovro Vrakela,

Noah Brezni, Borna Benci¢, Marta Piskor

voditelj / group mentor: Miroslav Klari¢

What do chestnuts do when there are no people in the
woods? We don’t know because at that time we are not
in the woods. Actually, everything is possible but we will
never know. This is a story about one of the possibilities of
chestnut activity while people are gone.

For the needs of this film | learned a new computer animation
program. Editing of the film in the new program was a challenge
for me but also learning. Choosing of various characters of
main roles unleashed my imagination. Imagination is really a
great tool.

Vjeciti sukob generacija mladih i starijih posebno je izrazen
kad mladi smetaju tinejdzerima. Jo$ kad se to dogada na
malom otoku gdje se nista i niko ne moze sakriti, onda je to
prava filmska prica.

Ljetna skola filma Sipan pravi je spoj kreativnog ucenja kroz
zabavu, igru i druzenje. Ovoga ljeta snimili smo film cija se
tema izravno dotice nas samih, nas polaznika radionica. Puno
smo lijepog naucili u procesu od ideje do premijere i jako se
puno zabavili.

KIPUJ
GOFORIT

Skola filma Sipan, Sipan

igrani / fiction, 16:9, 2015, 823"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Karla Brajovi¢, Marin
Bronzi¢, Nika Matusi¢, Maris Brajovi¢, Marek Cvjetkovic,
Nina Ivankovi¢, Jozo Brajovi¢, Ana Dobud, Valentina Besker,
Damir Zecevi¢, Bruno Bronzi¢, Iva Burovi¢, Stjepan Brajovic,
Marin Jerkovi¢, Vanja Staka

voditelj / group mentor: Andrea Staka, Marko Miksi¢,

Erol Zubcevic¢

Constant clash of the generations of young and elderly is
especially seen when children are bothering teenagers.
When this happens on an island where nothing and no one
can be hidden, then it is a true film story.

Summer School of Film Sipan is a true mixture of creative
learning through fun, playing and enjoying. This summer we
created a film whose subject is directly connected to all of us,
participants of the workshop. We learned a lot in the process
from the idea to the premiere and we had lots of fun.
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Ovaj animirani film duhovita je prica u kojoj se kokosi
pobune protiv ljudi te objavljuju rat. lako duhovit film, ne
mozemo, a da se ne zapitamo kamo ide ovaj svijet.

| prije sam napravio nekoliko samostalnih animiranih filmova,
no ovime sam jako zadovoljan kako je ispao. Film je dobio
nagrade na nekoliko festivala pa sam motiviran raditi nove
animirane filmove.

KOKOSI NAPADAJU
CHICKEN ATTACK

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin

animirani / animated, 16:9, 2015, 2'2"

redatelj / directed by: Mihael Pakrac

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

This animated film is a witty story in which chicken fight
against people and declare war. Even though it is funny, we
can't help to wonder where this world is going...

I made several independent animated films before but with
this one | was very pleased. Film got awards at several festivals
so | am motivated to make new animated films.

Film je animirana adaptacija knjige “Komadi¢ koji
nedostaje” Shela Silversteina. Laura i Antonio su osmislili i
likove i sve pozadine te je animacija napravljena na folijama
i grafoskopu.

Puno smo vjezbali kako bismo bez greske izveli cijeli film u
Jjednom komadu. Bilo je zabavno glumiti razlicite likove i raditi
pozadine.

KOMADIC KOJI NEDOSTAJE
THE MISSING PIECE

Kinoklub Karlovac, OS Banija i UO Lepeza, Karlovac
animirani / animated, 16:9, 2015, 10'25"

redatelj / directed by: Laura Markovi¢ i Antonio Krsti¢
na filmu sudjelovali / filmmakers: Tomislav Jozi¢, Andrija
Ceski¢, Marko Keki¢, Luka Padezanin, Lucija Keki¢
voditelj / group mentor: Ksenija Sankovi¢, Danijela Jurac

”

Film is an animated adaptation of the book “Missing piece
by Shel Silverstein. Laura and Antonio designed characters
and all backgrounds and the animation was done with foils
on the overhead projector.

We practiced a lot to perform the whole film in one take
without a mistake. It was fun to act out various characters and
create backgrounds

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Mala slonica dolazi u kuhinju i shvati da je njezinoj mami
rodendan, a ona je zaboravila pripremiti poklon. No, je li
nasla rjesenje?

Ovo je moj drugi samostalni animirani film i svida mi se kako
je ispao. Jedva cekam napraviti novi crti¢ prema ideji koju vec
imam.
—

KOME JE DANAS RODENDAN?
WHOSE BIRTHDAY IS TODAY?

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Vanima
animirani / animated, 16:9, 2015, 2'10”

redatelj / directed by: Tereza Obeli¢

voditelj / group mentor: Sandra Malenica i Hrvoje Selec

Little elephant comes to the kitchen and realizes her mom
has a birthday today and she forgot to make her a present.
Did she find a solution?

This is my second independent animated film and i like the way
it turned out. | can’t wait to create a new cartoon with my idea.

“Korita - Skaldra” dokumentarni je film o romskim koritima,
bastinskom naslijedu Roma Bajasa, koje su zbog njihovog
zanata zvali i zovu - Koritari, a koji je snimila filmska druzina
0S Stjepana Kefelje u romskom naselju u Kutini. Film kroz
sliku i pricu prati obitelj Roma Bajasa (djeda, oca i sina).
Djed, koji je nekada izradivao korita i time prehranio svoju
obitelj, zeli prenijeti tu vrijednu tradiciju na unuka i spasiti
je od zaborava.

Na snimanju filma je bilo zanimljivo jer smo upoznali romsku
zajednicu i njihovu kulturu u nasem gradu. Poseban je bio
djeda Mico koji je s velikom strascu prepricavao dogadaje iz
svoga djetinjstva. Nadamo se da cemo snimati jos filmova u
njihovom naselju.

KORITA - SKALDRA
BASINS - SKALDRA

0S Stjepana Kefelje, Kutina

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 12'58"
redatelj / directed by: Maja Karolj

na filmu sudjelovali / filmmakers: Maja Karolj, Petra
Domislovi¢, Fran Kohek, Petar Nikoli¢, Drago Nikoli¢,
Zeljko Nikoli¢, Marija Nikoli¢, Ljilja Nikoli¢

voditelj / group mentor: Goran Sporc¢i¢

“Basins - Skaldra” is a documentary about Roma basins,
heritage of the Bajas Roma people that were called - Basinars
because of their crafts. Film was made by the video group
from OS Stjepan Kefelja in Roma community in Kutina. Film
follows Bajas Roma family through film and story (grandpa,
father and son). Grandfather used to make basins and that
was the way to feed the family. He wants to teach it to his
grandchild and save the tradition from being lost.

Filming was interesting because we got to meet Roma
community and their culture in our town. Grandfather Mico
was special because he told the stories from his childhood with
great passion. We hope that we will get to film more in their
community.
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LABIRINT

Mitski junak dolazi pred ulaz mitskog labirinta u kojemu se
krije mitsko blago. Privezuje nit vune za drvo ispred ulaza
i kre¢e u potragu. Medutim, u labirintu se kriju mnoga
iznenadenja dok mitsko blago ¢uva mitski cuvar.

Film sam napravio sam od pocetka do kraja i sam proces
je trajao dosta dugo. Ali nije mi bilo tesko jer volim raditi
animirani film.

LABIRINT
LABYRINTH

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

animirani / animated, 16:9, 2016, 2'35”
redatelj / directed by: Andrej Cirkveni
voditelj / group mentor: Jadranko Lopatic¢

Mythical hero arrives to the entrance of a mythical laby-
rinth where mythical treasure is held. He ties yarn to a tree
in front of the entrance and starts his search. But, labyrinth
hides numerous surprises while mythical treasure is guard-
ed by a mythical guard.

I made the film from the beginning to the end and the whole
process was long. It wasn't hard because | like animated films.

Naoko potpuno miran zivot bivieg legionara i nije toliko
bajan. Muce ga zivotni problemi, debela Zena i njezino
stalno kvocanje, velika strast prema kradi, omiljene
Zivotinjice, ali i cudna sjenka koja mu se pricinjava i po noci
krece po kuci. Promisljanjem u glavi postavlja se niz pitanja
iz Zivota.

LEGIJA
LEGION

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

animirani / animated, 16:9, 2015, 3'35”

redatelj / directed by: Tea Teskera

na filmu sudjelovali / flmmakers: Gabrijel Jakus
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

On first sight completely peaceful life of a former legion
member is not so nice. He is troubled by problems, fat
wife and her constant nagging, big passion towards theft,
favorite animals and weird shadow which he constantly
sees walking around the house at night. In his head, he
wonders about many life questions.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Dvojica djecaka se igraju. Svatko ima svoje omiljene
igracke. Kao sto se iz naslova naslucuje, to su Lego kockice
i plastelin. | ne mogu se sloziti sto je bolje. Nakon $to odu,
igracke nastavljaju njihovu prepirku.

Ovo je prvi film koji smo radili zajedno i radili smo ga cijelu
Skolsku godinu jer smo snimali igrane dijelove filma, ali i
animirane.

LEGOVS. PLASTELIN
LEGO VS PLASTICINE

FKVK Zapresic, Zapresic¢

igrani / fiction, 16:9, 2015, 39"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Fran Mileti¢, David Mrso,
Patrik Labrovi¢, Jakov Mrso

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Two boys are playing. Each has his own favorite toys. As you
can see from the title, those are Lego bricks and plasticine.
They can't agree what's better. After they leave, their toys
continue the fight.

This is the first film we did together and we worked on it the
whole school year because we filmed acted parts of the film as
well as animated.

0S Marije Juri¢ Zagorke pohadaju djeca kojoj hrvatski
jezik nije materinski jer su im majke iz Ugande, Indonezije,
Ukrajine i Poljske. U reportazi ¢emo upoznati Anthonyja,
Anea, Tatjanu i Emily koji su vrlo svestrani: pjevaju, plesu,
izraduju origami.

Na snimanju je bilo zabavno jer su nasi glavni glumci ispred
kamere bili jako raspoloZeni za razgovor, pricanje prica,
pjevanje i sviranje. Snimanje je proslo u trenu i vec se veselim
novom snimanju s tako veselim i zaigranim drugasi¢ima.

LJEPOTA JE U RAZLICITOSTI
BEAUTY IS IN DIVERSITY

Filmska druZina ZAG, Zagreb

TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 9'40”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Ela Brekalo, Josipa
Gabud, Darija Habjani¢, Sara Tomas, Stella Luka¢, Tena
Strci¢, Matea Joki¢, Antonia Primorac, Mila Kosti¢, lva
Nikolina Mercep, Lucija Lapov-Ugrina, Lucija Grabi¢
voditelj / group mentor: Melita Horvatek Forjan, Natasa
Jakob

Marija Juri¢ Zagorka Elementary School is attended by
children who don't speak croatian as their native language
because their mothers are from Uganda, Indonesia, Ukraine
and Poland. In the report we get to meet Anthony, Aneo,
Tatjana and Emily that are very versatile: they sing, dance
and do origami.

Filming was fun because our main actors were extremely in the
mood to talk in front of the cameras. They told stories, sang
and played music. Filming went by so fast and | am already
looking forward to new filming with such happy and playful
second graders.
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U ovoj neobic¢noj prici zaljubljuju se balon i kaktus. No, boje
se zagrliti jer bi balon mogao puknuti. Tada balon krece u
pustolovinu.

Volim crtati i zato sam dosla u VANIMU kako bih probala
napraviti svoj animirani film. Ovo je moj prvi crtic.

LJUBAV
LOVE

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
animirani / animated, 16:9, 2015, 1'7”

redatelj / directed by: Ema Sobak

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

In this story, balloon and cactus fall in love. They are afraid
to hug because balloon could burst. This is when balloon
goes for an adventure.

I love to draw and this is why | came to VANIMA to try to create
my own animated film. This is my first cartoon.

Madionicar ima nastup pred nezahvalnom publikom. Trudi
se i izvodi sve moguce trikove, od standardnog izvlacenja
zeca iz Sesira pa do neubicajenih stvari, ali publika ostaje
hladna sve do posljednje tocke.

U skoli je organizirana filmska radionica i podijelili smo se
u nekoliko grupa. Dvije grupe su snimale likove, a treca je
snimala zvukove. Bilo je zabavno.

MADIONICAR
MAGICIAN

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

animirani / animated, 16:9, 2016, 3'11”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / flmmakers: Atena Mili¢, Ivanka Gajec,
Aurora Ribi¢, Anja Binicki, Mario Dermisek, Laura Kljaji¢,
Antea Balug, Stella Copkovi¢, Filip Klepac, Luka Barec,
Matija Ivankovi¢

voditelj / group mentor: Miroslav Klari¢, Jadranko Lopati¢

Magician has a show in front of ungrateful audience. He
tries his best and performs all possible tricks from standard
pulling a rabbit out of a hat to some more unusual things,
but the audience remains cold until the very end.

School organized film workshop and we were divided into
several groups. Two groups filmed characters, third one did the
sound. It was fun.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Mali pauk u vrtu natjece se u pletenju mreza. Nazalost,
zapetlja sam sebe, dok mu se ostali talentirani pauci smiju
te ga potjeraju s natjecanja. Uskoro ih napadne ptica, a mali
se pauk hrabro uhvati u kostac s njome kako bi ih spasio.

S paukom i njegovim kompicima borila sam se cijelu $kolsku
godinu direktno pod kamerom i svjetlima. Nasmijale su me
mnoge scene kada sam vidjela montiran film i oZivljene likove.

MALI PAUK
SMALL SPIDER

SAF Cakovec, Cakovec

animirani / animated, 4:3, 2016, 3'0”

redatelj / directed by: Linda Ljubic

voditelj / group mentor: Jasminka Bijeli¢ Ljubic

Little spider in the garden is competing in creating the web.
Unfortunately, he gets tangled himself while other spiders
laugh at him and tell him to leave. Soon they are attacked
by a bird and the little spider bravely starts dealing with the
bird to save the others.

I was struggling with the spider and his buddies the whole
school year directly under the camera and lights. Many scenes
made me laugh when | saw edited film and characters come
to life.

Jos jedna prica koja potvrduje kako se upornost i marljivost
isplati. Robert Lesko poceo se baviti modelarstvom kao
izvannastavnom aktivno$¢u u osnovnoj skoli, a to ga je na
kraju dovelo do titule europskog i svjetskog prvaka.

Za potrebe filma putovali smo u Osijek. Uvjeti snimanja bili su
Jjako teski, bilo je vjetrovito i vruce. Vratili smo se u noc¢i, umorni
i iscrpljeni, ali vierujemo da se isplatilo.

MODELAR
MODELER

FKVK Zapresi¢, Zapresi¢

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 12'14"
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Nika Bozi¢, Maksim Kis,
Borna Renduli¢, Nika Stok, lvan Zabgi¢

voditelj / group mentor: Miroslav Klari¢

Another story that confirms how hard work and persistence
pays off. Robert Lesko started model building as his extra
curricular activity in elementary school which later brought
him to the title of European and World champion.

We traveled to Osijek for this film. Conditions of filming were
hard because it was windy and hot. We came back at night,
tired and exhausted but we believe that it was worth it.
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Djevojcici iz ove animirane price zelje je usliSio bajkoliki
zmaj, a time je i zaokruzio pricu o ozivljavanju jednog stabla.

Atmosfera je bila sjajna, prepuna zagrljaja jer smo svi bili u
sedmom nebu od cinjenice da radimo tako lijep film.

MOJE NAJDRAZE DRVO
MY FAVORITE TREE

SAF Cakovec, Cakovec

animirani / animated, 4:3,2016, 1'45”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Josipa Kovacic, Tessa
Bengez, Ana Tropsa, Ema Vurusi¢, Una Jaksi¢,

Rajna Medimurec

voditelj / group mentor: Edo Lukman

Girl from this animated story gets wishes granted by a fairy
tale dragon which rounds the story about a tree coming
to life.

Atmosphere was great, full of hugs, because we were all in
seventh heaven from the idea of creating such nice film.

Wy

Kako bi izgledao svijet kada bi sve prekrio mrak osim nas
samih, stvari koje trenutno koristimo ili smo fokusirani na
njih. Naravno, nedostajalo bi nam svjetlo, prevladavao bi
mrak i to uopce ne bi bilo mrak.

Bilo nam je zabavno na snimanju. Upoznali smo se s novim
programima koji ¢e nam pomoci u buducim filmovima.
Najzabavniji dio bio je snimanje na zelenom platnu. Ta tehnika
nam se jako svidjela i sigurno ¢emo je ponovno koristiti!

MRAK FILM
THE DARK FILM

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

igrani/ fiction, 16:9, 2016, 2'6"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Nika Bozi¢, Maksim Kis,
Ivan Zab¢i¢, Borna Renduli¢

voditelj / group mentor: Miroslav Klari¢

What would the world look like if everything would be
covered with darkness besides people, things we are
currently using or are focused on. Of course, we would miss
the light, darkness would overcome and it wouldn't be cool
atall.

We had fun filming. We learned about new programs that will
help us on future films. Best part was filming with the green
screen. We liked this technique a lot and we will definitely use
it again!

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Ovaj dokumentarni film promovira zanimanje primalja o
kojemu se malo zna, a najljepse je zanimanje na svijetu.
Budu¢i da su Katica i Mario, ucenici osmoga razreda,
izrazili Zelju upisati Skolu za primalje, dva su nastavna dana
proveli s buduc¢im primaljama i sestrom Mandicom. To je
jedini nacin da se dobiju prave spoznaje o tom zanimanju.
Iznenadilo ih je da dugi niz godina decki nisu upisivani u tu
8kolu. Mario i Katica odluili su se za pokusaj upisa u Skolu
za primalje.

Vecina nas nije znala tko su primalje i zbog toga smo odlucili
snimiti film o tom zanimanju. Drago nam je da smo bili u
mogucnosti upoznati buduce primalje za koje se nadamo da
ce s puno ljubavi i srece uvesti svako novo malo bice u ovaj
krasan zivot, a Marija i Katicu prihvatiti kao svoje kolege!

NA IZVORU ZIVOTA
ONTHE SOURCE OF LIFE

Udruga “Hodaci po Zici’, OS Rudes, Zagreb
dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 10"18"
redatelj / directed by: Katarina Juki¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Mario lvancevic,
Katica Poplasen, Tina Grgi¢, Paula Zitnik

voditelj / group mentor: Mirjana Juki¢, Katica Sari¢

This documentary promotes midwives as the profession
which is not common and is the best profession in the
world. Since Katica and Mario, eight grade students want to
go to the Midwives high school, they spent two days with
future midwives and nurse Mandica. This is the only way to
get the right information about this profession. They were
surprised that boys didn’t go to this school for a long time.
Mario and Katica decided to try to start their education
there.

Most of us didn’t know who midwives were and this is why we
decided to make this film about their profession. We are glad
we were able to meet new future midwives which we hole will
do their job with love and happiness and bring each new being
in this beautiful life and accept Mario and Katica as their new
colleagues!

Najbolje mjesto za ¢uvanje tajna dokumetarni je film kojim
zelimo naglasiti vaznost prijateljstva, istaknuti zasto ne
mozemo zivjeti bez prijatelja, objasniti Sto cCini prijateljstvo
tako posebnim, mogu li prijatelji postati losi i koje su istinske
vrijednosti prijateljstva.

Film smo snimali cijelu Skolsku godinu. Cilj nam je bio prikupiti
od svih ucenika, ucitelja i nasih malih prijatelja vrticke dobi
njihova iskustva vezana uz prijatelje. Najvise smo se nasmijali
najmladima. Kad smo pregledavali kadrove, tesko smo se
odlucili koga izbaciti. Trudila sam se, znojila i napokon uz
pomoc svoj prijatelja napravila lijep film.

NAJBOLJE MJESTO ZA CUVANJE TAINI
THE BEST PLACETO KEEP A SECRET

0S Strahoninec, Cakovec

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 5'40”

redatelj / directed by: Nadja Novak

na filmu sudjelovali / filmmakers: Eva Slezak, Eva Marciu3,
Lorena Martincevi¢, Franka Bukovec, Antonija Safari¢,
Izidora Mustak

voditelj / group mentor: Mario Kanizaj, Dijana Pasari¢

Best place to keep a secret is a documentary in which we
want to stress the importance of friendship and why we
can't live without friends, as well as explain what makes
friendship so special, could friends become bad and what
are the true values of friendship.

We were filming for one whole school year, goal was to collect
experiences from all students, teachers and our little friends
from kindergarten about friendship. We had the most laughs
while filming the youngest friends and when we were watching
what we filmed it was hard to choose who to cut out. | worked
hard, sweated and with the help of my friends | managed to
create a nice film.
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Severina Lajtman, ucenica je 6. c razreda nase skole. Vesela
je, marljiva i komunikativna ucenica. Osim svojim znanjem
istice se i u kazivanju poezije. Ve¢ drugu godinu sudjelovala
je na smotri LiDraNo na kojoj je postigla zapazene rezultate,
stoga smo ponosni na nju. Zivi u romskom naselju, a velika
joj je zelja da zavrsi skolu i da postane glumica.

Stigavsi u romsko naselje malo nas je bilo strah, ali svi su
nas lijepo prihvatili, ugostili i snimanje je proslo u ugodnoj i
zabavnoj atmosferi.

NASA SEVE
OUR SEVE

0S Tomasa Gori¢anca Mala Subotica, Mala Subotica
dokumentarni / documentary, 16:9, 2016, 8’4"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / flmmakers: Gabriela Brati¢, Lana
Lackovi¢, Tihana Lozer, Marta Novak, Mia Vugrinec
voditelj / group mentor: Nikolina Hampamer, Iva Mihalic
Krémar

Severina Lajtman is a student of 6.c grade in our school.
She is happy, hardworking and communicative student.
Besides her knowledge, she stands out with her poetry.

For the second year in a row she participated at LiDraNo
competition where she placed well and we are really proud
of her. She lives in a Roma community and her big wish is
to finish school and became an actress.

When we arrived to Roma community we were a bit afraid at
first but we were nicely greeted and hosted so filming went in
a nice and fun spirit.

U filmu se ispreplicu price troje osoba oboljelih od multiple
skleroze. Rije¢ je o stopostotnim invalidima kojima je
neophodna pomo¢ osobnog asistenta. lako ih tijelo
ograni¢ava, noge ne sludaju, njihov je duh jak. Puni su
Zivotne energije, imaju snaznu volju za Zivotom i hrabro
se nose sa svim neda¢ama. Ponekad se prepuste teskim
mislima koje nerijetko iskazuju stihovima, ali njihov duh je
nepobjediv.

Snimanje scena za film trajalo je mjesec dana. Vecina scena
snimala se u domovima oboljelih, a ponesto i za vrijeme
njihovih izlazaka u grad te u Udruzi multipla skleroza Pozega.
Sama udruga nam je uvelike pomogla da dodemo do
oboljelih te nam dogovarala termine za snimanja. Svi ljudi
koje smo snimali bili su izuzetno dragi i simpaticni, atmosfera
je uvijek bila opustena i pozitivna. Zelimo osnaZiti drustvenu
solidarnost i sprijeciti diskriminaciju.

NEPOBJEDIVI DUH
THE INVINCIBLE SPIRIT

Filmska druzina OS “Dobri$a Cesari¢’, Pozega
dokumentarni / documentary, 16:9, 2016, 10'30"
redatelj / directed by: Nikolina Bagari¢

na filmu sudjelovali / flmmakers: lvan Dali¢,
Leonarda Crnjac, Jan Musil

voditelj / group mentor: Marija Mrkojevi¢

Film tells stories about three multiple sclerosis patients.
They are 100% disabled who need the help of an assistant.
Even though their body failed them, legs don't listen, but
the spirit is strong. They are full of life energy, strong will to
live and are bravely fighting all the problems. Sometimes
they let dark thoughts take over which they sometimes
describe in verses but their spirit is unbeatable.

Filming all the shoots took a month. Most of the scenes were
filmed in the homes of patients and some were during their
trips to the town or at the Multiple Sclerosis Organization
Pozega. Organization helped us a lot to reach the patients
and had set the times for filming. All involved were extremely
nice and sweet so the atmosphere was always relaxed and
positive. We want to strengthen our social solidarity and stop
the discrimination.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Medo spava zimski san. Ostale Zivotinje u Sumi se zaigraju i
odluce ga probuditi. No, uz sav trud i zalaganje ne uspjeva
im.

Super!

NESANICA
INSOMNIA

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2014, 2'45"
redatelj / directed by: Vlatka Korbar
voditelj / group mentor: Vlatka Korbar

Bear is hibernating. Other animals in the woods are playing
and decide to wake him up. But with all the effort and
dedication, they can't...

Great!

Kad nekome nesto krene naopako, to ga jednostavno
slijedi. Tako je u ovome animiranom filmu petasa nastao
lik nesretnoga vozaca koji se uporno bori s nezgodama
svojega automobila. Tijekom voznje dogadaju se razlicite
nezgode. Vozac ih uporno i bez ljutnje svladava. | taman kad
pomislimo da je kraj - nije kraj.

Nesretni vozac nastajao je u veseloj atmosferi s puno pljeska
vr$njaka, ali i s opaskama koje su me vodile sve dalje i dalje.
Prva ideja filam bila im je iznenadenje, ali postojalo je ALI...
Radnja se prebrzo odvijala i nisu je uspjeli razumjeti. Drugi je
bio bolji, ali ocekivalo se jos bolje. Treci je imao problema s
tonom, ali ostalo je bilo odli¢no. Cetvrti je ovaj koji je na Reviji.
Tako sam ja, kao nesretni vozac, stalno ispocetka isprobavao i
slagao legice. Ali, sa sretnim krajem.

NESRETNIVOZAC
UNLUCKY DRIVER

0S Bartola Kasica, Zagreb

animirani / animated, 4:3, 2016, 2'31"
redatelj / directed by: Sven Maraci¢
voditelj / group mentor: Marina Zlatari¢

When you have a bad day, it keeps following you. This is
the case in this animated film by fifth graders where they
created a character of unlucky driver which is constantly
fighting with mishaps of his car. During the drive, various
accidents happen. Driver is constantly overcoming them
without anger. Just when we think it's over - it's not.

Unlucky Driver was created in a happy atmosphere with lots
of compliments by my peers but also with remarks that took
me further and further. First idea of the film was a surprise for
them, but there was a BUT... Plot was happening too fast and
they couldn’t understand it. Second one was better but they
expected even better. Third one had issues with sound but the
rest was perfect. Fourth one is the one from the Festival. This
is how I, the same as the unlucky driver, have tried everything
over and over and constructed Legos. But with the happy end.
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Nino Basa ucenik je OS Ivanovec i trenutno ide u osmi
razred. Dijete je s posebnim potrebama i dodijeljen mu je
asistent u nastavi, Nino Bujan, koji je ujedno i njegov trener
u stolnom tenisu. Nino Basa ne moze sam hodati te koristi
hodalicu ili mu u tome pomazu roditelji i asistent. Svakako
moramo spomenuti jos jednog njegovog pomagaca, a to
je pas Suri koji pomaze Nini u donosenju nekih obic¢nih
stvari poput telefona ili sendvica. Svi zajedno ¢ine jednu
veliku obitelj.

Atmosfera na snimanju ovog dokumentarnog filma bila
je izrazito vesela i poticajna. Ukljucena je bila cijela obitelj
vec navikla na razlicita novinarska pitanja. Jedino su se dva
glavna lika nase price teZe opustala kod snimanja intervju, ali
sve se na kraju uspjelo uklopiti.

NINO I NINO
NINO AND NINO

Filmska druzina OS Ivanovec, Cakovec

dokumentarni / documentary, 16:9, 2015, 6'0"
redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Stjepan Petkovic,
Vanja Modrinjak, Viktoria Rajter

voditelj / group mentor: Radovan Petkovi¢

Nino Basa is a student of lvanovec Elementary and is cur-
rently in eight grade. He is a child with special needs and
has a assistant in class whose name is Nino Bujan which is
also his table tennis coach. Nino Basa can’t walk and uses
the help of a walker or his parents and assistant help him
with walking. We have to mention his other assistant, his
dog Suri that helps Nino by fetching everyday things such
as telephone or sandwich. They are all one big family.

Atmosphere while filming this documentary was extremely
happy and encouraging. Whole family was included and they
are already used to various journalist questions. Our two main
characters were a bit uneasy during the interview but at the
end everything went well.

Na nekoj sasvim drugoj planeti u dalekom svemiru, na
njihovom televizoru oglasi se reklama o snizenju cijena
razli¢itim proizvodima koji se prodaju na Zemlji. Vanzemaljci
putuju na Zemlju i naprave citavu zbrku... Ponasamo li se i
mi tako?

NURKID IZ SVEMIRA
NURKID FROM OUTER SPACE

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2014, 2'50”
redatelj / directed by: Noah Mari¢ak
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovié

On some completely different planet, somewhere far in
space, on their TV there is a commercial about a sale on
various products sold on earth. Aliens travel to Earth and
make a mess... Do we act like them?

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Film ,Okus doma” govori o imigrantima. Glavni akter filma
je Nigerijac Prince Wale Soniyiki koji je orehovecku skolu
posjetio kao predstavnik projekta Okus doma.

Ganula me prica koju nam je o sebi ispricao Prince, a i fino smo
se najeli. Jelo koje nam je pripremio na nasem druZenju zove se
moin moin. To je tradicionalno nigerijsko jelo od graha.

OKUS DOMA - GOST ACES-A
TASTE OF HOME, GUEST OF ACES

Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec, Orehovec
TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 8'32"

redatelj / directed by: Marko Puskar

na filmu sudjelovali / filmmakers: Mihaela Miklecic,
Sebastijan Orak

voditelj / group mentor: Stojanka Lesicki

Film “Taste of home” talks about immigrants. Main actor
of the film is Prince Wale Soniyiki from Nigeria who visited
Orehovica’s high school as a representative of the project
Taste of home.

I was moved by the story told by Prince, and we had a great
meal. Food he prepared for us at that time is called moin moin.
Itis a traditional Nigerian dish from beans.

TV reportaza o Facebooku. Koliko je ta drustvena mreza
okupirala nase zivote? Koje su njezine pozitivne i negativne
strane? Koja je buduénost Facebooka i hoce li komunikacija
na drustvenim mrezama zamijeniti konverzaciju u stvarnom
zivotu? Saznajte u nasoj TV reportazi!

Uzivali smo u snimanju TV reportaZe. Najvise mi se svidio rad
na terenu gdje smo mijenjali uloge reportera, snimatelja i
tonca.

OPETTAJFEJS...
THERE GOES THAT FACEBOOK AGAIN...

Filmska grupa OS Jurja Sizgorica, Sibenik

TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 9'0”

redatelj / directed by: Petra Bili¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Domagoj Badzim, Nina
Klari¢, Karlo Vranci¢, Mirna Lali¢, Valentina Kalabri¢, Laura
Lazinica, lvan Ljubi¢, Ana Skori¢, Marta Skori¢, Karlo Vidovic¢
voditelj / group mentor: lvana Rupi¢

TV report about Facebook. How much has the social
network occupied our lives, what are their positive and
negative sides? What is the future of Facebook and will
the communication on social media completely overcome
conversation in real life? Find out in our TV report!

We enjoyed filming this TV report. | mostly liked working
outside where we would change roles from reporter to camera
man to sound director.
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U skoli je organizirana grupa podrske ovisnicima iz osmih
razreda. Pratimo jedan njihov sastanak. Ima tu raznih
dijagnoza: igrica CS GO, selfieji, Snapchat, Facebook,
WhatsApp... Na ovome sastanku grupi se treba pridruziti
novi ¢lan, ovisnik o YouTubeu. Roditelji su ga poslali na
odvikavanje jer Zeli odustati od starinske skole i Zeli Zivjeti
kao youtuber.

Na snimanju ovoga filma bilo je jako zabavno. Vecinu kadrova
smo morali ponoviti puno puta jer se u svakome netko smijao
ili bio neozbiljan. Najvise problema stvarao nam je taj smijeh
kojeg nam je svima bilo tesko obuzdati. No nakon puno rada i
puno ponavljanja, uspjeli smo nekako snimiti film, a snimanje
¢e nam ostati u lijepoj uspomeni.

OVISNICI
ADDICTS

0S Veceslava Holjevca, Zagreb

igrani / fiction, 16:9, 2016, 7'34"

redatelj / directed by: Matija Martinic

na filmu sudjelovali / flmmakers: Barbara Kos, Ruta Thaller
Curéinski, Korina Greguri¢, Ivan Horvat, Andrija Glavovi¢
voditelj / group mentor: Mate Milas

School organizes a support group to addicts from eight
grade. We follow one of their meetings. There are different
diagnosis: CS GO game, selfies, Snapchat, Facebook,
WhatsApp... A new member joins this meeting, addicted to
Youtube. His parents send him to rehab because he wants
to quit his old school and live as a Youtuber.

Filming was really fun. Most of the shots had to be repeated
because someone would laugh or wouldn't be serious. We
had the most problems with that laughter which was hard to
control. After lots of work and repeating, we managed to film
the whole thing and filming will stay in a nice memory.

Djeca stvarno izmisljaju svasta, a kad jos tu svoju bezazlenu
laz animiraju, vrlo je interesantno vidjeti kako oni
dozivljavaju svijet...

0VO SE STVARNO DOGODILO
THIS REALLY HAPPENED

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb i MDF Sibenik
animirani / animated, 16:9, 2015, 6'38”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor: Sandra Malenica

Children make things up and when they animate their white
lie it is really interesting to see how they see the world...

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.
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U nasoj skoli prvi puta je odrzano jedno zanimljivo
meduskolsko natjecanje u izricanju decimala broja pi. Film
prati izravno natjecanje u kojemu ucenici iz Cetiri susjedne
Skole pokazuju velike sposobnosti zapamdivanja decimala
broja pi koje su usvojili vlastitim razli¢citim metodama.
Za vrijeme natjecanja, trema i nelagoda mijesala se sa
zadovoljstvom i uspjehom, koje je na kraju pobijedilo i
titralo na licima ucenika.

Bilo je jako napeto i neizvjesno. Morali smo paziti da ne
ometamo sudionike koji su se natjecali jer su trebali paznju i
koncentraciju, a opet morali smo mijenjati kutove snimanja,
planove i ostalo. Kada je nasa prijateljica iz razreda govorila
decimale, zamalo smo zapljeskali, a nismo skoro smjeli niti
disati. Zakljucili smo da nije lako snimati reportaZe.

Pl

0S Katarina Zrinska Me¢enéani, Donji Kukuruzari
TV reportaza / TV report, 4:3, 2016, 5'34"

redatelj / directed by: Brigita Brandi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Martina Tufekovic,
Katarina Tufekovi¢, David Cvitkusi¢

voditelj / group mentor: Jasna Kapelec

For the first time our school held an interesting competition
about reciting all decimals in the number Pi. Film “directly”
covers the competition of students from four schools that
show great capability of remembering Pl decimals that they
learned in different ways. During the competition, stage
fright and tension were mixed with happiness and success
which at the end won and overcame the students faces.

It was really tense and uncertain. We had to be careful not
to disturb competitors because they had to be focused and
concentrated yet we had to change angles of filming, frames
and other things. When our friend from class was naming all
numbers we almost clapped and we were barely allowed to
breath. We realized it was not easy to film reports.

Iza sedam gora i sedam mora, sedam dolina i sedam planina
zZivjela je kraljevna, sasvim obi¢na, osim sto je bila malo
drugacije boje, a zvala se... Ma, ne, nije Snjeguljica. Iza istih
sedam gora i mora, dolina i planina, ali malo vise lijevo, Zivio
jeijedan kraljevi¢, sasvim obican, osim $to mu nije samo krv
bila plava. Kraljevna je imala podanike iste boje kao i ona,
dok je kraljevi¢ imao podanike svoje boje. A sto je dalje bilo,
pogledajte u filmu.

Radili smo film na pocetku ljetnih praznika i bilo nas je puno.
Mucili smo se s plastelinom jer su nam se likovi stalno rusili. Na
kraju je ipak ispalo dobro.

PLAVI I ROZI
BLUE AND PINK

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

animirani / animated, 16:9, 2015, 2’5"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Jurica Nikoli¢, Lara
Pintari¢, Dominik MrsSo, Andrej Cirkveni, Klara Jandri¢,
Jakov Mrgo, Uma Fazli¢, David Cerimi, Matej Tomi¢,
Hana Tomi¢, Max Maruszki

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Behind the seven mountains and seven seas, seven valleys
and seven hills lived a princess, completely average except
she was a bit different color and her name was... No, it was
not Snow White. Behind those same seven mountains and
seas, valleys and hills but a bit more to the left lived one
prince, completely average except his blood was not blue.
Princess had vassals of the same color while the prince had
vassals of his own color. What happened next.. Watch the
film.

We created the film at the beginning of summer break and
there was a lot of us. We struggles with plasticine, because our
characters keep breaking. At the end it turned out great.
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Kako to vec ide, starija sestra tlaci mladu, a to naravno, prije
ili kasnije mora zavrsiti svadom. Tako je i u ovom filmu

koji ipak zavrsava pomirenjem, ali pod uvjetom koji odredi
mlada sestra, koja ocito i nije vise tako mala.

Na snimanju je bilo jako zabavno, pogotovo kada je Tonka
dobila tortom u lice. Bilo je puno pokusaja, dobrih, ali i losih.
Mislimo da smo voditelju popile sve Zivce, ali isplatilo se. |
zapamti, nemoj se osvecivati na grub nacin, ve¢ razgovorom
i pomirenjem.

POMIRENJE
RECONCILIATION

FKVK Zapresi¢, Zapresic¢

igrani / fiction, 16:9, 2016, 415"

redatelj / directed by: Isabela Franoli¢, Antonija Suker,
Ema Franoli¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Dunja Gvoji¢,
Lorena Vargek, Simona Vargek, Laura Buli¢

voditelj / group mentor: Miroslav Klari¢

As it usually is, older sister “tortures” younger and it sooner
or later has to end in a fight. It is the same in this film which
ends in reconciliation but under the condition set by the
younger sister which is obviously not so little anymore.

We had lots of fun filming, especially when Tonka got caked
in the face. There were many tries, good and band ones. We
think we got on every nerve or our mentor but it was worth
it. And remember, don't be violent when seeking revenge, use
conversation and reconciliation.

Autori su napravili film o jezi¢nim izrazima koje neki ljudi
Cesto koriste - postapalicama. Svaki od sudionika filma
predstavio je svoju postapalicu koju najcesce koristi. U
pravilu su zakljucili da su postapalice smijesne i nepotrebne.

Autor filma dosao je na ideju da s ¢clanovima grupe napravi
film na temu postapalica. Nije lako bilo pronaci sugovornike
jer su postapalice ponekad proste.

POSTAPALICE
CATCHPHRASES

Dom mladih Rijeka, Rijeka

dokumentarni / documentary, 16:9, 2016, 3'56"

redatelj / directed by: Viktor Stojakovi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Viktor Vatta, Jakov Prpic,
Valentina Vega, Greta Zupici¢, Mask Toncini¢

voditelj / group mentor: Josip Sarlija

Authors created a film about phrases which people use
often - catchphrases. Each of participants of the film
presented their catchphrase which they use most often.
Mainly, they realized those are funny and unnecessary.

Author of this film came to the idea to create a film about
catchphrases with this crew. It wasn't easy to find participants
for the film because sometimes catchphrases are bad words.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Postar mora dostaviti poStu na neobi¢an nacin - u boci
putuje morem do svojih korisnika i pritom susrece razne
likove. Morska avantura nije i kraj njegovih nepredvidivih
postarskih problema, a korisnici su tek posebna prica.

Nacrtala sam smijesan crtez postara u boci, umjesto poruke u
boci i tako je pocela izrada mog filma.

POSTAR U BOCI
POSTMAN IN THE BOTTLE

SAF Cakovec, Cakovec

animirani / animated, 4:3, 2016, 126"

redatelj / directed by: Ivona Muskinja

voditelj / group mentor: Jasminka Bijeli¢ Ljubic

Postman has to deliver the main in an unusual way - he
travels in the bottle over the sea to his clients and meets
various characters. Sea adventure is not the end of his
unpredictable postman problems and his clients are a
whole new story.

I drew a funny image of a postman in the bottle instead of a
letter in the bottle and this is how my film started.

Lani u skoli ide jako lose. Dobiva jedinicu za jedinicom.
Razredni odlikas joj odlu¢i pomodi da ispravi ocjene u
zamjenu za ljubav. Lana bez problema pristaje na pogodbu.
Film je nastao na radionici igranog filma u OS Ante Kovaci¢a
u Zagrebu.

Ovo je druga godina za redom da u nasoj skoli ide filmska
radionica. Stvarno nam je super i svasta smo naucili.

RECIPROCNA LJUBAV
RECIPROCAL LOVE

Blank_filmski inkubator, Zagreb

igrani / fiction, 16:9, 2016, 345"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Franko Guberina, Patrik
Pavi¢, Lorena Zivanovi¢, Fran Damis, Dea Vitas, Ema Pintar,
Dora Sparavec, Ana Lan¢

voditelj / group mentor: Luka Toki¢

Lana is doing bad in school. She gets an F after and F. Best
student from her class decides to help her fix her grades in
exchange for love. Lana accepts this offer. Film was created
at the fiction film workshop at OS Ante Kovacic¢a Zagreb.

This is the second year in a row that our school hosts a film
workshop. It is really great and we learned a lot.
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Svaki dan na udaljenom sjevernom polu zapocinje u
trazenju hrane, pecanjem riba, no vec pri odabiru lokacije
za pecanje, vukuci sanjke, neprimjetno se ukrcao medvjed
koji je prouzrocio niz nezgoda za vrijeme pecanja.

RIBLJI STAPICI
FISH STICKS

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2014, 2’ 15"
redatelj / directed by: Tea Teskera

voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Each day on a far away North Pole starts with the search
for food, fishing. But at the pure selection of the location
for fishing, by dragging the sled, a bear sneaked on board
unnoticed and it caused numerous accidents during fishing
trip.

Moderno  videnje  stare  Shakespearove  teme.
Pripovjeda¢ komentira probleme mladih Romea i Julije
s njezinim roditeljima. Komunikacija je u stihu i pridonosi
karikaturalnom pristupu. Romeo pokusava izvuci Juliju iz
kuce, roditelji se tome isprva protive. Lik sluskinje unosi
dodatni komicni element i simbolizira glas razuma. Finale
donosi zakljucak u skladu s pogledom danasnjih mladih na
nekad ozbiljne teme. Poigravanje narjecjima tema je vezana
uz zZivot velegrada.

Film smo snimili ekspresno jer smo bili jako motivirani.
Snimanje je zabavno i poucno, tijekom tog procesa ocima
kamere primjecujemo stvari koje sami o sebi nismo znali.

ROMEO | JULIJA U NOVOM ZAGREBU
ROMEO AND JULIET IN THE NEW PART OF ZAGREB

OS Horvati, Zagreb

slobodni stil / freestyle, 16:9, 2016, 541"

redatelj / directed by: Paula Stipicevi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Lara Kljucari¢, Marin
Ostoji¢, Ana Hluchy, Diana Agejev, Jakov Cosié
voditelj / group mentor: lvan Kardum

Modern representation of the old Shakespeare’s theme.
Narrator comments the problems of young Romeo and
Juliet and her parents. Communication is in verses and
it contributes to caricature approach. Romeo tries to get
Juliette out of her house and her parents are against it at the
beginning. Character of a maid brings the additional funny
element and symbolizes the voice of reason. Finale brings
the conclusion in style of modern youth commenting on
old serious topics. Experimenting with accents is a theme
connected to the life in a big city.

We made the film in record time because we were really
motivated. Filming was fun and educational, during the
process we see things about ourselves with the help of a
camera that we didn’t know before.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Oprez! Ulicama i parkovima grada hoda fotoreporterka, na
prvi pogled potpuno uobicajena izgleda koja fotografira
ljude. Medutim, nakon susreta s njom ljudi nestaju. Postoji
vise objasnjenja $to se mozda s njima dogodilo, ali vrlo malo
objasnjenja zasto. Ukoliko vi imate svoju teoriju, podijelite
je s nama na www.imamteorijualijenitkonezelicuti.com

Za vrijeme izrade filma odlicno smo se zabavili i upoznali
mnogo novih prijatelja. Takoder smo upoznali neke osnovne
tehnike snimanja i montaZe koje cemo koristiti ubuduce.

SERIJSKI FOTOGRAF
THE SERIAL PHOTOGRAPHER

FKVK Zapresic, Zapresic¢

igrani/ fiction, 16:9, 2015, 4'57"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Lara Pintari¢, Dominik
Mrso, Jurica Nikoli¢, Uma Fazli¢, Max Maruszki, David
Cerimi, Klara Jandri¢, Ardita Ismaijlji, Antonela Grubisic,
Hana Tomi¢, Matej Tomi¢, Andrej Cirkveni

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Caution! Photo reporter is wondering streets and parks of
our city! On first sight she looks completely normal, as if she
was photographing people. But, after the first meeting with
her, people are disappearing. There are many explanations
what could have happened to them, but there are few
explanations why. If you have a theory, share it with us at
www.imamteorijualijenitkonezelicuti.com

We had great time during filming and we met numerous
new friends. Also, we learned basic techniques of filming and
editing which we will use in the future.

Sestre Youngeun i Jayoung su se doselile u Zagreb iz
Juzne Koreje. Igrom slucaja, dosle su u nasu skolu i sve nas
odusevile svojom jednostavnoscu i osobnosc¢u. U filmu
doznajemo $to vole, a sto ne, razlike Zivota u Juznoj Koreji
i u Hrvatskoj, kao i o skoli.

Bilo je malih poteskoca zato sto one jos nisu sigurne u svoj
hrvatski jezik i ne znaju ga bas najbolje. Cure su vrlo susretljive
te su na neka pitanja ponavljale odgovor dok nisu rekle
ispravno.

SESTRE
SISTERS

Filmski vitezovi, Zagreb

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 4'50"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Teuta Galosi¢, Domenika
Stani¢, Matej Bedenic, Antun Jurisa

voditelj / group mentor: Ana Bajo, Antonija Rados

Sisters Youngeun and Jayoung moved to Zagreb from South
Korea. By accident they came to our school and surprised
us all with their simplicity and personality. Through the film
we find out what they love and what they don't like, as well
as differences between life and school in Croatia and South
Korea.

We had some issues because they are still not fluent in Croatian.
Girls are very kind and they were repeating some answers until
they managed to pronounce it correctly.
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Lidija i Matea, dvije najbolje prijateljice, u Satoru na
logorovanju jedna drugoj pricaju strasne price. Ispocetka
ih to zabavlja, medutim, kako vrijeme odmice, sve se vise
i viSe boje. Sve do trenutka kada Satorsko krilo otvori jedan
covjek.

Jako smo se dobro zabavljale snimajuci ovaj film. Dugo sam
pisala scenarij, ali sam na kraju bila zadovoljna njime. Cak me
i tata pohvalio.

STRASNA PRICA
SCARY STORY

Blank_filmski inkubator, Zagreb

igrani / fiction, 16:9, 2015, 6'30"

redatelj / directed by: Lidija Teofilovi¢

na filmu sudjelovali / flmmakers: Matea Mandic,
Marta Teofilovi¢, Paula Kovacic, Dino Alibegovic,
Kristian Kostan, Marta Les

voditelj / group mentor: Igor Jelinovi¢, Marko Bicanic

Lidija and Matea, two best friends, in a tent while camping,
tell each other scarry stories. At first they are entertained
but as the time goes they get more and more scared. Until
the moment a man opens their tent.

We had lots of fun while creating this film. | have been writing
the script for a long time, but, at the end, | was satisfied. Even
my dad said it was good.

Mala lisica vidjela je pozar u Sumi te zZeli $to prije javiti
ljudima sto se desava.

Volim crtati Zivotinje, stoga sam odlucila crtati lisicu i smisliti
ideju za animirani film.

SUPER LISICA
SUPER FOX

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
animirani / animated, 16:9, 2015, 14"

redatelj / directed by: Ada-Nela Peharda

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

Little fox saw a fire in the woods and wants to let people
know as soon as possible.

I love to draw animals so | decided to draw a fox and think of
an idea for an animated film.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Ukradeno, izgubljeno, promuckano, odneseno, zakopano,
prodano, kupljeno, Sutirano, zaprljano, bacano, ljuljano,
otkotrljano, oprano, ugrabljeno, pronadeno, doneseno,
slupano, smuceno. Bilo kako - organizmu snagu daje.

Bilo je zabavno snimati ovaj film jer smo snimali s Go pro
kamerom i morali smo je bacati i raditi s njom razne stvari.
Najzabavniji dio je bio kad je Jurica glumio prodavaca na
trznici.

SVAKO JUTRO
EVERY MORNING

FKVK Zapresic, Zapresic¢

slobodni stil / freestyle, 16:9, 2016, 439"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Jurica Nikoli¢, Mate
Pernar, Max Maruszki, Dominik Palosi¢, Hana Tomi¢, Matej
Tomi¢, Erik Tepi¢ Debanic

voditelj / group mentor: Jadranko Lopati¢

Stolen, lost, shaken, taken, buried, sold, bought, thrown,
dirty, left, found, brought, broken, messy. Anyway - it's good
for you.

It was fun to make this film because we were filming with Go
pro camera and we had to throw it and do various things with
it. Best part was when Jurica was playing a salesman at the
market.

Djecak vidi da je djevojcica dobila puno darova te razmislja
sto bi joj mogao pokloniti, a da ju odusevi. Odlu¢i krenuti na
put oko svijeta u potrazi za savrsenim darom.

Ovo je moj prvi animirani film i jako sam zadovoljna kako je
ispao. Bilo je jako zabavno i nije bilo tesko jer jako volim crtati.

SVE ZA JEDAN DAR
ALL FOR ONE GIFT

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin

animirani / animated, 16:9, 2016, 1'26”

redatelj / directed by: Petra Sokman

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

Boy sees that a girl got many presents and is thinking what
he could give to her to impress her. He decides to travel
around the world seeking for the perfect present.

This is my first animated film and | am really happy how it
turned out. It was a lot of fun and it wasn't hard because | love
to draw.
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Potaknuti sve vedim brojem stradanja u prometu
uzrokovanima koristenjem mobitela, kratki film prikazuje
kako bi se ve¢ kod djece trebala osvijestiti spoznaja
o opasnostima koristenja mobitela u prometu. Film
upozorava da djeca rade sto vide od odraslih, a odrasli ne
razmisljaju da ih djeca oponasaju.

Filmom smo htjeli upozoriti djecu i odrasle na opasnost
koristenja mobitela u prometu. Razli¢itim smo situacijama
pokazali koje su najcesce nezgode zbog koristenja mobitela.
Neka mobitel ne bude uzrok gubitka Zivota!

SVETI MOBITEL
HOLY CELLPHONE

Udruga “Hodaci po Zici’, OS Rudes, Zagreb

slobodni stil / freestyle, 16:9, 2016, 3'12"

redatelj / directed by: Karlo Kuster

na filmu sudjelovali / filmmakers: Paula Zitnik, Tina Grgi¢,
Kristina Corluka, Stela Neki¢, Korina Grbi¢ Rilovi¢, Andrea
Fletko, Filip Juras, Nina Beki¢, Leon Tonkovi¢, Dino Meskin,
Kristijan Cvetkovi¢, Vilim Condri¢, Katarina Rajkovic,

Nora Fraculj, Luka Krakan

voditelj / group mentor: Mirjana Juki¢, Katica Sari¢

Triggered by the rising number of traffic accidents caused
by cellphone usage, this short film represents how children
should realize dangers of using cellphones in traffic. Film is
a warning that children do what they see from adults and
adults don't think about children mimicking them.

We wanted to warn children and adults with this film about
the dangers of cellphone usage in traffic. Through various
situations we showed what are the most common accidents
caused by cellphone usage. Let’s not make cellphone reasons
for life lost.

Djec¢ja masta radi svasta, djecje lazZi su najslade lazi, a kad se
jednom nadu djeca na okupu, svatko ima svoju laz i hoce je
$to uvjerljivije ispricati. Tako se i odrasta...

SARENA LAZ
COLORFULLIE

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

animirani / animated, 16:9, 2015, 3'24”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Children’s imagination can do wonders, and their lies are the
sweetest. Once they are all together and all of them have
their own lie, they all want to tell it in the most believable
way. This is how they grow up...

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

vy

Tema filma je Citateljski klub slijepih “Si$mis” koji djeluje
pri Udruzi slijepih Koprivni¢ko-krizevacke Zupanije i jedan
je od samo dva ¢itateljska kluba slijepih u Hrvatskoj. Na
mjesecnim sastancima ¢lanovi na duhovit nacin raspravljaju
o knjigama za koje kazu da ih ¢itaju, a ustvari ih slusaju.

Uzivala sam primijetivsi koliko se slijepi ljudi na sastancima
Citalackog kluba “Sismis” smiju i duhovito raspravijaju o
knjigama koje su citali.

SISMIS
THE BAT

Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec, Orehovec
TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 8'44"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Jasmina Funtak,
Marko Puskar, Mihaela Miklec¢i¢

voditelj / group mentor: Stojanka Lesicki

Topic of the film is a Book club of the blind “Bat” which was
founded in the Organization of the blind at the Koprivnicko-
krizevacka county and it is one of the two reading clubs of
the blind in Croatia. On their monthly meetings, members
joke and talk about books for which they say they read
them and they are actually listening to them.

| enjoyed when [ realized how much blind people at the “Bat”
Book club are laughing and joke about books they read.

Film govori o Skolskom zivotu (vezanom za markiranje,
salabahtere, kasnjenje na nastavu, prehranu i simpatije),
o ¢emu svoje videnje daju ne samo ucenici (u igranim
scenama) ve¢ i djelatnici Skole (spremacice, ucitelji,
ravnatelj).

Bilo je zanimljivo snimati ovakav film jer su se nasi ucitelji,
ravnatelj i spremacice itekako morali potruditi nauciti Citati
nekoliko recenica na njemackom jeziku ¢ime su dokazali da za
ucenje njemackoga jezika nikada nije kasno.

SKOLARIJE
SCHOOLARIUM (THE SCHOOL STORIES)

0S Malesnica, Zagreb

slobodni stil / freestyle, 16:9, 2016, 14'13"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors

na filmu sudjelovali / filmmakers: Kresimir Hartl,

Ema Hanzek, lva Milo$, Dominik Savori¢, Filip Drenski,
Antonio Kataleni¢, Ena BoSnjak, Dora Boskovi¢, Petra
Mustapi¢, Petar Markota, Laura Smolek, Tena Cogelja,
Tara Francesevic, Vita Tomi¢, Sime Sikic¢

voditelj / group mentor: Sanja Bosak, Irena Pehar Mikleni¢

Film talks about school life (cutting classes, copyng, being
late to school, diets and love). Their opinion about those
topics are given by students (in playful scenes) as well as
school employees (cleaning ladies, teachers, principal).

It was interesting to create this film because our teachers,
principal and cleaning ladies had to try to read several
sentences in German language so they proved that it is never
too late to learn German.
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Seljak se uputio u obliznju Sumu da posijece drva jer zima
dolazi, a treba pripremiti sve za ogrijev. Posjeci koje stablo
ne bi trebalo biti problem, no ve¢ pri samom pokusaju sel-
jak biva zarobljen u korjenju drveca i tu po¢ne promisljati je
li sve to ekoloski dozvoljeno.

SUMA
W00DS

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2016, 3'1”
redatelj / directed by: Gabrijel Jaku$

na filmu sudjelovali / filmmakers: Tea Teskera
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Village went to the woods to cut some trees because winter
is coming and he should be ready. Cutting a tree shouldn’t
be a problem but with his first attempt he becomes stuck in
the roots of trees and this is when he starts thinking if all of
this is ecologically allowed.

e & | MY

U obliznjem planetariju promatraju se zbivanja na mjesecu.
Zabiljezene su njegove iznenadujuce promjene pa pani¢no
letimo raketom na mjesec da ga spasimo. | to od miseva!
Kad se probudimo, ah, sve je to ipak bio samo san...

TAMNA STRANA MJESECA
DARK SIDE OF THE MOON

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

animirani / animated, 16:9, 2014, 220"

redatelj / directed by: Jakov Oto Dupli¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Mihael Milanovi¢
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovié

In a nearby planetarium, events on the moon are watched.
Surprising changes are noted so we take a space ship to the
moon to try to save it. From mice! When we wake up.. ah it
was all just a dream...

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Tomislav je ucenik koji nema jednu nogu. Stanuje u
prigradskom naselju i autobusom putuje u skolu, ima
asistenta i prijatelje koji su mu uvijek pri ruci, no Tomislav
se istice mnogim vrlinama i sposobnostima koje e vas
iznenaditi. Vozi bicikl, voli tjelesni, a ostalo saznajte u nasem
filmi¢u o njemu...

Moj prijatelj Mile Starcevic i ja, koji zajedno djelujemo u MD
Bapatuljak, kroz razgovor smo dosli na ideju da snimimo
kratak film (reportazu) o Tomislavu, takoder uceniku nase
Skole. Uz mentorstvo nastavnika Denisa Ostrosica, snimanje, a
kasnije i sama montaZa, bilo je jedno vrlo zanimljivo i ugodno
iskustvo, a i upoznavanje i druZenje s Tomislavom koji je vrlo
jednostavna i pristupacna osoba.

TOMISLAV

MD Bapatuljak OS J. Kozarca Slatina, Slatina

TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 3’8"
redatelj / directed by: Kristijan Danilovic

na filmu sudjelovali / filmmakers: Mile Starcevic¢
voditelj / group mentor: Denis Ostrosic

Tomislav is a student without one leg. He lives in the suburbs
and takes a buss to school, has an assistant and friends that
are always willing to help but Tomislav stands out because
of his numerous virtues and capabilities which will surprise
you... He rides a bike, loves physical education and you can
find out what else in our film...

My friend Mile Starcevic¢ and I, from the MD Bapatuljak, talked
and got the idea to make a short film (report) about Tomislav,
also a student in our school. With mentoring by Denis Ostrosic,
filming, and later editing, was really interesting and pleasant
experience as well as meeting and spending time with
Tomislav who is simple and approachable person.

Neobicnu pticu zatodi indijansko pleme. Istraziva¢ vidi $to
se desilo te odluci pomodi ptici i osloboditi je.

Ovo nije moj prvi animirani film pa sam zato ulozio malo vise
vremena kako bi ispao onako kako sam zamislio. Radio sam
ga dvije godine.

TRAGAC
TRACKER

Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin

animirani / animated, 16:9, 2015, 212"

redatelj / directed by: Juraj Ernoi¢

voditelj / group mentor: Sandra Malenica, Hrvoje Selec

Unusual bird is captured by an Indian tribe. Explorer sees
what happened and decides to help the bird and set it free.

This is not my first animated film, so | put in a bit more time so
it would turn out how | wanted it to. | had been working on it
for two years.
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S povijesnom skupinom Osnovne $kole Ljudevita Gaja pos-
jetili smo Zavod za transfuziju u Zagrebu, u Petrovoj 3. Htjeli
smo pribliziti i pokazati neprocjenjivu vrijednost darivanja
krvi. U istrazivanje smo ukljucili mnoge darivatelje i pri-
matelje i one koji to planiraju i zele.

Na snimanje ovoga filma potakao nas je posjet Zavodu za
transfuziju krvi u Zagrebu u Petrovoj 3. Bilo je to jako zanim-
ljivo i poucno iskustvo. Snimanje je bilo dosta naporno jer u
odredenim uvjetima nismo mogli koristiti svu opremu, pose-
bno stativ. Bili smo na raznim mjestima gdje smo upoznali ra-
zlicite osobe koje su nam ispricale svoja promisljanja o toj temi.
Zakljucili smo da je darivanje krvi zapravo darivanje ljubavi jer
tim ¢inom spasavamo mnoge Zivote.

TRANSFUZIJA LJUBAVI
TRANSFUSION OF LOVE

Filmska skupina Gajevci, Zapresi¢
dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 3'18"
redatelj / directed by: Dominik Mrso, Ana Mifka
na filmu sudjelovali / filmmakers: Marta Breges,
Jan Marijan, Darko Mikan

voditelj / group mentor: Marija Radocaj

With the historical group of Elementary School Ljudevita
Gaja we visited Transfusion Institute in Zagreb, Petrova 3.
We wanted to approach and show the immeasurable value
of blood donation. In our study we included many donors
and recipients and those who plan and want to become
one.

Visit to the Blood Transfusion Institute in Zagreb Petrova 3 in-
spired us to make this film. It was very interesting and educa-
tional experience. Filming was pretty hard because in certain
circumstances we could not use all the equipment, especially
the tripod. We were in different places where we met different
people who told to us their thoughts on the subject. We con-
clude that blood donation is actually giving gifts of love, be-
cause by doing so we save many lives.

=)

Trojica djecaka uoce tudu pernicu poznate marke te je
pozele imati. Kradu je na lukav nacin. No, kao i u vecini
pocetaka raspleta djecjih nepodopstina - za nedjela je kriv
“onaj netko drugi, a ne ja"

Ovo je prvi igrani film moje generacije “Mraveca” Scenarij smo
poceli pisati u svibnju, a zavrsili smo u rujnu 2015. Pisanje je
trajalo dosta dugo, a nakon toga poceli smo snimati. Kada
smo snimili sve scene, slijedila je montaZa slike i zvuka. Svismo
zavoljeli taj posao i veoma dobro ga radili, no najéesce bismo
montirali po dvoje u timu. Kada smo bili prikraju, video je skoro
bio izgubljen te smo se uplasili. No, kao i uvijek, dosla je nasa
uciteljica i spasila stvar!

TREBAS PERNICU?
NEED A PENCIL CASE?

FVD “Mravec’, Koprivnica

igrani / fiction, 16:9, 2016, 4'0"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Eva Genter, Mila
Milanovi¢, Marko Kova¢, Simun Jal$i¢, Fran Premec,
Borna Vazdar, Iva Cvelber

voditelj / group mentor: Karmen Bardek

Three boys see a branded pencil case and want to have
it. They steal it in a clever way. But, as it is in most of kids’
adventures - it is always “someone else’s, not mine” fault.

This is the first fiction film of my generation of “Mravec”
We started writing the script in May and we finished it in
September 2015. Writting lasted long and after that we started
filming. When we filmed all scenes we went into editing picture
and sound. We all loved the job and did it very well but we
would mainly have to edit two by two in teams. When we got
to the end, video was almost lost and we all got scared. But, as
always, our teacher came and saved the whole thing!

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Na $to nam se sve svodi Zivot danas? Je li to Zivot kao na
traci, otuden, nestvaran, okrutan, a moze li to biti samo san,
san koji se odigrava na pokretnoj traci u tvornickoj hali?

TVORNICA
FACTORY

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2016, 2'10”
redatelj / directed by: Bruno Sokoli¢
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

What has our life become today, do we live it as if on a
conveyor belt, distant, unreal, cruel and could it all be just a
dream, a dream played out within a factory...

Dokumentarni film o sklonistu za nezbrinute Zivotinje u
Li¢u. Film nam prikazuje rad jedne djelatnice u sklonistu
i daje nam poruku da brinemo o nasim ljubimcima i ako
Zelimo ljubimca, da ga udomimo, jer tako spasavamo zivot!

Bilo je vrlo zanimljivo upoznati uvjete i rad sklonista. Veseli nas
Sto postoje ljudi koji s tolikom ljubavlju brinu o napustenim
Zivotinjama.

UDOMI, SPASI ZIVOT!
SAVE A LIFE!

Druzina Krese Golika, Fuzine

dokumentarni/ documentary, 16:9, 2016, 10'0"
redatelj / directed by: Barbara Rados

na filmu sudjelovali / filmmakers: Lana Pavlic,

Petra Veselin, Lara Crljenko, Ivana Tadej, Savanah Poli¢
voditelj / group mentor: Rasim Karali¢

Documentary about an animal shelter in Li¢. Film shows
work of one employee in a shelter and gives us a clear
message to take care of our pets and if we want one we
should rescue one because this saves lives!

It was interesting to see working conditions of the shelter. We
are happy that there are people that take care of abandoned
animals with such passion.
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Domacica odlazi u kupovinu te ostavlja gladnog psa. Pas se
baca u veliku pani¢nu potragu za hranom, a potraga pre-
rasta u unistavalacki pohod. U jednom trenutku gazdarica
se vraca.

VELIKA POTRAGA
BIG SEARCH

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2014, 1'48"
redatelj / directed by: Vlatka Korbar
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Lady goes to the store and leaves a hungry dog. Dog goes
into a frantic search for food which turns into destruction
but the lady is coming back at some point...

Macka juri misa Sto nije nista neobi¢no, no u toj jurnjavi
desavaju se velike nezgode, nezgode opasne po Zivot,
a kazna stize. Macka izleti na cestu, a mi$ odahne i poc¢ne
slaviti svoju slobodu.

VELIKA TROJKA
BIG THREE

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
animirani / animated, 16:9, 2014, 2’ 15"
redatelj / directed by: Lena Raos

na filmu sudjelovali / flmmakers: Neva Horvat
voditelj / group mentor: Vjekoslav Zivkovi¢

Cat is chasing a mouse and this is not something unusual,
but big accidents happen in that chase, some are even life
threatening, and the punishment is on its way. Cat runs on
the road and mouse can finally rest and starts celebrating
his freedom.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Jednoga dana u ucionici djecak ponavlja gradivo i pise
zadacu kad ga prene neobican zvuk. Iz limenoga ormara,
gdje obicno stoji televizor, pocinju istréavati djeca. On ode
provjeriti u ormar, ali vidi samo televizor. Pomisli da mu se
ucinilo i vrati se na mjesto kadli...

Na snimanju je bilo uzasno zabavno i smijesno, ali i naporno.
Bilo je naporno neke scene ponavljati par puta, paziti da
glumci ne gledaju u kameru, da se prolaznici ne naviruju.
Zabavno i smijesno je bilo kako su neki izvodili svoje uloge. Bilo
Jje tesko ostati ozbiljan.

VRATA BEZ JEDNINE
BEHIND THE DOORS

Filmska druzina OS Josipa Zori¢a, Dugo Selo

igrani/ fiction, 16:9, 2016, 2'45"

redatelj / directed by: Leo Babi¢, Mihael Anici¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Karla Kamenjasevi¢,
Mihael Anici¢, Danijela Ronta, Nina Jadanec, Ivana Arnus,
Filip Svetec, Luka Marinovi¢, Lucija Marcinkovi¢, Helena
Sari¢, Magdalena Visevi¢, Katarina Jurisi¢, lvan Gavran,
Nikola Jadanec

voditelj / group mentor: Darija Sever

One day a student was repeating his studying and writing
homework in a classroom when he was scared by unusual
sound. From the metal closet where usually TV is placed,
children start running out... He goes to check the closet but
he only sees the TV. He thinks he made it all up so he goes
back to his seat but then...

Filming was really fun and funny, but also hard. It was hard to
repeat some scenes several times, be careful that some actors
don’t look at the camera, to not have passers by peaking at us.
It was fun and funny when some of us performed our parts. It
was hard to stay serious.

Film je raden prema glazbi glazbenog sastava Clone Age i
vizualizacija je pjesme “Wake me up”.

S filmom sam se mucio dvije skolske godine, ali bio sam jako
uzbuden kad me posjetio glazbeni sastav Clone Age da mi da
podrsku da ustrajem u njegovoj izradi.

WAKE ME UP

SAF Cakovec, Cakovec

animirani / animated, 4:3, 2016, 4’0"
redatelj / directed by: lvan Mundar
voditelj / group mentor: Edo Lukman

Film was created according to the music of the group called
Clone Age and it is the visualization of their song “Wake me
up”.

| was struggling with the film for two school years but i was
really excited when the band Clone Age visited me and gave
me support to continue working on it.
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Sto se sve moze desiti kad se u obliznjem trgovackom cen-
tru zatvore vrata na kraju radnog dana? Sto tada rade lutke,
u sto se odijevaju i jesu li to prave revije? | tako sve dok se
ne pojave zastitari...

Izrada filma protekla je u sjajnoj atmosferi.

ZABAVNA NOC
FUN NIGHT

Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

animirani / animated, 16:9, 2014, 5'20”

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
voditelj / group mentor:Honza Prihoda

What can happen when doors of the nearby shopping mall
close at night... What do mannequins do then, what do they
dress like and do they have real fashion shows? It is like that
until night guards show up...

Film was made in great atmosphere.

Junaci filma ucenici su koji su na nastavu stigli bez domacih
zadaca. Stovise, one su istrgnute iz radnih biljeznica
u iznimno ¢udnim okolnostima. Naime, za nestanak i
prozdiranje zadaca optuzeni su ni manje ni vise nego -
zombiji! Ucitelj, naravno, u ovu pri¢u ni na trenutak ne
vjeruje, ali uskoro ce se gorko iznenaditi. Nedugo zatim, u
skoli nastaje kaos, a nekoliko hrabrih uc¢enika morat ¢e se
suoditi sa straSnom situacijom...

Snimanje ovoga filma bilo je vrlo zabavno i zanimljivo iskustvo
tijekom kojeg smo puno radili, puno se smijali, a ponesto i
naucili. Preporu¢am svima koji su u mogucnosti da snimaju jer
vam sigurno nece biti dosadno.

ZADACAAA
HOMEWOORK

Filmska skupina OS Skakavac, Skakavac

igrani / fiction, 16:9, 2016, 8'26"

redatelj / directed by: Gabriela Prpi¢

na filmu sudjelovali / filmmakers: Hana Masinovi¢, Marko
Mihailovi¢, Anja Babi¢, Drazen Carevi¢, Kristina Klipa
voditelj / group mentor: Bogdan Bo3njak

Heroes of the film are students that came to class without
their homework. They were ripped out of their books under
suspicious circumstances. Nothing less than zombies are
blamed to rip out their homework. Teacher, of course,
doesn't believe this story for a second but will soon be
unpleasantly surprised. Shortly after, chaos arises in school
and several brave students have to face the scary situation...

Filming of this piece was fun and interesting experience
during which we worked a lot and laughed as well as learned
something. | recommend anyone with the ability to film to do
so because you won't be bored.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Hrvoje Kristofi¢ zavrsio je Glazbenu akademiju, a u nasoj
skoli radi kao ucitelj glazbene kulture. Uz to Sto predaje
u nasoj skoli ima i svoj bend Genova. U bendu je pjevac i
skladatelj pjesama. Sve sto radi vezano je uz glazbu.

Na snimanju filma bilo je jako zabavno jer su nas svi ¢lanovi
benda zajedno s nasim uciteljem lijepo prihvatili. Buduci da
nam je ovo prvi film, najvise muke zadala nam je montaza, ali
smo zadovoljni rezultatom.

ZIVOT S GLAZBOM
LIFE WITH MUSIC

0S Tomasa Gori¢anca Mala Subotica, Mala Subotica

TV reportaza / TV report, 16:9, 2016, 7'55"

redatelj / directed by: grupa autora / group of authors
na filmu sudjelovali / filmmakers: Valentina Lackovi¢,
Doroteja Lisjak, Viktorija Rebernik

voditelj / group mentor: Nikolina Hampamer, Iva Mihalic
Krémar

Hrvoje Kristofi¢ finished music academy and works in our
school as a music teacher. Besides teaching in our school he
has a band called Genova. He is a singer and composer in
the bend. Everything he does is related to music.

Filming was fun because we were well accepted by the band
members and our teacher. Since this is our first film, we had
the most trouble with editing but we're happy with the result.
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Komentari selekcijske komisije

Comments of Selection Committee
(NE)SRETAN PAD

Josip Krunic: Dobar snimateljski i montazni rad. Gluma takoder. Bravo
za sve ,Hodace po Zici"

Diana Nenadi¢: Sto su sve adolescentice spremne uciniti ne bi li ulovile
osmasa? Protagonistici ovoga filma dovoljan je bio nespretan pad na
Skolskom stubistu, ali je tako postala i lak plijen lomitelja Zenskih srda-
ca. Srecom po nju i ovu autenti¢nu djecju pricu — sve je ipak bio samo
ruzan san; nesretno po film - tu otrcanu fabularnu formulu trebalo je
svakako izbjeci!

Slaven Zecevic: Poput nekog klasi¢nog tinejdZerskog filma iz proslih
vremena, film barata prepoznatljivim situacijama i donekle naivnim
dijalozima. Izvedbeno je precizan (osim nespretnog kraja), no Cini se
udaljen od svakodnevne komunikacije.

(NE)ZDRAVO

Josip Kruni¢: Djeca se uglavnom nezdravo hrane. Sto da se radi? Pohva-
la za izbor teme. [zvrstan rad.

Diana Nenadic: U TV reportaZi o zdravoj i nezdravoj hrani postignuta je
ravnoteZa ozbiljnog govora (kada govore strucnjaci i odrasli) i neozbi-
jnog (kada o hrani govore djeca i mladi). Sve u svemu - opusten anketni
mozaik razli¢itih misijenja i prehrambenih navika.

Slaven Zecevic: Prisutnost razlic¢itih misljenja dobar su preduvjet svake
reportaZe, a u ovoj toga ne nedostaje. Tema je hrana, a sviimamo mis|-
jenje o tome. Tema je vazna, no ovdje se vecinom zadrZavaju na duho-
vitosti, Sto je Steta jer nudi puno vise. Dobar pocetak, cekamo nastavak.

100 % VUNA
Josip Kruni¢: Film me asocirao na pripovijetku ,Aska i vuk” Ive Andrica.

Diana Nenadic: Tri mace htjele bi se druZziti s ov¢icama iza plota, pa odi-
jevaju vunene pulovere... No, ondje je i ostar pas. Koherentan crtez, do-
bar izbor Sumova i glazbe te promisljen slijed planova podupiru obrat u
pastoralnoj zgodi macjih protagonista i ¢ine je vrlo simpaticnom.

Slaven Zecevic: Animirani pokusaj prevare u hranidbenom lancu. Du-
hovit film, vizualno dosljedan, pripovjedno jasan i dobrog ritma. Dosta
kratkih filmova oslanja se na dosjetku. Ovdje funkcionira.

APOKALIPSA

Josip Kruni¢: Sve je bas kao i u nasim Zivotima. Zadivljujuce je sto je
tema apokalipse ispricana animacijom pijeska.

Diana Nenadic: Dok se brcka u plicaku i uziva na ljetnom suncu, covjek
ni ne sluti da njegovoj idili prijete neimenovane sile unistenja koje su
spremne promijeniti njegov svijet. Kontrasti crne (vjerojatno kave) na
bijeloj podlozi i napeta glazba animiraju apokalipti¢an svijet koji je is-
todobno dojmljivo prijeteci ozbiljan i djecji razigran.

Slaven Zecevic: Mogu li éudovista biti zavidna ljudskoj rasi? Ovo je samo
jedan od motiva ove apokalipticne zabave. Animacija prirodnih materi-
jala nije toliko cesta, no ima svojih poklonika medu mladim autorima i
njihovim voditeljima. Za film nastao uz more ta odluka nije nelogic¢na.
Privlacnost je jasna, osobito jer vizualno odmabh iskace iz mase.

(UN)LUCKY FALL

Jospi Krunic: Good filming and editing work. Acting as well. Good job
to all “Hodaci po Zici".

Diana Nenadic: What are adolescent girls ready to do to catch an eight
grader? To the protagonist of this film, one fall at the school staircase
was enough to become an easy pray for a heart breaker. Luckily for her
- and this authentic children’s story - everything was just a bad dream;
unlucky for the film - this cheesy story form should have been avoided!

Slaven Zecevi¢: Just like a classical teenage film from old times, film
uses well known situations and somewhat naive dialogue. Execution is
precise (besides the clumsy ending), but it seems distant from everyday
communication.

(UN)HEALTY

Josip Krunic¢: Children usually don't eat healthy. What to do? Good job
on selecting the topic. Great work.

Diana Nenadic: TV report talks about healthy and unhealthy food and
it has a perfect balance between serious talking (when experts and
adults are talking) and casual chitchat (when children and youth talk
about food). All in all - relaxed mosaic of interviews with different opin-
ions and dietary needs.

Slaven Zecevic: Existence of different opinions is a good start for each
report and this one doesn't lack it. Subject is food and we all have
opinions on it. Subject is important but here it is mostly funny which
is a shame because it offers a lot more. Good start. We're waiting for
asequel.

100 % WOOL
Josip Krunic¢: Film reminded me od a tale “Aska and wolf” by Ivo Andric.

Diana Nenadic: Three kitties would like to hang out with the sheep be-
hind the fence so they put on their wool clothes... But there is a guarding
dog. Coherent drawing, well selected sounds and music and though
through series of frames support the twist in this tale of cat protagonists
and make it very sweet.

Slaven Zecevi¢: Animated attempt at changing the food chain. Witty
film, visually consistent, with clear narrative and a good rhythm. Many
short films depend on a joke. It works for this one.

APOCALYPSE

Josip Kruni¢: Everything is the way it is in real life. Impressive is that the
apocalypse subject is shown through the sand animation.

Diana Nenadi¢: While enjoying his swim and summer sun, person
doesn’t even realize that their idyll could come to an end by unknown
forces that are ready to change their world. Contrast of the black (prob-
ably coffee) on a white background as well as tense music animate this
apocalyptic world which is at the same time impressively threatening
and serious and childlike and playful.

Slaven Zecevic: Could monsters envy human race? This is only one of the
motives of this apocalyptic fun. Animation of natural materials is not so
common and it has its fans among younger authors and their mentors.
This is not a strange decision for a film that was created near the sea.

Attractiveness is clear, especially because it visually stands out.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

BAKA MANDA

Josip Kruni¢: Snazna, emotivna pri¢a o baki i njenim unucima. Baka
Manda Zivi sama u selu u slavonskim brdima, unuci je povremeno pos-
jecuju i mole je da ide s njima u grad, ali ona ne Zeli napustiti svoju kucu,
Zivotinje, dvoriste, vrt... Izvrstan dokumentarac.

Diana Nenadi¢: Dokumentarac o starici koja Zivi posve sama u napus-
tenu selu na padinama PoZeske gore. Posjecuju je unuci iz grada i
pokrecu interakciju u filmu pitajuci se zasto se baka Manda ne odvaja
od svoje stare kuce i Zivota koji je samo naizgled idilican. Odnos bake i
unuka prisan je i Zivotan pa zato nije bilo potrebno ,iznudivati” njihove
razgovore ili objasnjavati rije¢cima ono sto slika vise no rjecito pokazuje.

Slaven Zecevi¢: Usamljena baka. Brbljivo dijete. Neocekivane situacije.
| jedan pijetao. Ono sto ovom filmu nedostaje u urednosti izvedbe na-
doknaduje se dobrim ugodajem napustenog ruralnog prostora. Cini se
nezaustavljivi proces nestanka. Uz sve nespretnosti autora film to dobro

prikazuje.

BUDUCNOST SIBENIKA

Josip Kruni¢: Pozelimo da Sibenik u buducnosti bude grad filma!

Diana Nenadi¢: Za razliku od drugih radionickih radova u animiranoj
vrsti, u kojima osim zajednicke teme nista drugo nije zadano vec je
prepusteno masti polaznika, ovaj rad cini kompaktnijim slican cr-
tacko-animacijski detalj - animacija usana likova, kao i komentari
autora pojedinih epizoda sa zadanim pocetkom ,Kad narastem..” Ta
slicnost u razlicitosti povezuje omnibus kratkih epizoda u ¢vrscu cjelinu.

Slaven Zecevi¢: Svaki pokusaj drugacije vizualnosti odmah dolazi do iz-
razaja. Ovaj radionicki film, europske suradnje, tu prednost dobro isko-
ristava. Dobar je i odnos animirane slike s, mogli bismo reci, dokumen-
tarnim zvu¢nim zapisom djece koja zamisljaju neki Sibenik buducnosti.
Dobar grupni rad. Nije uvijek tako.

CAJKE

Josip Kruni¢: Odli¢na tema za film!

Diana Nenadic: Nasuprot misljenju da su cajke, kako se u Zargonu cesto
naziva novokomponirana glazba, pojava uvezena iz drugih naroda i
kultura, ona je ocigledno ukorijenjena i medu domacom populacijom,
premda se ta sklonost ,tudem” prikriva ili nerado priznaje. Ovom anket-
nom dokumentarcu dinamicnost daje upravo sraz iskaza onih koji se
odusevljavaju cajkama, drugih koji ih se groze i tre¢ih koji su naizgled
ravnodusni.

Slaven Zecevic: Hrpa misljenja, hrpa govorecih glava, dosta nespretnos-
ti u izvedbi, no ipak vrijedno prikazivanja. Tema je novinarski priviac-
na jer bi najlakse bilo one koji slusaju ovu glazbu unaprijed negativno
okarakterizirati. To nije (samo) pitanje kulture i obrazovanja ve¢ nesto
sasvim Sire. Iskrenost sugovornika (¢ak i kad sumnjamo) je najbolji dio
ove reportaze.

GRANDMOTHER MANDA

Josip Krunic: Strong emotional story about a grandma and her grand
kids. Grandma Manda lives alone in a village in Slavonija hills, her
grandchildren visit her sometimes and beg her to come and live with
them to the city but she doesn't want to leave her house, animals, yard,
garden... Excellent documentary.

Diana Nenadic: Documentary about an old lady who lives completely
alone in an abandoned village on the hills of PoZega. She is visited by
grand kids from the city and start interacting in the film asking why
grandma Manda doesn’t want to leave her old house and life which
only looks perfect. Relationship between grandma and grand kids is
close and lively so it is not needed to “beg” for their answers or explain in
words what is more than well shown in pictures.

Slaven Zecevic: Lonely grandma. Chatty child. Unexpected situations.
One rooster. What this film misses in sharpness of execution, it has in
good atmosphere of abandoned rural space. It seems as unstoppable
process of disappearing. With all clumsiness of authors, film shows it
very well.

FUTURE OF SIBENIK

Josip Kruni¢: It made us wish that Sibenik becomes a city of film as well
in the future!

Diana Nenadi¢: Contrary to other animated workshop pieces, where
nothing is set but the main topic, this piece seems more compact be-
cause of the similar drawing — animation detail - animated of charac-
ter’s lips as well as commentary of authors of various episodes with the
previously set beginning “When | grow up...” This similarity in difference
connects this omnibus of short episodes in a stronger unit.

Slaven Zecevic: Each try of different visuals is clearly noted. This work-
shop film created through European cooperation uses this advantage
in a good way. It has good ratio of animated picture with sort of doc-
umentary sound recordings of children talking about Sibenik from the
future. Good team work. It is not always like that.

TURBO FOLK MUSIC

Josip Kruni¢: Great idea for a film!

Dlana Nenadi¢: Contrary to the opinion that the turbo folk music, as
it is called in slang, is an occurrence imported from other nations and
cultures, it is clearly rooted between local population even though this
affiliation towards “foreign” is often covered and not willingly admitted.
This documentary interview gets its dynamic from the clash of those
who are amazed by turbo folk and those who hate them and third ones
who seem uninterested.

Slaven Zecevic: Bunch of opinions, bunch of talking heads, enough of
clumsiness in execution but still worth seeing. Topic was interesting be-
cause it would be the easiest to give a negative connotation from the
beginning to the ones that listen to this kind of music. It is not (only) the
question of culture and education but something much bigger. Hones-
ty of interviewed people (even when we doubt) is the best part of this
report.
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CIN, CIN, PLASTELIN

Josip Kruni¢: Bravo, djevojcice! Cuda stvarate od plastelina! Cin, cin, od-
li¢an film. Pohvale za svaku djevojéicu, malu umjetnicu.

Diana Nenadi¢: Bez namjere da bude ista vise od niza nepovezanih
zgoda o suzivotu Zivotinja i ljudi, ova animacija plastelinskih modela
skrece pozornost na jednostavnost plosnih figura i njihove cudesne
preobrazbe u sve i svasta. Dobra preporuka za ve¢i odmak VANIME od
dominantne crteZne animacije.

Slaven Zecevi¢: Vizualne preobrazbe su jasno prisutan motiv u
animiranim filmovima So ne ¢udi jer je animacija dobar medij za tak-
va istrazivanja. Naslov najavljuje izvedbeni materijal filma, materijal
koji je dio nasih odrastanja, svakog Skolskog pribora nasih prostora.
Vise rada na scenariju ne bi bilo suvisno, no uz sve nedorecenosti film
funkcionira.

CRNO | BIJELO

Josip Kruni¢: Ljupki animirani film. Bez druZenja nema dobrih ideja!

Diana Nenadic: Zgoda je zgodno nacrtana i jasno ispricana, ali joj nes-
to nedostaje: ako ne neki neocekivani obrat (recimo da zebra ,ignorira”
konja), onda barem poneki ocekivani geg!

Slaven Zecevic: Poput kakve jednostavne slikovnice za malu djecu film
ne iskazuje potrebu za temeljitijom razradom price, ve¢ jasno niZe situ-
acije do svog cilja. Kratko i razigrano. MoZzda je to katkad dovoljno. Za
ljude i konje podjednako.

CEZNJA

Josip Kruni¢: Sjajno djelce na temu ceznje za onim koga vise nema. |
motiv i tema i ostvaraj su se ,nasli" Vrhunski rad.

Diana Nenadi¢: Animirana ilustracija KrleZine pjesme dopunjuje el-
egican prizvuk stihova sumornim jesenskim ozracjem crno-bijelih po-
zadina s uocljivim detaljima u boji, poput kestenja i lis¢a, ali i pomno
biranim Sumovima i glazbom. Autori su ocigledno vodili racuna o vizu-
alnoj i ugodajnoj cjelovitosti djela, kojoj prinose suptilne izmjene plano-
va s lajtmotivima pjesme.

Slaven Zecevic: Treba li svakom djecjem filmu koji se temelji na kn-
jizevnom predlosku, u ovom slucaju KrleZine sjetne pjesme, pridodati
odrednicu (pre)ambicioznog pokusaja. Naravno da ne, no kao gledatelj
mogu postaviti pitanje otkud sad Krleza, otkud uopce pjesma i Siriti
svoju sumnjicavost. Film ima dvojaki u¢inak. Odabir animacijske teh-
nike i izvedba dosljedno su provedeni, no izvedba naratora filma dosta
narusava ¢vrstocu filma. Ukratko, vizualno dobro, no zvuéno slabo.

CITAMO LI?

Josip Kruni¢: Zanimljivo i poucno na temu Citanja. Anketa je pokaza-
la iskrenost djece, vecina misli da su elektronicki mediji jaci od medija
knjige.

Diana Nenadi¢: Anketni dokumentarac s raznim uzrastima os-
novnoskolaca o tome sto i koliko ¢itaju, zanimljivim ¢ini razli¢itost
djedjih citateljskih iskustava i odnosa prema knjizi. Prvi dio s mladom
djecom svakako je leprsaviji i simpaticniji jer su i djeca neposrednija i
opustenija, a da su montazerski rezovi bili malo strozi, takav bi bio i
ostatak filma.

Slaven Zecevic: Ako od reportaZze ocekujemo da jasno naznaci svo-
ju temu kroz razli¢itost misljenja, onda je ovaj film ostvario funkciju.
Jednostavne i nenametljive izvedbe, film nas upoznaje sa citalackim
navikama djece u jednoj zadarskoj skoli. MoZemo li to uzeti kao uzorak
Sire i zapravo problematicne slike drustva koja neupitno premalo cita?
Odlucite sami.

CIN, CIN, PLASTICINE

Josip Krunic: Good job girls, you do wonders in plasticine! Cin, cin, great
film! Praise for each girl, little artist!

Diana Nenadic: Without the intention to make it anything more than
unconnected tales about life of animals and people, this plasticine
animation pays attention to the simplicity of flat figurines and their
miraculous transformation in anything and everything. Good recom-
mendation for bigger step away from the dominant drawing technique
of animation in VANIMA.

Slaven Zecevi¢: Visual transformations are clearly present motive in
animated films which doesn’t surprise because animation is a good
medium for such exploration. Title gives away the material used in the
film, material that is a part of our growing up, each school supplies in
our area. More work on the script would be good but despite all of this,
film is working.

BLACK AND WHITE

Josip Kruni¢: Sweet animated film. Without company there are no good
ideas!

Diana Nenadi¢: This idea is cleverly drawn and clearly told but there is
something missing: maybe some unexpected twist (for example, if a ze-
bra decided to ignore the horse) or some expected gag!

Slaven Zecevi¢: Like some simple picture book for children, film doesn’t
show the need for thorough development of the story but is clearly
showing situations that lead to film’s goal. Short and playful. Maybe
this is sometimes enough. Both for people and for horses.

DESIRE

Josip Krunic: Perfect piece with the subject of desire for someone who is
gone. Motive and theme as well as execution were well balanced. Per-
fect piece.

Diana Nenadi¢: Animated illustration of KrleZa's song complements
verses with dull autumn feeling with white background with details in
color, such as chestnuts and leaves, as well as with the carefully chosen
sounds and music. Authors obviously paid attention about visual and
atmospheric idea of the piece which is shown through subtle changes
in focus with light motives of the song.

Slaven Zecevi¢: Should each children’s film based on a literary piece,
in this case Krleza’s song, be considered as (too) ambitious. Of course
not, but as a viewer | could wonder why KrleZa, why this song and be
suspicious. Film has dual effect. Selection of animation technique and
execution were well done but execution of a narrator of the film really
ruins the strength of the film. All in all, visually well but weak in sound.

ARE WE READING?

Josip Kruni¢: Interesting and educational with the topic of reading. In-
terview showed children’s honesty, most think that electronic media is
stronger media than the book.

Diana Nenadi¢: Documentary interview with various age groups of
elementary school students about what and how much do they read
is made interesting by different reading experiences and relations to-
wards a book. First part with younger children is definitely more relaxed
and carefree because children are more relaxed and if editing cuts were
a bit restricted, it would be the case with the rest of the film.

Slaven Zecevic: If we expect this report to clearly state its topic through
different opinions, than this film really fulfilled its purpose. Simple and
subtle execution, film introduces us with the reading habits of children
in one Zadar elementary school. Can we take this as a sample of a
wider and somewhat problematic image of society which doesn't read
enough? Decide for yourself.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

COVJEK I PAS

Josip Kruni¢: Ziva majstorija, bravo! Sjajan spoj videospota i crtica.
Paula, nadisla si svoje godine izborom motiva i animacijom.

Diana Nenadic: Premda odve¢ doslovno prati stihove istoimene pjesme
Zvonimira Baloga, koje je svojedobno uglazbio i otpjevao Arsen Dedic,
ova tugaljiva prica o ljudima i psima ispricana jednostavnim crtezem,
animacijski i reZijski dojmljivo docarava atmosferu samoce i lutanja u
kojoj pas i ¢ovjek postaju jedno drugom nalik. Dostojna ilustracija djela
velikih majstora.

Slaven Zecevic: lako bi me zanimalo $to je mladu autoricu uopce priv-
uklo Arsenu Dedicu i njegovoj glazbi, ne mogu se oteti dojmu da bi film
funkcionirao u ulozi glazbenog spota. No, nije samo Arsenova glazba
tu vazna vec i tekst Zvonimira Baloga, koji odreduje pricu skladbe, a
samim time i filma. Vizualno promisijeno, iako se neka rjesenja previse
ponavljaju. Tezak zadatak.

DOGOVOR

Josip Kruni¢: lako me film nasmijao, nisam ga uspio sasvim razumjeti.

Diana Nenadi¢: Ova prica iz Skolskih klupa pripada zoni apsurda pa se
do kraja pitamo u ¢emu je stos u filmu o nastavniku koji Salje ucenike
pod satom u WC, kako bi ondje proveli neko vrijeme dosadujuci se.
Kakva prica - takav i u¢inak: nasmijat cemo se, a da ne znamo zapravo
cemu, osim ako to nije apsurd kao takav.

Slaven Zecevi¢: Nakon odgledanog filma postavlja se pitanje: A sto
ako je stvarno tako? Naravno da znam da nije. Zna to i profesor koji je
glumacka ikona zapresickih autora. Film dosjetke, film duhovite dosjet-
ke. Malo nekorektnosti ne skodli, a ovaj film tu ideju ponosno prikazuje.

EKO

Josip Kruni¢: Kud bi sreca da je izumljen robot za ciscenje svijeta. A
ovako: svi cemo zavrsiti u kontejnerima koji ¢e nas istresti na smetliste.

Diana Nenadic: Film pripovijeda o robotu koji Cisti svijet od svakojakog
smeca te cinicno poentira kako je sam covjek najvece smece. Lego koc-
kice dobro su iskoristene u kreiranju automatiziranog cistaca i jos bolje
spojene s fotografskom slikom.

Slaven Zecevi¢: MozZemo li ovo nazvati aktivistickim animiranim fil-
mom? MoZda malo. Zanimljivo koriStenje pozadina i razlicitih materi-
jala jasno dolazi do izrazaja, kao i simbolicna dosjetka na kraju. Jasno
bez pretjerivanja.

FRAN LUKA

Josip Kruni¢: Od rodenja boluje od rijetke bolesti. Veci dio svoga Zivota
proveo je po bolnicama. Dvostrukoga je ponasanja: u $koli i doma nije
isti.

Diana Nenadi¢: Dokumentarne price o djeci sa zdravstvenim prob-
lemima posve prirodno izazivaju suosjecanje, koje autori katkada ne
mogu kontrolirati pa otkliznu u patetiku. Autorima ovog potreta takvo
Sto ,onemogucio” je naslovni protagonist — inteligentan, visestruko
nadaren, komunikativan i hrabar djecak koji se raznim aktivnostima
odupire neugodnom neuroloskom poremecaju i o tome samosvjesno
svjedoci bez stida ili straha od kamere.

Slaven Zecevic¢: Dokumentarne forme cesto ovise o odabiru dobrog sug-
sindrovom je upravo takav. Rjecit i iskren, vrlo jasno nam objasnjava
svoj poremecaj i trud koji ulaZe da se nosi na uspjesan nacin sa svojim
stanjem.

MAN AND A DOG

Josip Kruni¢: Lively masterpiece, great job! Great connection of music
video and a cartoon. Paula, you exceeded your age with the selection of
motives and animation.

Diana Nenadi¢: Even though it follows the song by Zvonimir Balog too
literally, which were at some point sung by Arsen Dedic, this sad story
about people and dogs is told through a simple drawing while it im-
pressively pictures the atmosphere through animation and directing -
of loneliness and wondering where a dog and a person become alike.
Illustration fit for works of great artists.

Slaven Zecevic: Even though | am interested what attracted this young
author to Arsen Dedic in the first place and to his music, | can’t help to
feel that this film would work as a music video. But this is not only about
Arsen’s music but it is also about lyrics by Zvonimir Balog which created
the story and film as well. Visually though through even though some
pieces are repeated too much. Hard task.

AGREEMENT

Josip Krunic¢: Film made me laugh, | didn’t understand it completely.

Diana Nenadic: This story from the classroom belongs to the absurd
zone so we are left to wonder until the very end what’s the deal with the
film about a teacher that sends students to the bathroom during class
so they could spend time there being bored. Just like the story - same is
with the execution: we will laugh without knowing what we're laughing
at, except if this is actually not the point of absurdity.

Slaven Zecevic: After seeing the film there is only one question: What if it
is really like that? Of course i know it is not and teacher who is actually
an icon of Zapresi¢ authors knows it is not like that. Witty film, funny
and witty film. Small lack of correctness is not harming the film and this
film proudly shows that idea.

ECO

Josip Kruni¢: If we would only be so lucky to invent the robot to clean the
world. Since we haven't we will all end up in the dumpsters that will pile
us out in the junkyards.

Diana Nenadi¢: Film talks about a robot cleaning the world from var-
ious garbage and cynically states that human itself is the biggest gar-
bage. Lego bricks are well used in creating automatic cleaner and even
better connected with photography.

Slaven Zecevic: Could we call this activist animated film? Maybe a little.
Interestingly used background and various materials is clearly visible as
well as symbolic saying at the end. Clear and without overacting.

FRAN LUKA

Josip Kruni¢: He suffers from a rare condition ever since he was born.
Maijority of his life was spent in hospitals. His behavior in school and at
home is not the same.

Diana Nenadi¢: Documentaries about children with health issues nat-
urally create compassion which authors sometimes can’t control so it
slips into pathetic. Authors of this portrait were disabled in doing so by
their main character - intelligent, versatile, communicative and brave
boy that uses his numerous activities to fight unpleasant neurological
disability and he is not ashamed or afraid to admit that in front of a
camera.

Slaven Zecevi¢: Documentaries often depend on selecting good speak-
er whose statements strongly keep viewers interested. Young boy with
Tourett syndrome is just like that. He is talkative and honest, explains
his condition in a clear way and presents all the effort he puts in to be
successful in spite of his condition.



54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva djece

HARTERA U DJECJIM OCIMA

Josip Krunic: Propala tvornica papira. Kako to doZivljavaju i komentira-
ju djeca jedne rijecke skole.

Diana Nenadi¢: Konceptualno-performerski dokumentarci nisu uo-
bi¢ajeni medu najmladim filmasima i nisu primjenjivi na sve teme.
Napusteni prostor bivse rijecke tvornice papira, danas obrastao zele-
nilom i iSaran grafitima, isprovocirao je upravo takav pokusaj: pripovi-
jedajuci povijest tvornice, mali statisti simbolicnim radnjama i gestama
prikazuju zgode iz tvornickoga Zivota ukazujuci na potencijal zapuste-
na kompleksa - simpati¢no, poucno, drukcije!

Slaven Zecevic: Film s dva donekle neskladna elementa. Vizualni dio
koji je mastovit i drugaciji od ocekivanja te puno slabiji zvuéni. Ciji oblik
“Skolskog sastavka” donekle narusava izraZajnost slike. Ipak, filmu se ne
moze poreci zanimljivost.

JANKO

Josip Kruni¢: Cijela obitelj zbog djecaka Janka posebno je zauzeta i
mora u svakom trenutku pokazati veliko strpljenje i razumijevanje. Svi
su podredeni Janku. Njegov poremecaj u razvoju je autisticnoga spek-
tra. Slojevit i snazan dokumentarac o djecaku s poremecajem u razvoju.

Diana Nenadi¢: Unatoc tvrdnjama da djeca s autisticnim poremeca-
jima imaju problema u socijalnoj interakciji i ogranicene interese,
ovaj dokumentarac s optimizmom prilazi jednom od njih, pokazujuci
njegovu kreativnost, zaigranost i komunikativnost. “Stru¢njaci” za au-
tizam pomalo smetaju u ovom opustenom filmu, a osobito kada se
Jjedna te ista izjava Jankove odgojiteljice nepotrebno ,plasira” dvaput.

Slaven Zecevi¢: Filmovi poput ovoga cine vidljivim jedan vazZan dio
sSkolskog sustava, onaj koji se bavi obrazovanjem djece s nekim oblikom
poremecaja. Dojmljiv junak ovog filma ima poremecaj autisticnog
spektra, a ostali sugovornici daju Siroki prikaz potesko¢a u komunikaciji
koje su dio njihovog svakodnevnog zajednickog Zivota. Informativno i
duhovito.

JAZAVAC
Josip Kruni¢: Djecak iz filma se SAMO Zeli svidjeti svojim vrsnjakinjama.

Diana Nenadi¢: Junak ove valentinovske igrane price Zeli saznati kako
njegove prijateljice iz razreda zamisljaju idealne decke, ne bi li sebe pri-
kazao kao jednog od njih. KriSom otvara i ¢ita naglas njihove sastavke
na temu ,Moj idealan decko’; da bi potom krenuo u akciju osvajanja.
Mali je problem ovog duhovitog filma to sto na pocetku stvara posve
druga ocekivanja karikirajuci vojnicko ponasanje uciteljice sto s nas-
tavkom price nema nikakve veze.

Slaven Zecevic: Premisa ovog filma podsjetila me na jedan s Melom
Gibsonom u kojem on dobiva moc spoznaje misli i Zelja Zena. Ovdje se
decko samo Zeli svidjeti djevojkama iz razreda. Nakrcan stereotipima,
film je izvedbeno izmedu vizualno promisljenog i pomalo traljavog, no
nikad ne gubi osnovnu razigranost.

JEDNA SASVIM DRUGACIJA BAJKA

Josip Kruni¢: Da, sve u Sumi s mobitelima, mitraljezima, reflektorima,
televizijom... Prava moderna bajka!

Diana Nenadi¢: U pri¢i o razuzdanim kradljivcima piva koji haraju
nekim izmastanim bregovima, ovaj anarhicni crti¢ slobodno povezu-
Jje prepoznatljive motive razlicitih bajki. Uloga lovaca, lugara, vjestica
i ostalih sporednih likova nije bas posve jasna, ali otkvaceni likovi, iz-
mastani ambijent i glazba odrZavaju paznju i zabavljaju.

Slaven Zecevic: Vrijeme poroka doslo je medu bica iz bajki. Grubog
crteza i jednostavne animacije, film ne privlaci vizualnos¢u ve¢ masto-
vitim dosjetkama price. Ne mora sve biti lijepo i ugodno.

HARTERA IN CHILDREN'S EYES

Josip Krunic: Failed paper factory. How children from one Rijeka school
see itand comment onit.

Diana Nenadi¢: Conceptual and performance documentaries are not
common among the youngest filmmakers and are not applied to all
subjects. Abandoned space of former paper factory in Rijeka, today full
of weeds and graffiti provoked such attempt. By telling a story about
the history of the factory, young extras nicely shown through gestures
and movements possible adventures from the factory life. They show
the potential of the ruined complex - sweet, educational and different!

Slaven Zecevic: Film with two somewhat uneven elements. Visual part
which is full of imagination and different from the expected and then
there is much weaker sound part in the form of “school essay” some-
what ruins the expression of the image. Film can’t be denied of its inter-
esting representation.

JANKO

Josip Kruni¢: Whole Janko’s family is especially busy and has to show
great patience and understanding at each moment. His disorder is
within autism spectrum. Strong documentary in layers about a boy
with a development disorder.

Diana Nenadli¢: Despite claims that autistic children have issues in so-
cial interaction and limited interests, this documentary optimistically
approaches one of them, showing his creativity, playfulness and talk-
ativeness. “Experts” for autism are a bit in a way of this relaxed film es-
pecially when one statement by Janko’s educator is used twice without
areason.

Slaven Zecevic: Films like this one make visible one important part of
school system, the one dealing with education of children with some
sort of disorder. Impressive hero of the film has autistic spectrum disor-
der and other interviewed in the film give a wide insight into difficulties
in communications which are a part of their everyday joint life. Inform-
ative and witty.

THE BADGER

Josip Krunic¢: Boy from this film ONLY wants to be liked by his peers...

Diana Nenadi¢: Hero of this “Valentine’s day” fiction story wants to find
out how his friends from class see ideal boys so he could show himself
as one of them. He opens and reads out-loud their essays on the subject
“My ideal boyfriend” and then he gets to action of winning them over.
Little problem of this funny film is that it creates completely different
expectations at the beginning by playing with almost military like be-
havior of the teacher which has nothing to do with the rest of the story.

Slaven Zecevic: Idea of this film reminded me of one film with Mel Gib-
son where he gets the power of knowing what women think and want.
Here, a boy “only” wants to be like by girls from his class. Loaded with
stereotypes, film execution is somewhere between visually well done
and somewhat messy but it never loses basic playfulness.

ONE QUITE DIFFERENT FAIRYTALE

Josip Krunic: Really, everything is in the woods with cellphones, guns,
lights, television... True modern fairy tale!

Diana Nenadic¢: In this story about wild beer thieves which wonder
around imagined hills, many elements of well known fairy tales were
included. Role of a hunter, woods keeper, witches and other characters
weren't quite clear but funny characters and imaginary ambient and
music keep our attention and entertain us.

Slaven Zecevi¢: Vices have come among fairy tale creatures. Rough
drawing and simple animation - film doesn't attract in visual but in
imagination and cleverness of the story. It doesn't all have to be nice
and pleasant.
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JORUM

Josip Krunic: Desetogodisnji crni djecak iz Ugande postao je pravi Za-
grepcanin i odli¢no govori hrvatski.

Diana Nenadic¢: Vr$njak koji dolazi iz posve drukcije kulture i razlikuje
se po mnogocemu od vecine, uvijek je zanimljiva dokumentarna tema.
Nenametljiv interaktivni pristup ovoga dokumentarca omogucio je
djec¢aku Jorumu iz Ugande da se predstavi u svojoj novoj hrvatskoj
sredini, da pokaZe sve svoje talente i kaze nesto o svom doZivljaju stare
i nove domovine.

Slaven Zecevic: Biografska pri¢a djecaka iz Ugande. Pricljiv sugovornik,
zanimljive usporedbe dvaju skolskih sustava, no puno gledateljskih
pitanja ostaje neodgovoreno. Steta $to nije uloZeno vise truda i paznje
uizvedbu.

KAP KISE
Josip Kruni¢: Cudesno lijepa stop-animacija!

Diana Nenadic: Sto moze ocekivati kisna kap nego da Ce ispariti ili se
utopiti u moru drugih kapi? Ovaj animirani film bavi se jednom kisnom
kapi od papira koja se grcevito (i uzalud) opire takvoj sudbini, dok au-
tori domisljaju kako prikazati prirodne pojave kombinacijom crteza i
kolaza.

Slaven Zecevi¢: Uporaba raznih materijala &ini film vizualno priviacnim.
Neke sredine ve¢ godinama u animaciji koriste svakodnevne materijale.
Poticajno je vidjeti svaki odmak od vecine. Steta $to veci trud nije ulozen
u zvuéni dio filma. Razigrano i kratko.

KARLINA ZLATNA RIBICA

Josip Krunic: Slika obiteljske ribicke strasti. Izvrstan dokumentarac koji
slika obiteljski Zivot pun sklada, zajednistva, medusobne ljubavi i ljuba-
vi prema Zivotinjama, posebno ribama, i opcenito prema prirodi.

Diana Nenadi¢: Mladi se bave raznim sportovima, a Karla iz naslova
izabrala je onaj koji se ¢ini starackim, tromim i dosadnim. Takvom je
mogla postati i reportaza o uspjesnoj sportskoj ribolovki, ali nije - zbog
akterice strastveno zaljubljene u obiteljski hobi.

Slaven Zecevi¢: Cesta filmska potraga za djecom koja se bave ne¢im
drugacijim od svojih vrinjaka moZe biti zamorna. U ovom slucaju je to
djevojka i njena obitelj sportskih ribica. Jednostavno, reportazno, ali
bez jaceg motiva koji bi opravdao ovu temu.

KESTENI

Josip Kruni¢: Zgodno. Zivahno, slikovito. Priroda se zabavlja i bez pris-
ustva ljudi.

Diana Nenadi¢: Katkada se Cini da za animiranu pricu ne treba mno-
go rekvizita. Ovoj su dostajala tri kestena, jedan kukuruz, malo Zice i,
naravno, softver. Kesteni su progovorili pretvorivsi se u mucave djecake
i krenuli kroz Sumu; kukuruz se preobrazio u letjelicu... Ostalo treba vid-
jeti, ne toliko zbog price. Jer, kesteni imaju razradenu mimiku, majstor-
ski sinkroniziranu s fakinskim govorom.

Slaven Zecevic: Niz vizualnih dosjetki te pokoji nadrealni moment cine
film privlacnim za gledanje. Bio bi privlacniji da je jednaki trud uloZen
u zvuénu sliku filma. Cini se da strpljenje i promisljanje nestaje zakl-
jucivanjem slike.

JORUM

Josip Krunic: Ten year old black boy from Uganda became a true Zagreb
citizen and perfectly speaks Croatian.

Diana Nenadi¢: Peer that comes from completely different culture and
differs from us in a lot of things is always an interesting topic for docu-
mentary. Soft interactive approach of this documentary allowed Jorum
from Uganda to present himself in his new Croatian community and to
show his talents and tell us something about his old and new home-
land.

Slaven Zecevic: Biographical story about a boy from Uganda. Talkative
interviewee, interesting comparisons of two school systems but it leaves
many questions unanswered. It is a shame that more effort and atten-
tion wasn't put into this film.

KAP KISE

Josip Kruni¢: Wonderfully pretty stop animation!

Diana Nenadi¢: What can a raindrop expect then to fade away or to
drown into a sea of other drops? This animated film deals with one
raindrop out of paper that desperately (and pointless) tries to fight her
destiny while authors think how to show natural occurrence through
drawings and collage.

Slaven Zecevi¢: Usage of various materials make this film visually
attractive. Some groups have been using every day materials in their
animation for years, it is encouraging to see each variation on the con-
stant. It is a shame that more effort hasn't been put into the sound part
of the film. Playful and short.

KARLA'S GOLDEN FISH

Josip Kruni¢: Image of family with a passion for fishing. Excellent doc-
umentary which shows family life full of harmony, unity, love and love
towards animals, especially fish and nature in general.

Diana Nenadli¢: Youth does various sports and Karla chose the one that
seems the most “old” and boring. This report about successful fisher-
man could have became like that, but it didn’t - because of the character
passionately in love in this family hobby.

Slaven Zecevic: Common film search for children that do something un-
usual can become tiring. In this case it is a girl and her family of fisher-
man. Simple, report like but without a stronger motive that would give
areason for this subject.

CHESTNUTS

Jospi Krunic: Nice. Lively, creative. Nature has fun without people.

Diana Nenadic: Sometimes it seems we don’t need many tools for ani-
mated story. This one used three chestnuts, one corn, some wire and, of
course, a software. Chestnuts talked and turned into a stuttering boys
and went in the woods. Corn turned into an aircraft... The rest is to be
seen, not so much because of the story. Chestnuts have great move-
ments perfectly synchronized with ‘bad boy’ language.

Slaven Zecevi¢: Numerous visual remarks and some surreal moments
make this film more attractive to watch. It would be more appealing if
equal effort was invested in the audio of the film. It seems as if patience
and creation disappears after image is done.
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KIPUJ

Josip Kruni¢: Dovoljno je znati: Lietna skola filma Sipan. Odatle stize ra-
dionicki igrani film koji je dobar, zanimljiv i posebnoga ambijentalnog
ugodaja.

Diana Nenadic¢: Premda sve pokrece jedna ,provaljena” SMS poruka,
pri¢a ovog filma donosi pustolovine kakvima su se djeca zabavljala pri-
Jje pojave interneta i informatickog doba. Dvije skupine otockih ,farabu-
ta” — malih i velikih, natjecu se tko ¢e kome vise podvaliti i prvi, preko
otockih brda i polja, stici na disko zabavu. Ima u filmu i mjestimice ner-
azgovjetna govora, ali i komicnih scena i duhovitih mizanscena kojima
ne trebaju rijeci.

Slaven Zecevic: Duh ljetnog predaha od skole provlaci se kroz film nad-
mudrivanja dvije djecje skupine. Promisljeno, razigrano i pomalo nos-
talgicno za igrom. Dobro koristenje prostora i dobar ritam filma.

KOKOSI NAPADAJU

Josip Kruni¢: Dobro je dok jos kokosi napadaju.

Diana Nenadi¢: Dosjetka o kokosjim marincima na vojnoj obuci
urodila je u ovom crti¢u nizom pregledno nacrtanih bizarnih prizora i
animiranih gegova. Jedino je poenta pernatog vojnog pohoda ostala
nejasna.

Slaven Zecevi¢: Konzervativac u meni se pita zasto namjerno ili nepazn-
jom koristiti neispravno napisane rijeci drugog jezika? Chichen ili ne,
film o apokalipti¢nim kokosima posjeduje duh djecje mastovitostii zah-
valnim nedostatkom samokontrole.

KOMADIC KOJI NEDOSTAJE

Josip Krunié: Svi mi trazimo komadi¢ koji nam nedostaje. Lutamo svi-
jetom u potrazi za njim. Svakome od nas nesto nedostaje.

Diana Nenadi¢: Ekranizacija djecje pri¢e zapravo je lazna animacija,
jer se likovi animiraju kao u kazalistu lutaka. Ujedno je snimljen u jed-
nom kadru; umjesto reza i drugih montaznih spona vrlo domisljato su
rabljeni razni prirucni filteri koji se stavljaju pred kameru. Film se unato¢
tome gleda kao animacija i dozivljava kao vrlo raskosan jer jednostavne
kolazne likove i pozadine stalno prati glazba, pjevanje i vedar dijalog.

Slaven Zecevic: Snimljen prema motivima istomenog djela Shela Silver-
steina, autori su koristenjem sjena i pozadina ucinili dojmljiv pokusaj
drugacije vizualnosti. Ovo nije animirani film. Ima finih vizualnih rjesen-
ja, osobito s pozadinama, no film je predug i nedostaje mu dramaturske
urednosti.

KOME JE DANAS RODENDAN?

Josip Kruni¢: Divno je gledati vesele slonove. No, Sto mi znamo o svijetu
slonova? Odli¢na animacija.

Diana Nenadic: U likovnom smislu, ova animacija se pohvalno razliku-
je od uobicajenih crtica iz studija VANIMA, posebice zbog akvarelnih
pozadina s perspektivom. Na prici bi se jos trebalo raditi jer je na rubu
razumljivosti.

Slaven Zecevic: Zapetljana prica o slonici i rodendanu u kojoj se jasno¢a
podrazumijeva, no opetovano gledanje ne daje takav dojam. Crtez je
Jjednostavan i funkcionalan, ali nedostaje strpljenja u pripovijedanju.

GOFORIT

Josip Kruni¢: It is enough to know: Summer School of Film Sipan. This
is where this workshop fiction film is coming which is good, interesting
and with the special ambient feeling.

Diana Nenadic: Even though this all started with one “hacked” text mes-
sage, story of this film brings adventures in which children would often
participate before internet and computers. Two groups of “farabunt”
from the island - “little” and “big” ones are competing who will prank
who the most and who will come first over the hills and valleys to the
disco party. There are some talking parts which are not understandable,
as well as some funny scenes with witty parts that don’t need words.

Slaven Zecevic¢: Spirit of summer break from school is present in this film
of circumvention of two children’s groups. Though through, playful and
a bit nostalgic for those times. Well used space and good film rhythm.

CHICKEN ATTACK

Josip Kruni¢: It is all good when only chicken are attacking.

Diana Nenadic: Idea of chicken Marines in military training was accom-
plished in this cartoon with the series of clearly drawn bizarre scenes
and animated gags; only, the idea of this chicken invasion remained
unclear.

Slaven Zecevic: Conservative in me is wondering why are words in dif-
ferent language written wrong - by accident or on purpose? Chicken or
not, film about apocalyptic chicken has childhood playfulness and right
amount of lack of self control.

THE MISSING PIECE

Josip Krunic: We are all searching the missing piece. We wonder the
world searching for it. Each of us misses something.

Diana Nenadic: Adaptation of children’s tale is actually false animation
because characters are animated as they are in the puppet theater. Film
was shoot in one frame; instead of cuts and other editing shifts, various
filters were skillfully placed in front of the camera. Film still looks like
an animation and feels very rich because simple collage characters and
backgrounds are followed by music, singing and bright dialogue.

Slaven Zecevic: Filmed based on motives of a book by Shel Silverstein
of the same name, authors used shadows and backgrounds to create
impressive attempt of different visuals. This is not an animated film. It
had nice visual solutions, especially with backgrounds, but film is too
long and misses dramatic perfection.

WHOSE BIRTHDAY ISTODAY?

Josip Krunic: It is lovely to see happy elephants. But, what do we know
about the world of elephants?! Great animation.

Diana Nenadic: In the drawing sense, this animation is different in a
good way from other usual drawings from the VANIMA studio, especial-
ly because of the usage of watercolor background with the perspective.
Story could use some work because it is border line understandable.

Slaven Zecevi¢: Tangeled story about an elephant and a birthday in
which clarity is taken as a fact but if you watch it again you don't get
the same impression. Drawing is simple and functional but it misses
patience in story telling.
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KORITA — SKALDRA

Josip Kruni¢: Zivot Roma Bajasa — koritara koji Zive od izrade i prodaje
korita po kutinskom kraju. Odlican dokumentarac.

Diana Nenadi¢: Filmovi o narodnim obicajima sve su rjedi u stvaralast-
vu djece. Ipak, ovaj etnografski film o tradiciji izrade korita u romskoj
zajednici i nacinima njihove uporabe jednako je zanimljiv kao druge
podvrste dokumentarnog filma: informativno je iscrpan i poucan, sug-
ovornici su autenticni tvorci i korisnici starinskih pomagala, prirodno se
ponasaju pred kamerom, a autori su se dobro dosjetili dopuniti govor
prizornim pjevanjem romskih pjesama.

Slaven Zecevic: Dobar dojam ostavljaju dokumentarni filmovi koji vas
uvode u svijet o kojemu ne znate nista. Izbjegavajuci stereotipe o rom-
skim zajednicama, autori zaviruju u povijest Roma Bajasa koji se bave
izradom korita od drva. Uspjesan etnografski film o navikama lokalne
zajednice.

LABIRINT

Josip Krunic: Da se snades u labirintu, pripremi veliko klupko. Na kraju
e klupko posluZziti za nesto prakti¢no, uporabno.

Diana Nenadic: Iz radionice animiranih dosjetki FKFK Zapresic stize ova
slobodna interpretacija anticke mitske price o Tezeju i Minotauru. Tu je
dakako i Arijadnina nit, odnosno klupko koje izbavlja Tezeja iz labirin-
ta, no prica ne zavrsava krvavim okrsajem s cudovistem kao u antickoj
prici. To je i manje vazno, jer u ovom animiranom filmu s plastelinskim
modelima dominira atmosfera za koju su osim scenogrdfije i svjetla
zasluzni i zvukovi.

Slaven Zecevic: Svakojaka mitska i nemitska bica, tragovi povijesti ili
modernog, susrecu se u labirintu. Dobar ugodaj, vizualno promisljeno
s dobrim scenografskim rjeSenjima te s obzirom na mjesto produkcije,
ocekivana prisutnost zavrsnog stosa.

LEGIJA

Josip Krunic: Prava legija!

Diana Nenadic: Animirana fantazmagorija o legiji macaka koja se na
jezovit nacin uvlaci u novoizgradeni bracni dom svojega dobrocinitelja.
Odli¢an crtez, animacija i osobito atmosfera.

Slaven Zecevi¢: Niz bizarnih situacija nalazimo u ovom filmu ekspre-
sivnog crteZa i dojmljivog ugodaja. To donekle maskira niz scenaris-
tickih slabosti. Problem pripovjedne jasnoce ili pak jasnog otklona od
pripovjedanja, prisutan je u animiranim filmovima svih produkcijskih
razina hrvatskog filmskog stvaralastva.

BASINS — SKALDRA

Josip Krunic: Life or Bajas Roma - Basiners that live from making and
selling basins around Kutina. Great documentary.

Diana Nenadic: Films about traditions are becoming rare in children’s
film creation. Still, this ethnographic film about tradition of making
basins in Roma community and their usages is equally interesting as
are other sub-types of documentaries: informatively thorough and ed-
ucational. People involved are authentic creators and uses of old time-
ly tools, they behave natural in front of cameras and authors had the
great idea of filling in the movie with shots of Roma songs being sung.

Slaven Zecevic: Documentaries that take us to the world about which
we know nothing about always leave a good impression. Avoiding ste-
reotypes about Roma communities, authors take a peek in the history of
Bajasi Roma which make basins out of wood. Successful ethnographic
film about habits of local community.

LABYRINTH

Josip Kruni¢: To get around a labyrinth, prepare a big ball of yarn. At the
end, yarn will serve for something practical and useful.

Diana Nenadic: From the workshop of animated tricks by FKVK Zapresic¢
we get this free interpretation of antic mythical story about Theseus and
Minotaur. Of course, we have Adriana’s string or ball of yarn that saves
Theseus from the labyrinth but the story doesn't end in a bloody fight
with the monster as it does in the antic story. This is less important be-
cause in this animated film with plasticine models dominating atmos-
phere is created through sounds as well as lights and scene.

Slaven Zecevic: All kinds of mythical creatures traces the history or mod-
ern, meet in a maze. Good atmosphere, with good visual deliberately
scene solutions and given the place of production, the expected pres-
ence of the final stack.

LEGION

Josip Krunic: True legion!

Diana Nenadi¢: Animated phantasmagoria about a legion of cats
which make their way into a newly built home of their well-doer. Great
drawings, animation and especially the atmosphere.

Slaven Zecevic: Series of bizarre situations are shown in this film of
expressive drawings and impressive ambient. It somewhat covers few
weakness in script. Problem of clear narration or clear division of narra-
tion is present in animated films of all production levels in Croatian film.
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LEGOVS. PLASTELIN

Josip Kruni¢: Zaista sjajna kombinacija igranog i animiranog filma.

Diana Nenadi¢: U spoju animiranog i igranog filma, dvojica brace
svadaju se koje su figurice bolje — plastelinske ili Lego kockice. Kad se
maknu od stola, figurice zarate poput njih dvojice. Opusteno glumljeno,
dobro raskadrirano, s osmisljenim zvucnim efektima.

Slaven Zecevi¢: Dva djecaka, dvije razli¢ite dosade, dva materijala za
animaciju. Pojam igre dolazi u prvi plan. Uz sve sto imamo, danas jos
uvijek imamo vremena biti nezadovoljni. Dosjetka.

LJEPOTA JE U RAZLICITOSTI

Josip Kruni¢: Djeca razli¢itih nacionalnosti, rasa i jezika u jednome
razredu svjesna su da je njihova vrijednost, ljepota i dobrota upravo u
razlic¢itosti. Ekipa zna $to je TV reportaZa, kraljica novinarstva. Trebala
bi je prikazati neka javna televizija.

Diana Nenadi¢: Ljepota ove TV reportaZe doista jest, kao Sto kaze
naslov, u razlicitosti, jer prikazuje djecu razli¢ite boje koZe i etnickog po-
drijetla iz jednog razreda hrvatskih imigrantata.

No, dok gleda i slusa sedmogodisnje djecake iz Ugande i Indonezije, ili
djevojcice iz Rusije, Ukrajine i Poljske, gledatelj ¢e zakljuciti kako su, un-
atoc vanjskim razlikama, sva djeca i svugdije ista.

Slaven Zecevic: Djeca ciji roditelji ili netko od roditelja nisu hrvatskog
podrijetla. Jasno i korektno izvedeno, no kao gledatelj bih volio manje
isticanja djecje simpati¢nosti, a vise njihove osobne povijesti, odnosno
njihovih obitelji. Naravno, samo ako time previse ne zadiremo u njihovu
privatnost.

LJUBAV

Josip Krunic: U svijetu filma sve je moguce pa i da se zaljubljuju balon i
kaktus. To moZe samo u crti¢u. Bravo!

Diana Nenadic: Kako ostvariti ljubav kaktusa i balona, a da netko od
njih (zna se: balon) ne nastrada (od bodlji)? Autorica se dosjetila sretnog
svrsetka, ali je i sve drugo (crteZ, animacija, pozadine) odradila prilicno
precizno i vjesto za svoju dob, jer osam joj je godina tek!

Slaven Zecevic: Razigrana dosjetka o kaktusu i balonu. Jednostavan
crtez.

MADIONICAR

Josip Kruni¢: Jedina sastavnica koja nas podsjeca da su ovaj animirani
film radila djeca, djecacki je glas posuden naslovnom liku izradenom od
plastelina, cije carobiranje, na njegovu nesrecu, ostavlja publiku posve
ravnodusnom.

Diana Nenadi¢: Planski odnos izmedu zabavljaca pod reflektorima i
promatraca - koji se vide kao siluete, jedan je od redateljskih aduta fil-
ma, koji se uz to vjesto sluZi promjenama rakursa i planova u kreiranju
atmosfere is¢ekivanja.

Slaven Zecevic: Kroz pricu o madionicaru autori daju jasnu kritiku drust-
va, sto privlaci paZnju mase. Vizualno je dotjerano, funkcionalna upora-
ba planova unutar kadrova te donekle jednoli¢no u ritmu.

LEGO VS PLASTICINE

Josip Krunic: Really great combination of fiction and animated film.

Diana Nenadi¢: In this mixture of animated and fiction film, two broth-
ers are fighting whose figurenes are better - plasticine or Lego bricks.
When they leave the table, figures start to fight just like they did. Casu-
ally acted out, well framed with though through sound effects.

Slaven Zecevi¢: Two boys, two different boredom, two animation mate-
rials. Idea of playing comes as the focus. With all we have, today we still
have time to be unhappy. Witty.

BEAUTY IS IN DIVERSITY

Josip Kruni¢: Children of different nationalities, race and languages in
the same class are aware that their value, beauty and kindness is in di-
versity. The crew knows what a TV report is — queen of journalism. This
should be shown on some public television.

Diana Nenadi¢: Beauty of this TV report really is, as the title says, in the
diversity, because it shows children of different skin color and ethnicity
from one class of Croatian immigrants.

While we watch and listen to seven year old boys from Uganda and In-
donesia, or girls from Russia, Ukraine and Poland, we can conclude that,
despite of outside differences, children are the same everywhere.

Slaven Zecevi¢: Children whose parents or one of the parents are not of
Croatian background. It is clear and well done but as a viewer | would
like less stressing of childhood cuteness and more stressing on their
personality and history, or history of their family. Of course, only if this
doesn’t invade their privacy too much.

LOVE

Josip Krunic: In the world of film everything is possible, even for a bal-
loon and cactus to fall in love. It can only happen in a cartoon. Good job!

Diana Nenadi¢: How to fulfill the love between a cactus and a balloon
without one of them (of course, balloon) getting hurt (from the nee-
dles)? Author thought of a happy ending and everything else (drawing,
animation, background) was done quite precisely and skillfully for her
age because she is only eight years old!

Slaven Zecevic: Playful idea about a cactus and a balloon. Simple draw-
ing.

MAGICIAN

Josip Krunic: The only thing that reminds us that this was done by chil-
drenis a child’s voice given to the main character made out of plasticine,
whose magic tricks, to his misfortune, leaves the audience unhappy.

Diana Nenadic: Planning relationship between entertainers in the spot-
light and an observer - who is seen as a silhouette, is one of the strong
points of the film directors, which then skillfully uses changes in camera
angles and plans to create an atmosphere of anticipation.

Slaven Zecevi¢: Through the story about a magician, authors send a
clear critics of the society which attracts the attention of the masses.
Visually clear, functional usage of plans within shoots is somewhat
equal in rhythm.
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MALI PAUK

Josip Kruni¢: SAF je zaigran. Klasi¢na prica o ljudskoj dobroti, neuz-
vracenosti i oprostu za ucinjene zlocestoce te ponovno Zrtvovanje i
spasavanje.

Diana Nenadi¢: Ostvarena spojem akvarelno-crtane pozadine i
kolaznih likova, ova animacija doima se djelom daleko iskusnije osobe,
koja je stigla nauciti kako se od naizgled kruta materijala, poput papira,
mogu stvoriti podatni likovi i izraziti razlicite emocije. Autorica je svojim
majstorstvom pomogla malom pauku da tugu zbog ignoriranja odras-
lih izlijeci junastvom i pretvori je u radost prihvacenosti.

Slaven Zecevic: Price o pozZrtvovanosti podcijenjenih nisu nove, no mo-
tiv pauka je ipak osvjezenje. Uporaba raznih materijala daje priliku za
mastovitost Sto je autorica uspjesno iskoristila. Dobro je kad produkci-
Jjske sredine rade otklone od danas domaninatnog pristupa animaciji.

MODELAR

Josip Kruni¢: Aviomodelari posebni su zanesenjaci, a ovaj zapresicki
primjer je nad primjerima: ima titule europskog i svjetskog aviomod-
elarstva. Sjajan dokumentarac.

Diana Nenadi¢: Dokumentarac o aviomodelaru, njegovom zanesen-
jastvu i natjecateljskim uspjesima zanimljivija je svakako onima koje
zanima ta vrsta hobija, ali moZe zaintrigirati i one koji su prema njemu
ravnodusni, jer ga iscrpno i pregledno prikazuje kao spoj tehnickih
vjestina, druZenja i Zivota na svjeZzem zraku.

Slaven Zecevi¢: Sam naslov otkriva temu filma, no ne radi se o djete-
tu ve¢ odraslijem sugovorniku ¢ija strast je posebna. Covjek vrlo jasno
objasnjava korijene svoje strasti usput naznacujuci vjestinu potrebitu
za ostvarivanje zadanih ciljeva. Mali zatvoreni svijet koji, Cini se, dobro
funkcionira.

MOJE NAJDRAZE DRVO
Josip Kruni¢: Bajkovita prica lijepo ispricana i vizualno Cista.

Diana Nenadic: Kad bas nista drugo ne pomaZze, preostaje masta i ¢u-
dovista iz bajka. Ovoj prici bi bolje pristajala neka druga glazba ili samo
Sumovi.

Slaven Zecevic¢: Neocekivani preobrat vadi ovaj film iz okvira sentimen-
talne zgode o odnosnu djevojke i njezinog posebnog drveta. Na neki
nacin tipicni film cakovecke skole, pun vedrine i pozitivnog duha. Veselo
i jednostavnog crteza.

MRAK FILM

Josip Kruni¢: Ovaj igrani film izaziva osjecaj divijenja prije svega prema
izvedbi teme. Sve Cestitke ZapreSicu. Zaista je mrak FKVK!

Diana Nenadic: Zapresicka skola trik-majstorija prepoznaje se i u ovom
igrano-eksperimentalnom filmu, zasnovanom na scenografskoj dosj-
etki: svakodnevni ambijent u kojemu Zivi lik djecaka zastrt je crnilom,
a kroz mrak prosijavaju samo pojedini detalji poput ribica u akvariju,
mlijeka ili svijece. Na kraju i djecak nestaje u digitalno stvorenoj tami.
Vrlo dojmljivo.

Slaven Zecevic: Vizualna dosjetka koja podjednako naznacuje mastovi-
tost ukljucenih i znatizelju prema tehnici, odnosno mogué¢nostima koje
daje liberalizacija i dostupnost novih alata.

SMALL SPIDER

Josip Krunié: SAF is playful. Classical story about human kindness and
forgiveness for harm done and numerous sacrifice as well as saving.

Diana Nenadi¢: Created with the combination of watercolor and draw-
ing in the background and collage characters, this animation seems
like the work of much skillful person which had the time to learn how
to create soft characters and various emotions out of stiff materials like
paper. Author used her skills to help little spider turn the sadness, caused
by being ignored by adults, into bravery and joy of accepting.

Slaven Zecevic: Story about sacrifice of the underdogs are not new, but
the character of a spider is a refreshment. Usage of various materials
gives the opportunity to the imagination which was greatly used by the
young author. It is always good to see production stepping away from
the dominant approach to the animation.

MODELER

Josip Kruni¢: Plane model makers are special kind of fanatics and this
example from Zapresic is the best one: he has the title of European and
world best in model making. Great documentary.

Diana Nenadi¢: Documentary about airplane model maker and his
passion and competitive success is definitely more interesting to the
ones that are interested in this kind of hobby, but it could intrigue the
ones that don’t have an opinion about model making. Film describes it
thoroughly and clearly as the unity of technical skills, life in fresh air and
hanging out with friends.

Slaven Zecevic: Title tells us the topic of the film but it is not about a child
but about an adult modeler whose passion is special. Man is clearly ex-
plaining the roots of his passion while talking about the skill needed for
making his dream come true. Little closed world which is functioning
well.

MY FAVORITE TREE

Josip Krunic Fairy tale story well told and visually clear.

Diana Nenadi¢: When nothing else helps, there is always imagination
and monsters from fairytales. This story would be better with some oth-
er music or just noises.

Slaven Zecevic: Unexpected twist takes this film from the frame of senti-
mental adventure about a girl and her special tree. In away it is a typical
film of Cakovec school, full of happiness and positive spirit. Happy and
with simple drawings.

THE DARK FILM

Josip Kruni¢: This fiction film causes admiration among all towards exe-
cution of the topic. All praise to Zapresic. FKVK is really cool!

Diana Nenadic: Zapresic¢ school of tricks and magic is recognized in this
fictional - experimental film based on scene and wittiness: everyday
ambient in which a boy is living is covered in darkness and only certain
objects shine through it, such as fish in the aquarium, milk or candles.
Atthe end, boy himself disappears in the digitally created darkness. Very
clever.

Slaven Zecevic¢: Visual trick which equally represents imagination of all
involved and curiosity towards the technique or possibilities that avail-
ability of new tools offers.
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NA 1ZVORU ZIVOTA

Josip Kruni¢: | de¢ki mogu u medicinskoj $koli, u Skoli za primalje, u¢iti
za primatelja pri poradanju djece. Najcesce je to Zensko zanimanje —
primalja. Pravi je to dokumentarac. Jest neobican, ali i informativan i
poticajan.

Diana Nenadi¢: Zanimanje primalja prate razne predrasude, a jedna
je i ta da je to iskljucivo Zensko zanimanje. Ovaj dokumentarac, sluZeci
se interaktivnom metodom, dokazuje upravo suprotno, a izborom
opustenih i otvorenih sugovornica iz Skole za primalje ukazuje na uz-
budljivost i plemenitost toga zanimanja.

Slaven Zecevi¢: Nekoliko se motiva ispreplece u filmu koji govori o Skoli
za primalje. Osobno najzanimljiviji je o djecaku koji se Zeli upisati i reak-
cije njegove okoline. Vec bi to bilo dostatno za film, no razumijem Zelju
za $to vise informacija o ustanovi s dugogodisnjom povijescu.

NAJBOLJE MJESTO ZA CUVANJE TAINI

Josip Kruni¢: Puno smo naucili o prijateljstvu iz ovog dokumentarca.

Diana Nenadic: Vrijednost i razne vidove prijateljstva ovaj kolazni film
dokumentira nizom razlicitih uzoraka, zabiljeZzenih promatrackom
metodom ili razgovorom s djecom i odraslima, a jedna prica - o pri-
jateljstvu slijepog djecaka i djevojcice, namece se kao sredisnja. Djeca
i odrasli dosta opusteno pricaju o prijateljstvu i prirodno se ponasaju
pred kamerom pa spikerski komentari mozda nisu bili potrebni.

Slaven Zecevic: lako film opcenito govori o prijateljstvu, u prvi plan
dolazi do izraZaja jedan poseban prijateljski odnos. Film bi bio ¢vrsci
bez ilustrativnih scena te da manje ostavlja dojam “skolskog sastavka’.
Katkad je paznja na jednom, bez ukrasa, sasvim dovoljna.

NASA SEVE

JJosip Kruni¢: TV reportaZa o Zivotu u romskom naselju. Djevojcica Seve
Zeli postati glumica, a ne udati se rano kao vecina njenih prijateljica.

Diana Nenadi¢: Glavna ,atrakcija” ovog odli¢cnog dokumentarca
naslovna je akterica - romska djevojcica Severina, koja osvaja nagrade
recitacijama poezije na kajkavskom dijalektu. Osim njezina iznimnog
dara film dokumentira i probudenu svijest da se jedino $kolovanjem i
radom na sebi mlade Romkinje mogu oduprijeti preranim brakovima
i Zivotu u bijedi.

Slaven Zecevi¢: Junakinja filma je samosvjesna djevojka koja vrlo jasno
analizira svoj Zivot i Zivotne opcije koje su joj dane. lako se film prven-
stveno bavi njenim glumackim darom, bolji dio pripada onom nena-
glasenom a dokumentaristicki vidljivom prikazu sredine koja je podjed-
nako potice i sputava.

NEPOBJEDIVI DUH

Josip Kruni¢: Kako Zive bolesnici oboljeli od multiple skleroze? Zacuduje
njihova spremnost da izdrze i najteZe boli i patnje. Ova prica je teska,
preteska. Napomena: Jesu i film zaista radili osnovci?

Diana Nenadic: Oboljeli od multiple skleroze nisu bas protagonisti za
vedre i optimisticne dokumentarce, no ovaj se ipak uspio suprotstaviti
toj predrasudi borbenim odnosom portretiranih prema opakoj bolesti.
Kamera ih hvata u stanjima aktivnog duha i tijela, premda glazba kat-
kad hoce biti suosjecajnija no sto bi i oni sami to htjeli.

Slaven Zecevic: Film je ovo o pozitivnom duhu bolesnika s multiplom
sklerozom, nenametfljiv prikaz svakodnevice ljudi ¢ije zdravstveno stan-
je nije optimisti¢no. Oni se uz sve poteskoce odlucuju za svakodnevnu
borbu. Film postuje svoje sugovornike i ne potencira sentimentalnost.

ONTHE SOURCE OF LIFE

Josip Krunic¢: Boys can get in the medical high school, School for Mid-
wives and learn to become an assistant at birth. It is often female
profession - midwife. True documentary. Unusual but informative and
encouraging.

Diana Nenadi¢: Midwives often face various stereotypes and one of
them is that it is only female profession. This documentary uses inter-
active method and proves differently. Their sellection of relaxed and
opened guests from the School for midwives shows the excitement and
nobel side of the profession.

Slaven Zecevic: Several motives are twisted in this film that talks about
School for midwives. Personally, | find the part about a boy who wants
to get into that school and reactions of his surroundings the most inter-
esting. This alone would be enough for a film but | understand the need
to give more information about the institution with such long history.

THE BEST PLACETO KEEP A SECRET

Josip Krunic: We learned a lot about friendship from this documentary.

Diana Nenadi¢: This film documented values and different means of
friendship with the series of different patters filmed through observing
method or conversation with children and adults, while one story about
friendship of a blind boy and a girl stands out as the focal point. Chil-
dren and adults casually talk about friendship and act natural in front
ofthe camera so additional commentary maybe wasn't even needed.

Slaven Zecevic: Even though film generally talks about friendship, main
focus happens to fall on one special friendly relationship. Film would
be stronger without illustrative scenes and if it would seem less like a
“school essay” Sometimes attention on one thing, without additions, is
enough.

OUR SEVE

Josip Kruni¢: TV report about the life in Roma community. Severina
wants to become and actress and doesn’t want to get married early as
majority of her friends.

Diana Nenadi¢: Main “attraction” of this perfect documentary is the
main actress — Roma girl Severina who wins awards by telling poetry at
Kajkavian dialect. Besides her extreme talent, film documents awoken
realizations that only through education and investment in themselves,
young Roma woman can fight premature marriages and life in poverty.

Slaven Zecevi¢: Hero of the film is self aware girl that clearly analyses
her life and life choices that were given to her. Even though film main-
ly deals with her acting talent, majority was said through hidden but
documented representation of the community that at the same time
encourages her and traps her.

THE INVINCIBLE SPIRIT

Josip Kruni¢: How do MS patients live? Their will to suffer the hardest
pain is surprising. This story is hard, too hard. Note: was the film really
done by elementary school students?

Diana Nenadic: MS patients are not fitted protagonists for bright and
optimistic documentary but this one still managed to fight this preju-
dice because of the fighting spirit of patients towards the illness. Cam-
era catches them in their “active” state of mind and body even though
music sometimes seems more compassionate than it should be.

Slaven Zecevi¢: Film about positive spirit of MS patients. Nice rep-
resentation of everyday life of people whose health is not optimistic. In
spite of all of their problems, they decided to fight. Film respects their
protagonists and doesn't push sentimental images.
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NESANICA

Josip Kruni¢: Insomnija ili nesanica muci i Zivotinje, a ne samo ljude.

Diana Nenadi¢: Dok Medo spava dubokim snom, Lija i Zec osnivaju
Sumski orkestar. Glazba nije ugodna za usi spavaca, pa ni za gledatelja,
no ta mala zvuéna disharmonija daje sarm crtic¢u o Sumskoj harmoniji
djecjeg rukopisa.

Slaven Zecevi¢: Sjetio sam se Alekseevovih kratkih filmova gledajuci ovu
Sumsku glazbenu druzinu. Jednostavna pripovjedna dosjetka, no s du-
hom i nenametljivom toplinom.

NESRETNIVOZAC

Josip Kruni¢: Odli¢na dosjetka animacije Lego kockica.

Diana Nenadi¢: Likovi i predmeti od Lego kocaka cesto postaju modeliu
animaciji, ali vrlo rijetko dobiju Zivotnost, zbog krutog oblika i materija-
la od kojega su izradene. U ovome filmu koji vrlo razgovjetno prikazuje
niz prometnih nevolja jednog vozaca to je ipak postignuto, prije svega
animacijom, ali i zvuénim efektima. Jedini visak je pitanje na samoj za-
vrsnici: Zar opet?

Slaven Zecevic: Lego kocke su toliko prisutne u nekim dijelovima nasih
Zivota da nije cudo kad zavrse u ulozi materijalna osnove za animaciju.
Svaka uporaba kockica je poticajna, no u filmu je trebalo vise raditi na
scenariju kako bi pri¢a o prometnim nezgodama bila razradenija. Ne-
upitno razigrano.

NINO | NINO

Josip Krunic: Invalidni djecak Nino ne moze bez Nine, studenta kinezi-
ologije koji je od svoga malog imenjaka stvorio vrsnog sportasa. Dirljiva
prica izvrsno ispricana. Bravo grupi autora!

Diana Nenadic: Jos jedan dokumentarni film koji Zivot osoba s pose-
bnim potrebama promatra s vedrinom i optimizmom, ali i ukazuje na
to koliko je drustvena briga vazna za njihov kvalitetan Zivot. Dje¢aku
Ninu ona je omogucila da normalno pohada nastavu i unato¢ tjeles-
nom hendikepu postane vrhunski stolnotenisac, ali i da stekne novog
prijatelja, drugog Nina iz naslova. Korektan i pou¢an dokumentarac.

Slaven Zecevi¢: Dva stolnotenisaca, Jedan je student, drugi osoba s
invaliditetom. Jednostavne izvedbe, film pruza osnovne informacija o
svojim akterima te ostaje na opéem ne upustajuci se u detaljniji prikaz
njihovog odnosa.

NURKID IZ SVEMIRA

Josip Kruni¢: Potrosacko i konzumersko ludilo ne prestaje u dijelu boga-
tih zemalja. Istovremeno drugi gladuju, obolijevaju, umiru...

Diana Nenadi¢: Nurkid je bice iz svemira na turistickom putovanju
Zemljom koja ga na svim meridijanima docekuje u panici i neprijatel-
jski pa mu ne preostaje nista drugo nego vratiti se kuci. Prica o ovom
crno-bijelom crti¢u pregledna je i razumljiva, a uz to ima i ve¢i humorni
potencijal od ostalih animiranih filmova.

Slaven Zecevic: Turisticko putovanje vanzemaljca na Zemlju? Tko bi vise
znao, no dio mladih autora snazno privlaci znanstvena fantastika u
sund obliku. Uz svu dosljednost u izraZajnosti, ne mogu se oteti dojmu
kako neke sredine vole sigurnu zonu manire.

INSOMNIA

Josip Kruni¢: Insomnia or lack of sleep is bothering animals as well, not
only people.

Diana Nenadi¢: While bear is in deep sleep, Fox and Rabbit found a for-
est orchestra. Music is not pleasant for the ears of a sleeping bear or for
viewers but this little sound disharmony is charming in this harmony
about woods by children.

Slaven Zecevic: | was reminded of Alekseev’s short films while watching
this wood music group. Simply told idea but with the passion and subtle
warmth.

UNLUCKY DRIVER

Josip Kruni¢: Great idea to animate Lego bricks.

Diana Nenadi¢: Characters and constructions out of Legos are of-
ten models in animation but they rarely get so lively, because of the
stiff shape and material they are created of. In this film, which clearly
shows series of traffic mishaps of a driver, this has been created mainly
through animation as well as with sound effects. The only extra is the
question at the very end: Again?

Slaven Zecevic: Lego bricks are so present in some parts of our lives that
it is not surprising to see them as animation material. Each usage of
bricks is promising but film needed more work on the script so the story
about traffic misshaps would be clearer. Unquestionably playful.

NINO AND NINO

Josip Kruni¢: Handicapped boy Nino can’t function without Nino, kine-
siology student that created a top notch sportiest from his little friend.
Touchy story beautifully told. Good work to the authors.

Diana Nenadic: Another documentary about a special needs person
with the joy and optimism that points to how much social care is im-
portant for their life quality. Student Nino was allowed to normally goes
to class in spite of his physical handicap and to become a great table
tennis player as well as to make a new friend, the other Nino from the
title. Correct and educational documentary.

Slaven Zecevic: Two table tennis players, one is a student and another is
a special needs person. Simply done, film offers basic information about
his characters and stays at a general level, doesn’t go into detailed rep-
resentation of their relationship.

NURKID FROM OUTER SPACE

Josip Krunic: Consumers craziness doesn't stop in the part of rich coun-
tries. At the same time others are starving, sick and dying...

Diana Nenadic: Nurkid is a creature from outer space on a touristic jour-
ney to Earth which welcomes him in panic and not friendly so he can’t
do anything else but to return home. Story about this black and white
cartoon is clear and understandable with that, it has larger humorist
potential that the other animated films.

Slaven Zecevic: Touristic traveling of aliens to Earth? Who could keep up
with that but young authors are strongly attracted to science fictionin a
trashy way. With all the consistency of expression , | can not help feeling
that some groups prefer safe manners zone.
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O0KUS DOMA - GOST ACES-A

Josip Kruni¢: Primjer izvrsne TV reportaze, i to u svim aspektima.

Diana Nenadi¢: Predstavljajuci udrugu civilnog drustva koja okuplja
imigrante u Hrvatskoj oko pripremanja hrane iz raznih etnickih kuhin-
ja, mladi reporteri izabrali su zahvalnog sugovornika. Nigerijac Prince
pobjegao je pred teroristima iz svoje zemlje i slucajno se skrasio u Hr-
vatskoj, a tijekom tri godine egzila stekao je niz poznanika i prijatelja.
Princeov optimizam ocigledno je bio zarazan, pa je reportaza okupana
vedrim duhom, veselim bojama i africkim ritmovima.

Slaven Zecevic: Hrana je vazan dio naseg identiteta, naseg karaktera,
stoga prica o izbjeglicama koji kroz hranu odrZavaju sjecanje na svoju
izvornu kulturu ima smisla. Jasan novinarski pristup i zanimljivi sugov-
ornici ¢ine ovu reportazu informativno preciznom.

OPETTAJ FEJS...
Josip Krunic: Svijetle i tamne strane Facebooka. Odli¢no, objektivno.

Diana Nenadic: Postoji predrasuda da se drustvenim mreZzama ug-
lavnom sluzi $kolska i studentska populacija te mladi ljudi, dok stariji
od njih zaziru. Odrasli anketirani u ovom dokumentarcu to demanti-
raju svojim pozitivnim iskustvima s fejsom, dok mladi (djeca) jednako
opusteno svjedoce i o njegovoj zlouporabi. Jedino je pedagoginja
(ocekivano) odvec suzdrzana i racionalna, a zato i najslabija karika u
govorni¢kom lancu.

Slaven Zecevi¢: O nekim temama nema skromnosti u Hrvatskoj. Svi
imamo misljenje, neki ga jedva ekaju izreci, makar uopce ne dolazili u
dodir s onim o cemu se govori. Sama ideja drustvenog odredivanja kroz
koristenje ili nekoristenje drustvenih mreza je apsurdna. Steta $to film
nije zagrebao dublje od uli¢ne novinarske znatizelje i pokazao utjecaj
koji Facebook ili bilo Sto slicno mozZe imati na odnose medu generaci-

jama.

OVISNICI

Josip Krunic: Broj ovisnika o mobitelima i racunalima sve je vec¢i medu
djecom i mladima. Sto da se radi? Dobar scenarij, dobra gluma.

Diana Nenadi¢: Duhovita igranofilmska zezancija o terapijskim grupa-
ma za ovisnike s jasnom porukom ,propovjednicima” Zivota u prirodi:
ne trudite se, ne mozZete nas izlijeciti jer ste i sami bolesni licemjeri. Steta
Sto u ovom odli¢no reziranom filmu svi glumci nisu opusteni i prirodni
kao onaj koji igra ulogu najtvrdokornijeg ovisnika.

Slaven Zecevic¢: Duhovita dosjetka o pretjeranim korisnicima tehnologi-
je. No stos je bolji od nacina na koji je prikazan. Film karakterizira ne-
spretnost, neopravdano koristenje stilskih postupaka poput pretapanja
te nedovoljan trud da bi zafrkancija bila jo$ dojmljivija.

0VO SE STVARNO DOGODILO

Josip Kruni¢: Radionicko ostvarenje kolaz je animiranih minijatura.

Diana Nenadic: U ovom radioni¢kom animiranom omnibusu dogadaju
se svakojaka prirodna ¢uda: Zirafa se vozi u fi¢i, slonovi i lavovi lete, ljudi
grizu pse, dupini plesu u disco-clubu itd. Sve te izmisljotine posloZene su,
ispricane, nacrtane i animirane suvislo. Trebalo bi malo vise poraditi na
izboru zvucnih efekata i glazbe.

Slaven Zecevic: Cesti problem animiranih radionickih filmova je $to su
svi ukljuceni i moraju imati prostora za svoje stvaralastvo. Takve kom-
pilacije znaju trajati predugo $to se odraZava na ritam, ali i povezanost
izmedu segmenata. U rijetkim sluc¢ajevima je rezultat dobar. Cesée su
takve forme osudene na korektnost. Ovaj film je negdje izmedu ta dva
misljenja.

TASTE OF HOME, GUEST OF ACES

Josip Krunic: Example of a great TV report in all its aspects.

Diana Nenadic: By representing NGO that gathers immigrants in Croa-
tia focused around preparing food from various ethnic cousins, young
reporters choose a thankful participant. Prince from Nigeria ran away
from terrorists in his country and came to Croatia by accident and dur-
ing his three years of exile he made numerous friends. Prince’s optimism
is obviously contagious so the report is filled with bright spirit, colors
and African rhythms.

Slaven Zecevi¢: Food is an important part of our identity and charac-
ter so the story about refuges that keep memory on their native culture
through food makes perfect sense. Clear journalistic approach and in-
teresting participants make this report precise and informative.

THERE GOES THAT FACEBOOK AGAIN...
Josip Kruni¢: Bright and dark sides of Facebook. Great, objective!

Diana Nenadi¢: There is a prejudice that social networks are mainly
used by school and college population and younger people while older
despise them. “Adults” polled in this documentary are proving the oppo-
site with their positive experiences with Facebook while youth (children)
are equally relaxed while talking about their misuse. Only the school
counselor (expectedly) is held back and rational which is why she is the
weakest link in the interview chain.

Slaven Zecevic: Some topics are not without opinions in Croatia. We
all have opinions and some are eager to say it even though they don’t
speak about what they are asked. Pure idea of social status through
usage or not using social media is absurd. It is a shame that the film
didn't scratch deeper than the street journalism curiosity and showed
us influence that Facebook or similar networks could have on certain
relations between generations.

ADDICTS

Josip Krnui¢: Number of addicts to cellphone and computers is rising
among children and youth. What to do? Nice script and well acted.

Siana Nenadic: Whitty funny film about therapeutic groups for addicts
with the clear message to promoters of life in the nature: don’t try, you
can't cure us because you are also sick! It is too bad that in this well di-
rected film, not everyone is relaxed and natural as the one playing the
part of the most hard core addict.

Slaven Zecevic: Whitty piece about abusing the technology. But the idea
is better than the way it was shown. Film is full of clumsiness, unjust us-
age of style procedures such as overlapping and not enough effort to
make this funny situation even more impressive.

THIS REALLY HAPPENED

Josip Kruni¢: This workshop piece is a colleague of animated miniatures.

Diana Nenadic: In this workshop animated omnibus, all sorts of won-
ders happent: giraffe is driving around in a ‘fio, elephants and lions are
flying, people are biting dogs, dolphins are dancing at a disco... All those
things are thought out, drawn and animated in a good way; only sound
effects and music could use a bit more work.

Slaven Zecevi¢: Common problem of animated workshop films is that
all involved have to have space for their contribution. Those compila-
tions sometimes last too long which effects the rhythm and connection
between those segments. Rarely it gives a good result, it often brings us
correct forms. This film is somewhere in between those two.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

PI

Josip Kruni¢: Odli¢na TV reportaZa o natjecanju iz matematike u jednoj
Skoli. Primjer kako se matematika moZe afirmirati kod ucenika.

Diana Nenadic¢: ReportaZa dokumentira bizarno natjecanje skolaraca
u najduljem izricanju decimala broja pi. Prvi dio reportaze s prikazom
napetosti i pokusaja koncentracije natjecatelja i njihovih promatraca
dokumentaristicki je Zivlji od drugoga u kojem prevladavaju prilicno
ukoceni intervjui s nastavnicima i ucenicima. Reporterka je trebala
ostati izvan prizora pa bi i kamera i govornici vjerojatno bili opusteniji.

Slaven Zecevic: Ova reportaza je dobar primjer kada filmovi imaju velik
potencijal, ali ga na kraju ne ostvare. Natjecanje u pamcenju znamena-
ka broja pi na njegov svjetski dan, neosporno je dobar materijal za
promatracki dokumentarni film. Dovoljno je pratiti stanja natjecatelja,
pratiti promatrace i ugodaj dvorane u kojoj se natjecanje odvija. Zasto
onda u drugome dijelu objasnjavati videno? Suvisno. Steta.

PLAVI1ROZI

Josip Krunic: Boje se svadaju, sukobljavaju, tuku: plava i roza. Na kraju
se boje izmijesaju. Sretan kraj.

Diana Nenadic: Plavi i rozi ratuju, ali ni sami ne znaju zbog cega. Be-
smisao njihova ratovanja efektno prikazuje s dozom humora jednos-
tavna plastelinska dosjetka, potkrijepljena promisijenjim odnosima vo-
jskia u prostoru, kadriranjem, dobro odabranom glazbom, humornim
replikama i zvucnim efektima.

Slaven Zecevi¢: Humoristi¢no videnje moguce povijesne bitke. Krace
forme se Cesto koriste zavrsnim stosom (vizualnim, pripovjednim...), a
ovaij film ne odskace od tog principa. Cvrsto izvedeno, jasne price i dosl-
jedno u ideji.

POMIRENJE

Josip Kruni¢: Motiv filma je u naslovu. Izvedba odli¢na. Zahvalna tema
za ucenicke kratke filmove. Odlican scenarij, rezZija, gluma, snimanje,
montaZa.

Diana Nenadic¢: Zabluda je da je lako ispricati pricu, pa cak i onu koja se
naizgled doima jednostavnom, poput ove o dvije sestre koje se svadaju
i mire tortama u lice, kao u slapsticku. A u njoj je sve na svome mjestu.

Slaven Zecevi¢: Cvrsto postavljeni igrani filmovi nisu Cesti u djecjem st-
varalastvu stoga ovaj film o svadi dvije sestre iskace po preciznostii jas-
noci u predstavljanju price. Ideja koristenja vizualnih medija za poniza-
vanje i vrijedanje drugog nije nova, no tehnologija naZalost omogucuje
brzo ispoljavanje takvih potreba. Ako ne snimis, kao da ne postoji.

POSTAPALICE

Josip Kruni¢: Pa sta... kome smeta, neka se pojede.

Diana Nenadic: Anketna reportaza u kojoj djeca pricaju kojim se posta-
palicama i u kojim situacijama najcesce sluZe, bila bi jos simpaticnija
bez pomalo agresivne pratece glazbene podloge, ili s drukcijom ton-
skom kulisom, a i bez vidljivih mikrofona jer djeca pri¢aju opusteno i
zanimljivo o svojem verbalnom ,posStapanju’.

Slaven Zecevi¢: lako se cini kao jednostavan trik postaviti djecu pred
kamere i cekati da kazu nesto duhovito ili apsurdno, jezi¢na tema cini
film zanimljivim svjedocanstvom promjena u komunikaciji. Djeca su
barem iskrena.

Pl

Josip Kruni¢: Great TV report about math competition in one school.
Example how math can become popular with students.

Diana Nenadi¢: Report documents bizarre competition of students in
the longest naming of the decimals in the number PI. First part of the
report shows tension and attempts of concentration of competitors and
their audience. This part is livelier than the other part where pretty stiff
interviews with teachers and students are overcoming. Reporter should
have stayed outside of the shoot so the camera and interviewed people
would be more relaxed.

Slaven Zecevic: This report is a good example of when films have great
potential but don't use it at the end. Competition at remembering digits
of Pl on the World Pi day is definitely good material for observational
documentary. It is enough just to monitor competitors, audience and
atmosphere in the hall where the competition takes place. Why explain
what we already saw in the second part? Unnecessary. Shame.

BLUE AND PINK

Josip Krunic: Colors get in a fight, they clash, battle: blue and pink. At the
end colors mix. Happy ending.

Diana Nenadic: Blue and pink are in a war but they don’t know why.
Nonsense of their battle is effectively shown with the dosage of humor.
Simple plasticine creation, supported by though through relations of
armies in the space, well framed and nicely selected music, humorist
remarks and sound effects.

Slaven Zecevic: Funny representation of possible history battle. Shorter
films often use tricks at the end (visual, verbal...) and this film is no differ-
ent. Strongly executed, clear stories and loyal to the idea.

RECONCILIATION

Josip Kruni¢: Motive of the film is in the title. Perfect execution. “Thank-
ful” subject for short student films. Great script, directing, acting, filming
and editing.

Diana Nenadic: It is a common misconception that it is easy to tell a
story, even the one that seems simple at first, such as this one about two
sisters fighting and making peace with caking each other, just like in a
slapstick. Everything works in this film.

Slaven Zecevi¢: Strongly set fiction films are not common in children’s
film creation so this film about sisters fighting stands out for its preci-
sion and clearness in presenting the story. Idea of using visual media
for humiliation and insulting is not new but technology is unfortunately
enabling us to fulfill such needs. If you don't record it, it didn’t happen.

CATCHPHRASES

Josip Kruni¢: So what... if you don't like it, eat it.

Diana Nenadic: This story in the form of an interview with children talk-
ing about their catchphrases and when they most often use them would
be even nicer without somewhat aggressive music in the background,
or with the different sound background, and without noticeable micro-
phones because children are relaxed while talking about their verbal
“catch”.

Slaven Zecevic: Even though it seems like an easy trick, to put children in
front of a camera and wait for them to say something funny or absurd,
topic of language makes this film interesting proof of changes in com-
munications. At least children are honest.
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POSTAR U BOCI

Josip Kruni¢: Kad moze posta, zasto ne moze i postar u boci.

Diana Nenadic: Crti¢ o postaru koji putuje podmorjem u boci i raznosi
postu solidno je crtan za desetogodisnji uzrast autora, ali bi se jos mo-
glo poraditi na razradi i pojasnjavanju price.

Slaven Zecevic: Ove vesele pomorske zgode postara i ne traZe vise od
jednostavnog crteza, malo mastovitosti i Stosa na kraju. Nema tu vre-
mena za suptilnost i predah.

RECIPROCNA LJUBAV

Josip Krunic: Sve je u Zivotu reciprocno, pa i prve ljubavi u skoli i izvan
nje.

Diana Nenadi¢: Zgodna i nepretenciozna narativna dosjetka o ,in-
teresnoj ljubavi” medu Skolarcima, u kojoj moZe smetati glazbeni lajt-
motiv primjereniji za reklamni spot nego za igrani film te povremeno
glumatanje.

Slaven Zecevic: Sve se moZe staviti na trziste pa i naklonost. Ovisno o
stajalistu, za nekog je u filmu prikazan fer odnos, za druge je to igra ma-
lih ucjena. Nista se posebno ne istice u izvedbi, sve je jasno postavljeno i
ostavlja dojam solidnog rada.

RIBLJI STAPICI

Josip Krunic: Zaigrani animirani film u kojem medo pravi ribi¢u prob-
leme.

Diana Nenadi¢: Voditi kuénog medu u ribolov znaci unaprijed ostati
bez ulova. Upravo to dogada se Eskimki iz ove animirane ledene pus-
tolovine. Film plijeni zrelim crtezom kojim je do¢aran ambijent te min-
imalistickim gegom i zvucnim efektima koji visekratnim ponavijanjem
naglasavaju apsurd zgode.

Slaven Zecevic: Jednostavna dosjetka o medi i ribolovcu. Razigrano,
jasno i nepretenciozno. Katkad je to dovoljno.

ROMEO I JULIJA U NOVOM ZAGREBU

Josip Kruni¢: Simpati¢na parodija. Shakespeare u Zagrebu. Zasto ne?

Diana Nenadi¢: Romeo i Julija odavno se ne izvodi doslovno, vec je
cesce predmet parodiranja ili slobodne interpretacije, bas kao u ovom
oktvacenom djecjem filmu. Shakespeareov stih zamijenile su stihokle-
potine u slobodnom stilu, likovi su svedeni na fragmente, tragedija je
pretvorena u komediju. Simpati¢an kreativni nered!

Slaven Zecevic: | bez tragova Shakespeara radi se o nadahnutom
pokusaju zafrkancije s dijalozima u stihu. Vjerojatno je radnja filma
nebitna u odnosu prema duhu filma i osjecaju da su se svi ukljuceni
dobro zabavljali u stvaranju rada. Ne mogu im zamijeriti ni neuspjele
Stoseve ili traljava izvedbena rjesenja jer dojam pozitivnog koristenja
medija prevladava.

SERIJSKI FOTOGRAF

Josip Kruni¢: Zanimljiva tema, ali nije bas dobro da nas svako malo net-
ko slika. Razmislite...

Diana Nenadic: U osnovi price je dosjetka o fotografkinji koja klikom
aparata otima ljude iz Zivoga svijeta i seli ih u svoj foto-album. Dosjetka
je razradena u niz epizoda serijskog ,ubojstva” foto-aparatom, uz prim-
Jjenu digitalnih postupaka.

Slaven Zecevic¢: Tinejdzerska verzija Zone sumraka duhovito dotice
temu samoljublja. Neovisno o raspoloZenju svi pristaju na ponudu
glavne junakinje. Lezernog ritma, efektan u izvedbi, privlacan jer ¢ini se
da nema potrebu zadiviti gledatelja.

POSTMAN IN THE BOTTLE

Josip Kruni¢: If mail can, why couldn’t postman be in the bottle.

Diana Nenadic: Cartoon about a postman that travels through the sea
in the bottle and delivers the main is well drawn for someone age of ten
but it could use some work in the clarifying the story.

Slaven Zecevi¢: Those happy adventures of a postman under the sea
don’t need anything more than the simple drawing, little creativity and
stunt at the end. There is no time for subtlety and break.

RECIPROCAL LOVE

Josip Krunic: Everything in life is reciprocity, from first love in school and
outside the school.

Diana Nenadi¢: Cute and non pretentious narration about “love out
of interest” between school friends in which only musical light motive
could be too much - it is more appropriate for some commercial than
for a fiction film. Also, sometimes there is some over acting.

Slaven Zecevic: Everything could be put on a market, even affection.
Depending on the point of view, some see this film as a fair relationship,
for some is a blackmail. Nothing stands out especially when it comes to
execution. Everything is clearly set and gives the impression of a solid
work.

FISH STICKS

Josip Kruni¢: Playful animated film where a bear is causing troubles for
the fisherman.

Diana Nenadi¢: To take a house bear fishing means giving up on all
catch. This is what happens to Eskimo from this animated icy adven-
ture. Film attracts with mature drawings which represent the ambient
and with minimalist gags and sound effects which stress absurdity of
the whole incident by repeating itself.

Slaven Zecevic: Simple idea about a bear and fisherman. Playful, clear
and non pretentious. Sometimes this is enough.

ROMEOQ AND JULIET IN THE NEW PART OF ZAGREB

Josip Krunic: Sweet parody. Shakespeare in Zagreb. Why not?!

Diana Nenadic¢: Romeo and Juliett stopped being serious a while ago
and it is more often a subject of parodies or free interpretation as it is in
this funny children’s film: Shakespeare’s verse was replaced by freelance
rap, characters are fragmented and tragedy turned into a comedy.
Sweet creative mess!

Slaven Zecevic: Even without traces of Shakespeare this is an inspired
attempt of jokes in dialogue in verses. The topic of the film is proba-
bly irrelevant comparing to the good spirit of the film and feeling that
everyone involved had a really good time creating it. | can't hold against
them their failed jokes or messy execution because the impression of
positive usage of media is overcoming everything else.

THE SERIAL PHOTOGRAPHER

Josip Krunic: Interesting topic, but it'’s not good that someone takes pic-
tures of us every now and then. Think about it...

Diana Nenadic: Foundation of the story is an idea about a photogra-
pher that kidnaps people with one click of a camera from their world
and moves them to the photo - album. Idea is executed through several
episodes of “serial killings” through a camera, with the usage of digital
procedures.

Slaven Zecevi¢: Teenage version of the Twilight zone covers the sub-
Jject of egoism in a funny way. No matter how they're feeling, everyone
accepts the offer of the main character. Film is casual, effective in exe-
cution and attractive because it doesn't have the need to impress the
viewer.
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SESTRE

Josip Krunic: Sestre su Korejke, Zive u Zagrebu, idu u $kolu, aktivne su,
puno toga ih zanima.

Diana Nenadic: Dvije sestre iz Koreje uspjele su u ovom dokumentarcu
reci gotovo sve o sebi, a ponajvise o tome kako se svakodnevno snala-
ze u Hrvatskoj. Djevojcice opusteno pricaju, pjevaju, sviraju, a pohvala
svakako ide uporabi klavirske glazbe, koju jedna od njih izvodi, kao
glazbene podloge u zavrinom dijelu dokumentarca.

Slaven Zecevi¢: ReportaZa o dvije sestre iz Koreje. Sugovornice dobro re-
agiraju na sve novinarske upite. Zanimljive su usporedbe dviju kultura i
Sto spremno dijele svoje Zelje s gledateljima. Ovo je novinarski zadatak
tako da nema istaknutih stilskih zahvata, no prostora za poboljsanje je
bilo, osobito u kvaliteti samog filmskog zapisa jer danasnja tehnologija
omogucuje puno vise bez velikih izdataka.

STRASNA PRICA

Josip Kruni¢: Iz jedne obicne zezancije i zabave prijateljice se boje Sto
Ce se desiti...

Diana Nenadi¢: Prica o prijateljicama koje se medusobno strase
groznim pri¢ama prije spavanja, u trenutcima doseZe autenti¢nu at-
mosferu trilera, no bila bi jos uvjerljivija da su neke scene bolje glumacki
odigrane i raskadrirane.

Slaven Zecevic: Nije bitno tko tu koga strasi i zasto, vise se isticu izved-
bena nedotjeranost i sklonost pretjerivanju u glumackim reakcijama.

SUPER LISICA

Josip Krunic¢: Zaista super! Kratak, efektan crti¢ na ozbiljnu temu, temu
Sumskog pozara.

Diana Nenadi¢: U animiranoj prici o lisici koja je postala junak jer je
nanjusila Sumski poZar, nije sve najjasnije ispricano. Preskocene su in-
formacije koje pojasnjavaju pricu, ali je crteZ neobicno pregledan i ¢ist
pajeielipticnu pricu lakse pratiti.

Slaven Zecevic: Brzina kojom se pri¢a razlaZe ima dvojaki ucinak. Gle-
datelj nema vremena za predah ili zamor, no ne dobije puno vise od
osnovnog nizanja motiva. Cest slu¢aj u produkciji ove udruge. Pricaima
samo jedan smjer do cilja. Naslov filma jasno najavljuje sadrzaj.

SVAKO JUTRO

Josip Kruni¢: ...jedno jaje snagu daje! Ali ostaje pitanje: Sto je starije -
kokos ili jaje?

Diana Nenadic: Jedna od brojnih djecjih prica o mobitelu i jos jedan od
Sasavih eksperimenata zapresickih filmasa, koji pokazuju kako izgleda-
ju svijet i Zivot iz perspektive najvaznijeg pomagala ¢ovjeka 21. stoljeca.
A izgledaju upravo onako kakvi jesu: Zivéano, zbrkano i nasilno.

Slaven Zecevi¢: Prvenstveno vizualni $tos za gledatelje nesklone
mucnini. Osim igranja novom tehnickom akvizicijom, ne vidim cvrsceg
motiva za nastanak filma iako ga to ne ¢ini manje vrijednim. Sumnjam
da je uzitak gledanja filma jednak uzitku stvaranje samoga rada. Na
snimanju je bilo bolje.

SVEZA JEDAN DAR

Josip Krunic: Savrseni poklon je vjerojatno iskrena ljubav.

Diana Nenadic: Jedan je djecak obisao svijet kako bi nasao dar za vol-
jenu djevojcicu. Prica je beskrajno djetinjasta, kao i njezina animirana
realizacija, ali je barem jasno ispricana.

Slaven Zecevi¢: Potraga za daromvodi po svijetu. Pozitivan duh previa-
dava u filmu koji posredno kritizira materijalizam suprostavljaju¢i mu
osnovnu ljudsku paznju. Jednostavnost je ovdje vrlina jer jasno usmjer-
ava gledatelja na temu filma.

SISTERS

Josip Krunié: Sisters from Korea living in Zagreb, going to school and are
active and interested in many things.

Diana Nenadi¢: Two sisters from Korea managed to say everything
about themselves in this documentary, mostly about how they get
around Croatia. Girls are relaxed, talk, sing, play music and all praise
goes to the usage of piano music which is performed by one of them as
the musical background of this documentary.

Slaven Zecevic: Report about two sisters from Korea. They reacted well
to all journalist’s questions. Interesting comparison between two cul-
tures and the way they willingly share their desires with the audience.
This journalistic task doesn’t have strong style corrections but there is
some space for improvement, especially in the quality of video because
modern technology could do much more without being expensive.

SCARY STORY

Jospi Kruni¢: Friends are terrified what would happen because of their
fun and entertainment...

Diana Nenadic: Story about friends that try to scare each other with ter-
rifying stories before bed, reaches authentic atmosphere of a thriller at
some points and it would be even better if some scenes were acted out
better and framed better.

Slaven Zecevic: It is not important who is scaring who, unfitted execu-
tion and overacting is the most visible in this film.

SUPER FOX

Josip Kruni¢: Really great! Short, effective cartoon with a serious subject
- fire in the woods.

Diana Nenadic: In this animated tale about a fox that became a hero
because she smelled a fire in the woods, not everything is as clear; some
information needed for the story has been skipped but the drawing is
unusually clear so this story is easier to follow.

Slaven Zecevi¢: Speed at which this story is unfolding has a dual effect.
Viewer doesn’t have the time to take a break or even get tired but he
doesn’t get anything more than basic series of motives. This is often the
case with the production from this association. Title of this film clearly
announces the content.

EVERY MORNING

Josip Kruni¢: ... an egg a day, gives you strength! But there is a question:
What came first - chicken or an egg?

Diana Nenadic: One of many children’s stories about a cellphone and
another funny experiment from Zapresic filmmakers which show what
the world looks like from the perspective of the most important aid to a
modern man. And it looks the way it is: nervous, confused and violent.

Slaven Zecevic¢: Mainly visual trick for viewers who don't get nausea eas-
ily. Besides playing with new technical equipment, | don’t see a strong
motive for creating this film even though this doesn’t make it less valu-
able. | doubt that watching the film is equally enjoyable as creating it.
They had more fun filming it.

ALL FOR ONE GIFT

Josip Krunic: Perfect present is probably honest love.

Diana Nenadic¢: One boy went around the world to find a present for a
girl he loves. Story is incredibly childish, same as its animated execution
but at least it was clearly told.

Slaven Zecevic: Search for a present takes you around the world. Pos-
itive spirit takes over this film which is in a way criticizing materialism
giving it basic human attention. Simplicity is a virtue here because it
clearly directs viewers to the focus of the film.
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SVETI MOBITEL

Josip Krunic: Mobitel - srediste nasega Zivota, i to jos od najmladih
dana. Zasto?

Diana Nenadic: Mobitel je jedna od najces¢ih tema djecjih filmova, neri-
jetko kao problematicna sastavnica svakodnevnog djecjeg Zivota. Ovaj
igrani filmi¢ u slobodnom stilu ocigledno ima namjenu upozoriti djecu
kako igranje igrica na mobitelu moze biti i opasna igra u odredenim
okolnostima, primjerice u prometu ili na javnim mjestima, ali to radi na
leZeran i duhovit nacin.

Slaven Zecevi¢: Namjensko-edukativni film koji kroz fiktivna uprizoren-
ja govori o mogucim opasnostima koristenja mobitela. Pomalo pam-
fletisticki pristup pitanju mobitela, no razumijem drustvenu paznju pre-
ma uredaju koji simbolicki predstavlja nezaustavljive promjene u nasoj
komunikaciji. Ne kazem da o tome ne treba razgovarati, ali ovakav se
pristup ini jednostran.

SARENA LAZ

Josip Krunic: Zasto ljudi laz cesto nazivaju Sarenom? Razumijem zasto
je djeca nazivaju sarenom, jer djeca sve vide Sareno.

Diana Nenadic: Radionicki omnibus sastavljen od nekoliko anegdota o
lazima i podvalama odraZava razlicite crtacke i animacijske sklonosti
svojih brojnih autora, a osim sinkronizacije na lokalnom idiomu pove-
zuje ih i tipi¢no juznjacko fabuliranje: ,Kad se laZe, nek’ se laze!”

Slaven Zecevic: Niz zlocestoca i bizarnosti skriva ovo radionicko djelo.
Primitivan crteZ postavija $asave price u prvi plan. Mastovitost nije vi-
zualna ve¢ pripovjedna. Stosevi imaju jednokratni u¢inak, no ne moze
se poreci dosljednost u pristupu. Nije pristojan humor. Dobra odluka.

SISMIS

Josip Kruni¢: Odlicna tema! Zar su u Hrvatskoj samo dva Citateljska klu-
ba za slijepe, stoga pohvala autorima za izbor ove humane teme.

Diana Nenadi¢: Dokumentarna reportaZza o ¢lanovima (itateljskog
kluba slijepih osoba odgada iznosenje bitnih podataka o osobama koje
kamera zatjece u Zustrom razgovoru o zapletu nekog romana i svakod-
nevnom Zivotu. Na taj nacin podgrijava znatizelju o naizgled ,obi¢nim”
ljudima i svrsi njihova druzZenja, a njihovo okupljanje oko zajednickog

Slaven Zecevic: Vazan trenutak ove reportaze je gledateljeva spoznaja
osnovne teme filma. Tema nije istaknuta od pocetka, vec¢ nas se po-
lako uvodi u rijetko pokazivan segment Zivota slijepih osoba. Iskrenost
i sréanost sugovornika je zarazna jer ne traZi ili izaziva sazaljenje,
ve¢ namece potrebu za boljim razumijevanjem onih sugradana cija
svakodnevica ukljucuje niz prepreka.

SKOLARIJE

Josip Kruni¢: Cista petica za Skolarije. Sjajna motivacija za ucenje
njemackoga jezika. Filmska izvedba za pet!

Diana Nenadic: Nagovoriti cijelu skolu, od ucenika i nastavnika do
cistacice i podvornice, da uce njemacki i na njemu cak i glume, doista je
ambiciozan plan. Napraviti od tog jezi¢nog eksperimenta, kao i od vec¢
otrcanih ,skolarija” (od prepisivanja, kasnjenja i markiranja do prvih
ljubavi) - zabavan film, posebno je umijece. Ovoj germanofonoj ekipi
i to je uspjelo.

Slaven Zecevic: Jos jedan film u kojem se svi ukljuceni vjerojatno bolje
zabavljaju od gledatelja, no ova $kolska igrarija na njemackom ima
duhovitih momenata. Prolazeci kroz vazne pojmove skolovanja poput
Salabahtera i sl., gledatelj mora primijetiti veliki trud oko organizacije
i provedbe zamisljenog. Taj trud nije vidljiv u vizualnom i nac¢inu kako
cijela stvar funkcionira. Pristojno bismo rekli da je film dosta grubo
posloZen.

HOLY CELLPHONE
Josip Kruni¢: Cellphone - focus of our lives, from the early ages. Why?

Diana Nenadic: Cellphone is one of the most common topics of chil-
dren’s films, often as problematic item in their everyday life. This fiction
film in free style clearly aims to warn children that playing games on
their phones could be dangerous in certain circumstances, such as traf-
fic or public spaces but it does it in a relaxed and funny way.

Slaven Zecevi¢: Targeted educational film which uses fictional rep-
resentations talks about possible dangers of cellphone usage. Some-
what uniformed approach to the issue of cellphones, but | understand
the social attention towards the item that symbolizes unstoppable
changes in our communication. I'm not saying that this shouldn't be
debated, but this approach seems a bit one sided.

(OLORFULLIE

Josip Kruni¢: Why do people call lies ‘colorful lies’? | understand why
children call it that way, because to them, everything is colorful.

Diana Nenadi¢: Workshop omnibus is created of several anecdotes
about lies and pranks and it consists of various drawing and animation
preferences of its numerous authors. Besides being synchronized in lo-
cal accent they are all connected with the same ‘southern idea’: when
you lie, go all the way!

Slaven Zecevi¢: A series of mischievousness and bizarre hiding in this
workshop work. Primitive drawing sets silly stories placed in the fore-
front. Imagination is not visual but narrative. Stunt have a one-time
effect, but can not be denied consistency in approach. It is not decent
humor. Good call.

THE BAT

Josip Kruni¢: Great topic! Does Croatia really only have two book clubs
for blind? All praise to authors for selecting this humane subject.

Diana Nenadic¢: Documentary report about meetings of blind people’s
book club postpones stating important facts about people caught by
the camera during their conversation about some novel and everyday
life. In that way film sparks curiosity about what it seems as “average”
people and the point of their meeting, while their gathering around the
same hobby seems even more interesting.

Slaven Zecevi¢: Important moment of this report is viewers realization
ofthe main subject of the film. Topic is not clear from the beginning but
we are slowly lead into the rarely shown segment of blind people’s lives.
Honesty and passion of protagonists is contagious and doesn’t seek or
cause compassion but it seeks the need to better understand people
whose every day life involves serious of obstacles.

SCHOOLARIUM (THE SCHOOL STORIES)

Josip Kruni¢: Straight A for Schoolarium! Great motivation for learning
German. Execution gets a straight A!

Diana Nenadi¢: To get the whole school, from students and teachers
to cleaners and janitor to learn German and act in German is a really
ambitious plan. To make out of this language experiment, as it is from
the most of “schoolarioums” (copying, being lat and cutting class and
fist love) - a fun film is a special ability. This German loving team did it!

Slaven Zecevic: Another film where all involved probably have more
fun than viewers but this school fun in German has its funny moments.
Going through important words of school life such as cheat sheet and
such, viewer has to notice big effort with the organization and execu-
tion of the whole thing. This effort isn’t visible in the visual part and in
a way this whole film was made. To be polite - film is very roughly done.
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SUMA
Josip Kruni¢: Film u kojemu se priroda pocinje boriti za svoj opstanak.

Diana Nenadic: Ekoloski horor o Sumi koja uzvraca udarac svojem un-
iStavacu - drvosjeci koji je, moZda i s pretjeranim ponavljanjem njegova
divljackog lica, prikazan kao ljudska neman sred pitome Sume. Promis|-
jena zvucna podloga i efekti prinose atmosferi Sumske strave.

Slaven Zecevi¢: Psihoti¢ni drvosjeca i osvetoljubiva Suma. Koketiranje
sa zanrom strave legitimna je odluka, no poput svakog davno ustal-
jenog Zanra nuzno vodi u koristenje poznatih motiva. U filmu dominira
ugodayj, no zvucni element filma narusava ekspresivnost slike. Zaniml-
jivo mi je bilo gledati film bez zvuka. Precesto je zvucni dio povrsan ili
jednostavno traljav.

MJESECA / DARK SIDE OF THE MOON

Josip Kruni¢: Odli¢no i pregledno nacrtano, animirano i ispricano.

Diana Nenadi¢: Razrjesenje fantasticnih pri¢a sa zakljuckom ,sve je to
bio samo san...” dosta su Cesta kod neiskusnih ili nedomisijatih filmasa,
no u ovom crticu ono se odlicno uklapa u pricu o macku-svemirolju-
pcu koji se, zabrinut za krnji izgled mjeseca, otputio u svemir istraziti
njegovu tamnu stranu.

Slaven Zecevic: lako film koristi neke prepoznatljive motive, to mu ne
umanjuje dojam razigranosti djecje maste. Funkcionalan i nenametljiv
crtez jasno postavlja pri¢u u prvi plan. Gledatelju preostaje da tu, u os-
novi, dosjetku prihvati ili ne.

TOMISLAV

Josip Kruni¢: Djecak roden s jednom nogom. Prica je snazna, nimalo
jeftina i sentimentalna. Bravo za Tomislava, asistenta, skolu, ekipu fil-
ma...

Diana Nenadli¢: U otprilike tri minute naslovni lik ovog dokumentarca
ispricao je sve o sebi, dok je slika, osim na samom pocetku, uglavnom
pokazivala njegove svakodnevne aktivnosti. A onda je naglo stala, jer
film je ostvario poslanje: pokazati kako invalidna djeca mogu sudjelo-
vati u svim fizickim aktivnostima svojih vrsnjaka. Namjera je pozitivna,
ali Tomislavu, koji ni po ¢emu nije obicno dijete, trebalo je dati vise pros-
tora.

Slaven Zecevic: Gotovo u jednom dahu izrecene, informacije koje dobi-
vamo ovim novinarskim zadatkom prikazuju sugovornika kao iskrenog
djecaka. Svjestan je svog tjelesnog ogranicenja, te oboruzan voljom i
trudom koji ulaze u ostvarivanju Sto kvalitetnijeg Zivota. Ne odrice se
ni snova koje gledatelj prepoznaje kao tesko ostvarive. lako reportaza,
trebalo je uloZiti vise truda u nacin prikazivanja.

TRAGAC

Josip Kruni¢: Sto to trazimo pomocu povecala? Lijepo je sto pri¢a ima
sretan kraj.

Diana Nenadic¢: Indijanac ulovi pticu i sprema se baciti je na razanj, ali
ga osujeti zapadnjacki tragac, koji oslobodi pticu i pobjegne domoro-
cima. Sve je jasno ispri¢ano i izreZirano. Problematicna je glazba koja
sugerira vise drame no sto je slika prikazuje, ali i tipican zapadnjacki
odnos prema Indijancima.

Slaven Zecevic: Duh djecackih avanturistickih prica uvukao se u film
o tragacu za otetom pticom. lako ga je dje¢ja masta stvarala, film ¢u
prozvati starinskim. Nije mana, samo podsjetnik da svu djecu ne priv-
lace stilske osobine novijih animiranih filmova.

W00DS

Josip Kruni¢: Film in which nature starts fighting for survival.

Diana Nenadic: Ecological horror about woods that fight back against
its destroyer - lumberjack which is, maybe because of overdone con-
stant showing of his crazy face, shown as a human beast in the middle
of a calm forest. Well chosen sound background and effects contribute
to the atmosphere of creepy woods.

Slaven Zecevic: Psychotic lumberjack and revengeful woods. Playing
with the genre of horror is a legitimate choice but the same as with each
other genre it leads to usage of recognizable motives. Film is dominated
by ambient but sound elements of the film are ruining expressive imag-
es. It was interesting to see this film without sound. Sound part is often
not well done or sloppy.

DARK SIDE OF THE MOON

Josip Kruni¢: Perfectly and clearly drawn, animated and told.

Diana Nenadic¢: Endings of fantasy stories such as “it was all just a
dream...” are common with inexperienced and less creative filmmabkers,
but in this cartoon it perfectly works with the story about a space loving
cat which is worried about the decay of a moon and goes to space to
research its dark side.

Slaven Zecevic¢: Even though film uses some recognizable motives, it
doesn't lessen its impressive playfulness and imagination. Functional
and subtle drawing clearly puts the story in the front. Viewer is left to
accept the idea or not.

TOMISLAV

Josip Kruni¢: Boy born with just one leg. Strong story, not cheap or sen-
timental. Good job for Tomislav, assistant, school and filming crew...

Diana Nenadic: In about three minutes, main character of this doc-
umentary told us everything about himself while video, except at the
very beginning, mainly showed his everyday activities. Then it suddenly
stopped because film completed its mission: showing that children with
disabilities can participate in all physical activities as their peers. Idea
was positive but Tomislav, who is anything but ‘ordinary’ child should
have gotten more space.

Slaven Zecevic: Said almost with one breath, all the information we get
in this journalistic task, show interviewed boy as an honest one. He is
aware of his disability and is armed with the will and effort he puts into
creating life of a better quality. He doesn't give up on his dreams which
we see as hard to accomplish. Even though this is a report, more effort
should have been put into the way of executing it.

TRACKER

Josip Kruni¢: What do we search for with the help of a magnifying glass?
Itis nice that the story has a happy ending.

Diana Nenadic: Indian catches a bird and is ready to put it on the grill,
but his plans are canceled by the western explorer who sets the bird free
and escapes the natives. Everything is clear and well directed: music is
problematic, it suggests more drama than it is shown, as well as rep-
resentation of typical western treatment of Indians.

Slaven Zecevic: Spirit of adventure stories managed to get into this film
about an explorer who search for kidnapped bird. Even though it was
created by childhood imagination, | will call this film old fashioned. It is
not a flaw but a reminder that not all children are attracted to the style
of newer animated films.
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TRANSFUZIJA LIUBAVI

Josip Kruni¢: Impresivni dokumentarac o darivateljima krvi.

Diana Nenadi¢: Davanje krvi transfuzija je ljubavi i taj zakljucak ove
namjenske reportaze tesko je osporiti. Podupiru ga anketirani davatelji
i medicinsko osoblje, dok ukljucena djeca svojim pogledom i govorom
unose u film Zivost.

Slaven Zecevi¢: O davateljima krvi. Novinarski pristup previadava. Gle-
datelju ne nedostaje razlicitih stavova iako se svi slazu oko altruizma
onih koji se odlucuju na sam ¢in davanja krvi. Nemamo svi hrabrosti za
tako vaznu odluku tako da film i drugima daje glas. Strahova je puno,
dobro je govoriti o tome.

TREBAS PERNICU?
Josip Kruni¢: Odlican filmic.

Diana Nenadi¢: Skolski Zivot ¢ine, medu ostalim, male slatke podvale
prijateljima iz klupe ili susjednih razreda. Jednu takvu priredila su tri
fakina cetvrtom — kradom njegove pernice. Predmet zezancije tretira
se ovdje parodicno kao strasno vaZan objekt Zudnje, a njegova krada
- jednako humorno - kao pljacka stoljeca, pa se tre¢asima koji su zaku-
hali ovu pri¢u oproste izlagacke brzopletosti.

Slaven Zecevic: Vrlo zapetljana prica zabune. Vise od price je zapetljana
vizualna izvedba filma. Jedno je dobro se zabavljati na snimanju, no
sasvim drugo imati strpljenja i upornosti izvesti sve kako treba. Sto je
vaznije? Pustiti djecu da opusteno istraZzuju medij ili im nametnuti stegu
s kojom se sigurno susrecu u redovitom skolskom programu. Ipak, treba
ih usmjeravati sto dalje od traljavosti kao standarda.

TVORNICA

Josip Kruni¢: No¢na smjena, no¢na mora radnika. Nije to san, to je st-
varnost koju je predvidio jos Charles Chaplin u svojim ,Modernim vre-
menima”u doba nijemoga filma. Bravo, autoru!

Diana Nenadic: Glavni lik ovog crtanog filma usnio je san da se nalazi u
tvornici snova. Nevolja je u tome $to ga je pokretna traka usmjerila pre-
ma odjelu za ,lose snove” Slika (bez boje) i zvuk filma (blago zlokobna
glazba) drze se ,logike sna’; a to znaci da u ovom filmu ne treba traZiti
ni logiku ni pricu.

Slaven Zecevi¢: Crno-bijeli crtez vodi nas kroz ovu snovitu paranoju. Do-
bar ugodaj, razumljiva Zanrovska opéa mjesta te prenaglasena zvucna
rjeSenja u duhu mladosti i mjesta produkcije.

UDOMI, SPASI ZIVOT!

Josip Krunié: Snazna je ova prica o ljudima i psima. Hvala djelatnici u
sklonistu za pse na humanosti.

Diana Nenadic: Jedan od najfilmicnijih pocetaka na Reviji dolazi s poc-
etka ovog dokumentarca o udomiteljima pasa lutalica: krajolik pod
maglom, laveZ pasa i svenk po gradevini sred Sume, s dvoristem punim
uznemirenih cetveronoZaca. Slike (Zivotinja) i opet govore vise od do-
bronamjernih rijeci njihovih zastitnika, koje je, da bi dokumentarac bio
,Cisci’; trebalo bolje ,podrezati”.

Slaven Zecevi¢: Reportazni prikaz dvije Zivotne price o nezbrinutim
Zivotinjama. Magloviti kadrovi sklonista za nezbrinute Zivotinje su
napusta pocetni dokumentarizam u smjeru klasicnog novinarskog za-
datka. Jednostavno je previse price u filmu, a simboli¢ni zavrsetak ne
ostvaruje Zeljeni u¢inak. Dobra osnova, neujednacen rezultat.

TRANSFUSION OF LOVE

Josip Kruni¢: Impressive documentary about blood donors.

Diana Nenadi¢: Blood donation and transfusion is a gift of love and that
conclusion of this dedicated report is hard to deny. It is supported by in-
terviewed donors and medical personnel while children involved bring
liveliness to the film with their views and statements.

Slaven Zecevic: About blood donors. Journalistic approach is overcom-
ing. Viewer doesn't lack various opinions even though they all agree on
altruism on those who decide to give blood. We all don’t have the cour-
age for such important decision so this film gives the voice to the others
as well. There are many fears, it is good to talk about it.

NEED A PENCIL CASE?

Josip Krunic: Great film.

Diana Nenadic¢: School life, amongst others, make little cute pranks
we play on friends from class. One of those pranks was done by three
pranksters to the fourth one - by stealing his pencil case. Item from the
joke is treated through parody as something extremely valuable and it’s
teft - equaly humorously - as the teft of the century so the third grades
that started all of this are forgiven on their clumsyness.

Slaven Zecevic¢: Very tangled tale of confusion. More tangled than
the story is the visual performance of the film. It is one thing to have
fun filming but it is another to have patience and persistance to do
everything the right way. What is more importat? To let children care-
lessly explore the media or approach them with the strict methods they
must encounter during their usual school hours. Still they should be di-
rected as far as possible from clumsyness as a standard.

FACTORY

Josip Kruni¢: Night shift is a nightmare to the workers, it is not just a
dream, it is a reality predicted by Charles Chaplin in his “Modern times”
in the time of silent films. Good job to the author!

Diana Nenadi¢: Main character of this animated film dreams that he is
in a factory. Trouble is that assembly line directed him towards the “bad
dreams’. Image (without color) and sound of the film (somewhat mean
music) sticks to the “dream logic” which means that in this film we can’t
search for logic nor for story.

Slaven Zecevic: Black and white drawing takes us in this dreamy para-
noia. Nice ambient, understandable genre spaces and overdone sound
solutions are in the spirit of youth and production place.

SAVE A LIFE!

Josip Kruni¢: Strong story about humans and dogs. Big thanks to the
shelter worker for her humanity.

Diana Nenadi¢: One of the most film-like beginnings from this Festi-
val comes from the beginning of this documentary about rescuers of
stray dogs: doggy landscape, dogs barking and mess in the building in
the middle of the woods with the yard full of disturbed four legged be-
ings. Images (of animals) again speak better than their rescuers which
should have been “cut” a little to make a documentary “cleaner’.

Slaven Zecevic: Report about two life stories of unwanted animals. Fog-
gy shots of the rescue center for animals are one of the most memorable
out of all submitted films. Unfortunately, film soon abandons the doc-
umentary from the beginning and it goes towards classical journalistic
task. Simply too much speaking in the film and the symbolic ending
doesn’t accomplish wanted effect. Good foundation, uneven result.
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VELIKA POTRAGA

Josip Kruni¢: Za hranom i ljubavlju. To je moto ovog filma.

Diana Nenadi¢: Crtani film prati ku¢nu potragu pregladnjelog ku¢nog
ljubimca za hranom, koju mlada animatorica pokusava razigrati prom-
jenama rakursa kao i pokusajem uvodenja dubinske perspektive. lako
se ponegdje ucini da psi¢ lebdi premda hoda, animacija lika je ug-
lavnom vrlo dobra, a crtez pozadina dojmljiv.

Slaven Zecevi¢: Potraga za pricom vrijednom uprizorenja u film cesto
je muka za filmase. Sto snimiti je katkad teZe ili jednako tesko od toga
kako snimiti. Operativno, tehnicko znanje mladih filmasa, njihovo brzo
usvajanje mogucnosti odredenog alata, cesto nadilazi pripovjedacki
impuls, stoga krajnji rezultat moze biti jednostavna dosjetka poput ove
o gladnom psu. Sve je u filmu dobro izvedeno, ali nedostaje dodatnog
scenaristickog truda.

VELIKA TROJKA
Josip Kruni¢: Animirana jurnjava, djecje i simpaticno.

Diana Nenadic: Mis je macki Sto je macka psu — vjecni neprijatelj, ali
najvise u crticima. | ovaj se hrani zgodama ,velike trojke’; koja se nat-
jeruje bez kraja i konca od nemila do nedraga, zagorcavajuci Zivot
samo jednom ljudskom liku. Kretanje likova je plosno, s lijeva na desno i
obrnuto, ali ponavljanje scena i prikladna glazba crti¢ ¢ine dinamicnim
i simpati¢nim na djedji nacin.

Slaven Zecevic¢: Od samih pocetka kinematografije film potjere bio je
podjednako privlacan za filmase i gledatelje. Igra lovice ne mora biti
logi¢na koliko atraktivna, a ovaj film ulazi u tu kategoriju. MoZda nije
u svakom trenutku jasno tko koga lovi i zasto, no ve¢ sama prisutnost
¢ina lova i usputnog apsurda, filmu moze dati neku osnovnu gledatel-
jsku privlacnost.

VRATA BEZ JEDNINE

Josip Kruni¢: Zanimljiva pricica, isto tako dobar je filmski izricaj. Sjajna
ideja i ostvarenje.

Diana Nenadi¢: Pred ovim zagonetnim filmom gledatelj ce se vrlo lako
poistovijetiti s glavnim protagonistom, djecakom koji ne moze dokuciti
Sto se krije iza vrata obi¢nog skolskog ormara. Nasavsi dobar kut sn-
imanja (odnosno promatranja), mali filmasi ocigledno su postavili usp-
jesnu zamku i za prijatelja-glumca i za gledatelja.

Slaven Zecevi¢: Jednostavan film s jednostavnim stosom. Film bolje
funkcionira na razini skolske igre nego kao rezultat ozbiljnijeg filmskog
promisljanja.

PROBUDI ME

Josip Kruni¢: Odli¢an animirani spot u kojeg je uloZzeno mnogo truda.

Diana Nenadic: Od prvoga kadra ovog animiranog glazbenog spota
jasno je da je rije¢ o visnom animatoru i crtalu stripovske orijentacije,
koji se dobro snasao u primijenjenoj filmskoj vrsti. Pristup vizualizaciji
jedan je od uobicajenih u toj filmskoj vrsti — spoj performansa izvodaca
iilustracije stihova pa je tako prisutno i (refrensko) ponavljanje s varija-
cijama. No, autor je osjetio da to nije dovoljno pa je obrazac na pravom
mjestu osvjeZio unikatnim slikama i animacijskim rjesenjima.

Slaven Zecevic: Prava je rijetkost dobiti prijavu animiranog glazbenog
spota - zahtjevnog, ozbiljnog spota s jasno postavljenim grafickim sti-
lom i pohvalne ambicioznosti. Filmu se moZe prigovoriti doslovnost u
odnosu stihova i prizora koje pratimo, no uloZena energija nije podbaci-
la. Dobro utjelovijenje uloZenog truda.

BIG SEARCH

Josip Kruni¢: For food and love. This is the motto of the film.

Diana Nenadi¢: Cartoon follows the search around the house for food
by the hungry pet which young animator tries to make more playful by
changing focus as well as trying to get deeper perspective. Even though
sometimes it looks as if the dog is flying and not walking, character ani-
mation is good and background drawing is impressive.

Slaven Zecevi¢: Chase for a story worth of filming is often a trouble for
filmmakers. What to film is sometimes harder or equally hard as how to
film it. In execution, technical knowledge of young filmmakers, their fast
adaptations to various tools often overcomes their storytelling impulse
so the end result could be a simple remark such as this one about a hun-
gry dog. All in this film is well done but it lacks in screen writing effort.

BIGTHREE

Josip Kruni¢: Animated chase, sweet and child like.

Diana Nenadic: Mouse is to a cat what is a cat to a dog - constant ene-
my, especially in cartoons. This one is also based on the mischief of the
“big three” which is chasing each other without an end, only making
life harder for one human character. Movement of the characters is flat
from left to right and other way around but repeating of scenes and ap-
propriate music make this cartoon more dynamic and nicer in a child
like way.

Slaven Zecevi¢: From the very beginning of the cinematography, chase
film was equally attractive to filmmakers and to the viewers. Chase
doesn’t have to be logical as it has to be attractive and this film falls
into that category. Maybe it is not completely clear at all times who is
chasing who and why but pure existence of a chase and its absurdity
can give some attractiveness to the film.

BEHIND THE DOORS

Josip Krunic: Interesting story, equally good film execution. Great idea
and performance.

Diana Nenadic: In this clever film, viewer will easily find similarities with
the main character, a boy that can’t figure out what is behind big doors
of aregular school closet. By finding a good angle of filming (or watch-
ing) young filmmakers obviously set a good trap for their friend - actor
and for the viewers.

Slaven Zecevi¢: Simple film with simple kick. Film functions better at the
level of a school play than as a result of a more serious film creation.

WAKE ME UP

Josip Kruni¢: Great animated music video with lots of effort invested in
it.

Diana Nenadi¢: From the first shot of this animated music video it is
clear that this is one great animator and drawer of comic book orienta-
tion which did a good job in film. Approach to the visualization is one of
the most usual in this film type - connecting performance of musicians
and illustration of lyrics and this is why periods are repeated (chorus)
with smaller variations. Author felt that this was not enough so he re-
freshed the template with unique images and animation in the right
places.

Slaven Zecevic: It is rare to receive application for an animated music
video - complicated, serious music video with clearly set graphic style.
Congratulations on your ambitions. Only complain about the film
would be literal representation of lyrics and image which we follow, but
input of energy was remarkable. Great representation of effort.
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ZABAVNA NOC

Josip Kruni¢: Sto se de$ava kad trgovacki centri ne rade otkrivaju nam
mali animatori iz Dubrave.

Diana Nenadic: Autori ovog crtica ocigledno su vrlo mladi i neiskus-
ni animatori, a neki od njih nisu ni bogomdani crtaci. No svi oni vrlo
mastovito, zaigrano i razlicito odgovaraju na pitanje: kako zabavno
provesti no¢ u trgovackom centru. Njihovu opustenost potkrepljuju i
komentari djevojcice i djecaka, kao i glazba.

Slaven Zecevi¢: Cini se kao jos jedan film zabavnog stvaranja i nesto
manje zabavnog gledanja. Dosta autora nuzno trazi ve¢u minutazu no
razigranost filma pomaze gledatelju u otklonu od dosade. lako film na
trenutke djeluje kaoticno, vjerujem da ima svojih ugodnih momenata.

ZADACAAA

Josip Kruni¢: Skolska zadaca moze se prometnuti u horor. Sve moZe biti
horor.

Diana Nenadi¢: U ovom komi¢nom hororu zombiji ne napadaju Ziva
bica nego skolske zadace, a scenaristi su smislili i jednako bizarno
obrambeno oruZje... Gluma je neujednacena, ali je film u cjelini di-
namican i dobro se sluzi skolskim ambijentima.

Slaven Zecevic: Film je zacudna mjesavina stvarno zabavnog i tral-
javog. Gledatelj se moZe prikloniti strani koja mu vise odgovara ne op-
terecujuci se potrebom za razumijevanje price. Nije jedini medu prijavi-
jenim filmovima koji ostavlja dojam dobre zabave za one iz kamere. Za
nas gledatelje je osebujno iskustvo u kojem se posebno istice apsurdno
lose poimanje glume. Svakako vrijedi prikazati.

ZIVOT S GLAZBOM

Josip Kruni¢: Zanimljiva dokumentarna reportaZza o mladom medimur-
skom glazbeniku i svim njegovim aktivnostima - u bendu, u udruzi, u
skoli...

Diana Nenadic: S obzirom da ima zahtjevne tonske dionice, film je
iznimno dobro tonski snimljen.

Slaven Zecevic: Jasan novinarski prikaz svestranog skolskog ucitelja
glazbe. Film ne privlaci stilom ve¢ dobrim odnosom prema temi, prika-
zujuci svog junaka ne samo punog energije vec voljnog da tu energiju
usmijeri i dijeli s clanovima svoje sredine. Posten posao.

FUN NIGHT

Josip Kruni¢: What happens when a mall closes is revealed by young
animators from Dubrava.

Diana Nenadic: Authors of this cartoon obviously are young and inex-
perienced animators and some of them are not a good drawers either.
But they use their imagination and in a playful and different way an-
swer the question: how to spend a fun night in a shopping mall. Their
relaxed tone is strengthened by comments of boys and girls as well as
music.

Slaven Zecevic: It seems as another film which was fun to create and a
bit less fun to watch. Numerous authors need longer duration but play-
fulness of the film helps the viewer remove himself from boredom. Film
sometimes seems chaotic but | believe it has its pleasant moments.

HOMEWOORK

Josip Kruni¢: Homework can become a horror. Everything could be hor-
ror.

Diana Nenadi¢: In this funny horror movie zombies don't attack human
beings but homework. Screen writers created equally bizarre defense
mechanism... Acting is uneven, but the film is dynamic and works well
in school interiors.

Slaven Zecevic: Film is a weird mixture of really funny and clumsy. View-
er could choose the side he likes the most while not bothering with the
need to understand the story. This is not the only film among submitted
films that leave the impression of good fun behind the camera. View-
ers have a special experience in which absurdly bad idea of acting is
stressed. Definitely worth showing.

LIFEWITH MUSIC

Josip Krunic: Interesting documentary report about a young musician
from Medimurje and his activities - band, NGO, school...

Diana Nenadi¢: Considering it has some challenging sound parts, film is
extremely well recorded when it comes to sound.

Slaven Zecevic: Clear journalistic approach to creative school music
teacher. Film doesn’t attract in style but in good relation to the subject,
showing their hero as not only full of energy but willing to share this
energy with the members of his community. Nice job.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.
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Pronadi svoj film! Revijske projekcije
Find your film! Festival screenings

PRVA REVIJSKA PROJEKCIJA / FIRST FESTIVAL SCREENING (5748")

1. Nasa Seve / Our Seve, dokumentarni / documentary, 8'04’, 05 Tomasa Gori¢anca Mala Subotica
2. Labirint / Labyrinth, animirani / animated, 2'35", FKVK Zapresi¢
3. Ljepota je u razli¢itosti / Beauty is in diversity, TV reportaza / TV report, 9’40’
Filmska druzina ZAG, Zagreb
4. Cin, cin, plastelin / Cin, cin, plasticine, animirani / animated, 2'47’,
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
5. Mrak film / The dark film, igrani / fiction, 2'06", FKVK Zapresic¢
6. Kipuj / Go for it, igrani / fiction, 823" Skola filma Sipan
7. Covjek i pas / Man and a dog, animirani / animated, 3'28”, Paula Petkovi¢, Kor¢ula
8. Si3mis / The bat, TV reportaza / TV report, 844", Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec
9.Tamna strana mjeseca / Dark side of the moon, animirani / animated, 2'20",
Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
10. Romeo i Julija u Novom Zagrebu / Romeo and Juliet in the New Part of Zagreb,
slobodni stil / freestyle, 5'41”, OS Horvati, Zagreb
11. Wake me up, animirani / animated, 4'00”, SAF Cakovec

DRUGA REVIJSKA PROJEKCIJA / SECOND FESTIVAL SCREENING (57'54")

1.100 % Vuna / 100 % Wool, animirani / animated, 1'50", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
2. Baka manda / Grandmother manda, dokumentarni / documentary, 830",
Videodruzina OS “Vladimir Nazor”, Slavonski Brod
3. Dogovor / Agreement, igrani / fiction, 3'10", FKVK Zapresi¢
4. Legija / Legion, animirani / animated, 3'35", Narodno sveuciliSte Dubrava, Zagreb
5. Kap kise / Raindrop, animirani / animated, 1'10", Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
6. Najbolje mjesto za ¢uvanje tajni / The best place to keep a secret,
dokumentarni / documentary, 540", OS Strahoninec, Cakovec
7. 0vo se stvarno dogodilo / This really happened, animirani / animated, 6'38",
Narodno sveudiliste Dubrava i Medunarodni djedji festival Sibenik, Zagreb
8. Pomirenje / Reconciliation, igrani / fiction, 4'15", FKVK Zapresi¢
9. Super lisica / Super fox, animirani / animated, 1'04", Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin

10. Skolarije / Schoolarium (The school stories), slobodni stil / freestyle, 14'13", 0S Male3nica, Zagreb

11. Janko / Janko, dokumentarni / documentary, 6'04", FKVK Zapresic¢
12. Moje najdraze drvo / My favorite tree, animirani / animated, 1'45", SAF Cakovec

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

TRECA REVIJSKA PROJEKCIJA / THIRD FESTIVAL SCREENING (59'44”)

1. Cajke / Turbo folk music, slobodni stil / freestyle, 10°43” Il. osnovna $kola Vrbovec
2.Crno i bijelo / Black and white, animirani / animated, 1°00",
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
3. Jazavac / The badger, igrani / fiction, 6'06", Filmska skupina OS Zaprude, Zagreb
4. Riblji stapici / Fish sticks, animirani / animated, 2'15" Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
5. Lego vs. plastelin / Lego vs plasticine, igrani / fiction, 3'09", FKVK Zapresic¢
6. Strasna prica / Scary story, igrani / fiction, 6'30", Blank_filmski inkubator, Zagreb
7. Mali pauk / Small spider, animirani / animated, 3'00", SAF Cakovec
8. Nesretni vozac¢ / Unlucky driver, animirani / animated, 2’31, OS Bartola Kasic¢a, Zagreb
9. Korita - Skaldra / Basins - Skaldra, dokumentarni / documentary, 12’58
0S Stjepana Kefelje, Kutina - Filmska druZina, Kutina
10. Trebas pernicu? / Need a pencil case?, igrani / fiction, 4'00", FVD “Mravec’, Koprivnica
11.Tragac / Tracker, animirani / animated, 2'12", Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
12. Zabavna no¢ / Fun night, animirani / animated, 520", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb

CETVRTA REVIJSKA PROJEKCIJA / FOURTH FESTIVAL SCREENING (54'5")

1. Madionicar / Magician, animirani / animated, 3'11", FKVK Zapresi¢
2. Okus doma - gost ACES-a / Taste of home, guest of ACES, TV reportaza / TV report, 832",
Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec
3. Ljubav / Love, animirani / animated, 1'07", Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
4. Tvornica / Factory, animirani / animated, 2'10", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
5. Citamo li? / Are we reading?, TV reportaza / TV report, 8'10" Z(k)adar, Zadar
6. Sveti mobitel / Holy cellphone, slobodni stil / freestyle, 3'12",
Udruga “Hodati po zici’, 05 Rudes$, Zagreb
7. Velika trojka / Big three, animirani / animated, 2'15", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
8. Zadacaaa / Homewoork, igrani / fiction, 826", Filmska skupina 0S Skakavac
9. Postar u boci / Postman in the bottle, animirani / animated, 1'26" SAF Cakovec
10. Tomislav / Tomislav, TV reportaza / TV report, 3'08’, MD Bapatuljak OS J. Kozarca Slatina
11. Plavi i rozi / Blue and pink, animirani / animated, 2'05", FKVK Zapresi¢
12. Na izvoru Zivota / On the source of life, dokumentarni / documentary, 10’18,
Udruga “Hodaci po zici’, 0S Rudes, Zagreb
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PETA REVIJSKA PROJEKCIJA / FIFTH FESTIVAL SCREENING (58'5")

1. Ovisnici / Addicts, igrani / fiction, 7'34", OS5 Veceslava Holjevca, Zagreb
2. Apokalipsa / Apocalypse, animirani / animated, 3'00", Narodno sveuciliste Dubrava i
Medunarodni djegji festival Sibenik, Zagreb
3. Fran Luka / Fran Luka, dokumentarni / documentary, 8'50", Filmska druzina ZAG, Zagreb
4. Kome je danas rodendan? / Whose birthday is today?, animirani / animated, 2'10",
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
5. Buduénost Sibenika / Future of Sibenik, animirani / animated, 448"
Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni djegji festival Sibenik, Zagreb
6. (Ne)zdravo / (Un)healty, TV reportaza / TV report, 510" Filmska skupina Gajevci, Zapresic¢
7. Nesanica / Insomnia, animirani / animated, 245", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
8. Sestre / Sisters, dokumentarni / documentary, 4'50" Filmski vitezovi, Zagreb
9. Ceinja / Desire, animirani / animated, 143", FKVK Zapresi¢
10. Suma / Woods, animirani / animated, 3'01” Narodno sveucilite Dubrava, Zagreb
11. Modelar / Modeler, dokumentarni / documentary, 12'14", FKVK Zapresic¢
12. Nurkid iz svemira / Nurkid from outer space, animirani / animated, 250",
Narodno sveuciliSte Dubrava, Zagreb

SESTA REVIJSKA PROJEKCIJA / SIXTH FESTIVAL SCREENING (60'24")

1. Jedna sasvim drugacija bajka / One quite different fairytale, animirani / animated, 4’52’
Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
2.Pi, TV reportaza / TV report, 5'34’, OS Katarina Zrinska Mecencani, Donji Kukuruzari
3. Sve za jedan dar / All for one gift, animirani / animated, 1'26",
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
4. Opet taj fejs... / There goes that facebook again..., TV reportaza / TV report, 9'00”
Filmska grupa OS Jurja Sizgorica, Sibenik
5. Sarena laz / Colorful lie, animirani / animated, 3'24", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
6. Nino i Nino / Nino and Nino, dokumentarni / documentary, 600",
Filmska druzina OS Ivanovec, Cakovec
7. Serijski fotograf / The serial photographer, igrani / fiction, 4’57, FKVK Zapresic¢
8. Kokosi napadaju / Chicken attack, animirani / animated, 202",
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin
9. Eko / Eco, animirani / animated, 2'25" FKVK Zapresi¢
10. Udomi, spasi Zivot! / Save a life!, dokumentarni / documentary, 10'00",
Druzina Krese Golika, Fuzine
11. Vrata bez jednine / Behind the doors, igrani / fiction, 2'45",
Filmska druzina OS Josipa Zori¢a, Dugo Selo
12. Zivot s glazbom / Life with music, TV reportaza / TV report, 7'55",
0S Tomasda Gori¢anca Mala Subotica

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

SEDMA REVIJSKA PROJEKCIJA / SEVENTH FESTIVAL SCREENING (59'31")

1. Hartera u dje¢jim ocima / Hartera in children’s eyes, dokumentarni / documentary, 3'00",
0S Centar Rijeka
2. (Ne)sretan pad / (Un)lucky fall, igrani / fiction, 5'30", Udruga “Hodaci po zici’, OS Rudes, Zagreb
3.Jorum / Jorum, dokumentarni / documentary, 4'35’, Filmski vitezovi, Zagreb
4. Kesteni / Chestnuts, animirani / animated, 2'37", FKVK Zapresi¢
5. Karlina zlatna ribica / Karla's golden fish, dokumentarni / documentary, 5'45",
Filmska druzina OS Ivanovec, Cakovec
6. Komadi¢ koji nedostaje / The missing piece, animirani / animated, 10’25,
Kinoklub Karlovac, OS Banija i UO Lepeza, Karlovac
7. Postapalice / Catchphrases, dokumentarni / documentary, 3'56”, Dom mladih Rijeka
8. Velika potraga / Big search, animirani / animated, 1'48", Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb
9. Nepobjedivi duh / The invincible spirit, dokumentarni / documentary, 10'13”,
Filmska druzina OS “Dobri$a Cesari¢”, Pozega
10. Svako jutro / Every morning, slobodni stil / freestyle, 4’39, FKVK Zapresic¢
11. Recipro¢na ljubav / Reciprocal love, igrani / fiction, 345" Blank_filmski inkubator, Zagreb
12. Transfuzija ljubavi / Transfusion of love, dokumentarni / documentary, 318",
Filmska skupina Gajevci, Zapresi¢
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Regionalna konferencija o pravima

djece u okviru medijske pismenosti
Regional conference about children’s rights within media literacy

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.
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Hrvatski filmski savez organizira Reviju hrvat-
skog filmskog stvaralastva djece vec¢ vise od 50
godina. Takoder Savez tvore 45 ¢lanica udruga
i kinoklubova, od kojih se brojni bave peda-
goskim radom na filmu ¢iji su autori djeca i mla-
di. Smatramo da smo jedna od rijetkih zemalja
koja ima tako kvalitetno i kontinuirano razvijeno
dje¢je stvaralastvo i stvaralastvo mladih, upravo
zbog brojnih dionika koji izvaninstitucionalno
djeluju dugi niz godina, a upravo ih Savez pove-
zuje. Iz toga je i proizasla ideja da se prije Revije
djece u Makarskoj odrzi Konferencija o pravima
djece u okviru medijske pismenosti. Hrvatski
filmski savez, osim kroz UNICEF-ov festival o
pravima djece kojeg je inicirao 2009. godine i u
okviru kojeg je selekciju filmova s Revija djece
i mladeZi na temu dje¢jih prava pogledalo vise
od 10000 djece diljem Hrvatske, bavi se dje¢jim
pravima i kroz niz drugih aktivnosti.

Croatian Film Association is organizing Croatian
Children’s Film Festival for over 50 years. Also,
Association is made of 45 membering organiza-
tions and cinema clubs, most of which are in-
volved with education in film made by children
and youth. We think that we are one of the rare
countries which has such quality and contin-
uously developed children’s filmmaking and
youth filmmaking, mainly because of numerous
participants which act outside of institutions for
long period of time and are connected by the
Association. This is what sparked the idea to or-
ganize the Conference about children’s rights
within media literacy before the Children’s Film
Festival in Makarska. Besides through UNICEF’s
Children’s Rights Festival, which was started in
2009 by CFA and within which children’s and
youth films with the topic of children’s rights
were seen by over 10 000 children all across
Croatia, Croatian Film Association is involved in
improving children’s rights through numerous
other activities.
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- U protekle tri godine sudjeluje u dod-
jeli nagrade Plavi VAFI za film koji promice djec-
ja prava, Internacionalnog festivala animiranog
filma djece i mladih Varazdin - VAFI.

- Dobar primjer mozemo vidjeti i na Re-
viji mladezii Four River Film Festivalu u Karlovcu
(takoder u suorganizaciji HFS-a) gdje se od
2010. godine dodjeljuje Zuta zastava — nagrada
za doprinos nenasilju na filmu.

- Isto tako, dio filmskih primjera iz arhive
HFS-a sluzi nastavnicima i profesorima za nas-
tavu medijske kulture koji oni odrzavaju u svo-
jim Skolama ili u drugim prilikama kada predaju
medijsku kulturu. Djecji film idealna je dopu-
na takvoj vrsti nastave. S jedne strane jer je i
logi¢no, namijenjen osnovnoskolskom uzrastu,
a s druge strane, jer ga ta ista djeca promisljaju.
Film je njihovo izrazajno sredstvo koje spaja i
tehnicki i umjetnicki motivirane ucenike.

Na konferenciji ¢e sudjelovati predstavnici iz
vise zemalja regije, a koji se bave filmskim st-
varalastvom djece. Oclekujemo predstavnike
iz Slovenije, Srbije, Bosne i Hercegovine, Ital-
ije, Makedonije, Kosova, Albanije, Madarske
i naravno iz cijele Hrvatske. Vecina sudionika
posvecena je filmovima djece i mladezi, neki u
vidu festivalskih programa, a neki rade filmsku
produkciju s navedenim uzrastima. Osnutkom
Youth Cinema Network-a 2013. godine surad-
nja izmedu filmskih klubova koji se bave st-
varalastvom djece i mladih na europskoj razini
postala je sve izrazenija. Osim posjecivanja film-
skih festivala koje organiziraju ¢lanice Mreze,
suradnja se razvija i na razini razmjene filmskih
stru¢njaka, ali i djece i mladih koji rado sudjelu-
ju u razli¢itim projektima i radionicama diljem
Europe. Upravo ovaj projekt idealna je prilika
za povezivanje unutar Mreze i za upoznavanje
s onima koji dijele isti interes prema filmskom
stvaralastvu.

Na Konferenciji ¢e sudjelovati i medijski peda-
gozi iz zemalja u kojima je filmsko stvaralastvo
djece posebno aktivno te nekoliko nasih strucn-
jaka koji se posebno bave medijima i dje¢jim
stvaralastvom. Treca vrsta sudionika na kon-
ferenciji bit ¢e predstavnici posebno uspjesnih
filmskih druzina i programa koji svoje vrijeme
posvecuju stvaralastvu djece i mladih.

Hrvatski filmski savez u zadnje tri godine raz-
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- In the past three years it has been par-
ticipating in the Blue VAFI award for the film
promoting children’s rights at the Internation-
al Children’s and Youth Film Festival Varazdin -
VAFI.

- We can see the good example at the
Youth Film Festival and Four River Film Festival
in Karlovac (also co organized by CFA) where
the award Yellow Flag is given since 2010 -
award for contribution to nonviolence on film.
- Also, part of film examples from the
CFA archives serves teachers and professors for
media culture classes which are held at their
schools or during some other events. Children’s
film is an ideal contribution to such classes. On
one side because it is, logically, made for ele-
mentary school kids and on the other side be-
cause those same children are creating it. Film
is their expression which connects technically
and artistically motivated students.

Representatives of several countries from the
region will participate at the Conference, all
dealing with film creation of children. We are
expecting representatives from Slovenia, Ser-
bia, Bosnia and Herzegovina, Italy, Macedonia,
Kosovo, Albania, Hungary and of course, from
the whole Croatia. Most participants are con-
nected to children and youth films, some in the
sense of festival programs and some are pro-
ducing films with students that age. By found-
ing Youth Cinema Network in 2013, collabora-
tion between film clubs creating children and
youth films became stronger at the European
level. Besides visiting film festivals organized
by the members of the Network, collaboration
is developed on the film experts exchange lev-
el as well as student exchange which always
sparks great interest at workshops around Eu-
rope. This project is ideal chance to connect
within the Network and get to know those who
share the same interest towards film creation.
Media educators from countries with strong
children’s film creation as well as several our ex-
perts dealing with media and children’s film cre-
ation will participate at the Conference. Third
kind of participants at the Conference will be
representatives of exceptionally successful film
groups and programs which have dedicated
their time to children’s film creation.

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

vojem medunarodne suradnje raspolaze s re-
spektabilnom brojkom suradnji te je stvorena
potrebna platforma za ostvarivanje navedenog
programa Konferencije o dje¢jim pravima u
filmskom stvaralastvu. Potrebno je spomenuti
kako je samo u 2015. godini viSe od pedeset
osnovnoskolaca i srednjoskolaca, zajedno sa
svojim mentorima, voditeljima, sudjelovalo na
nekoliko internacionalnih festivala i revija, te je i
tamo pokazano koliko je nase stvaralastvo jako
naspram mnogih zemalja.

S obzirom na to da se medijska pismenost dan-
as smatra jednom od temeljnih vrsta pismenos-
ti, teSko je vjerovati u to da bez institucional-
nog razvoja takve pismenosti medu djecom i
mladima mozZemo uopce pomisljati razgovarati
o dje¢jim pravima. Govoriti o dje¢jim pravima, a
djeci ne osigurati pravo na medijsku pismenost
paradoks je per se. Upravo je zato konferenci-
ja regionalnoga karaktera koja se bavi pravima
djece klju¢na za ostvarenje suradnje na polju
medijske edukacije djece, mladih i njihovih nas-
tavnika, odgajatelja te voditelja izvanskolskih
aktivnosti i jedan od prvih vaznih koraka u is-
todobnom promicanju medijske pismenosti i
dje¢jih prava u digitalnom kolopletu ubrzana
razvoja novih medija i njihova drustvenog ut-
jecaja.
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In the past three years, Croatian Film Associa-
tion achieved respectable number of collabo-
rations thanks to development of international
partnerships so they created needed platform
for achieving the stated program of the Confer-
ence about children’s rights in film creation. It
is necessary to mention that in 2015, over fifty
elementary and high school students, together
with their mentors participated at several inter-
national festivals and showed how strong our
filmmaking is comparing to many countries.

Considering that today media literacy is seen
as one of the basic kinds of literacy it is hard to
believe that without institutional development
of such literacy amongst children and youth we
can even think about children’s rights. To talk
about children’s rights and not to ensure the
right to media literacy is a paradox per se. This is
why the conference is regional and it deals with
rights of children and is necessary to achieve
collaboration at the field of media education
of children, youth and their teachers, educators
and mentors. This is one of the first important
steps in the simultaneous promoting of media
literacy and children’s rights in digital twist of
fast development of new media and their social
impact.
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Raspored konferencije
Conference schedule

Ponedjeljak, 3. listopada

do 18:00 - dolazak sudionika
20:00 - predstavljanje programa Konferencije i druzenje voditelja (na terasi hotela)

Utorak, 4. listopada

10:00 - 11:30 - predavanje ,Definiranje pojmova medijska pismenost, filmska
pismenost, medijska kultura, filmska kultura” (dr. sc. Mihaela Banek Zorica)
12:00 - 13:00 - predstavljanje ,Razvijenost medijske pismenosti medu
zemljama sudionicima Konferencije” - prvi dio
15:00 - 16:00 - predstavljanje ,Razvijenost medijske pismenosti medu
zemljama sudionicima Konferencije” - drugi dio
16:15 — 17:45 — predstavljanje Hrvatskog audiovizualnog centra u okviru projekta Filmska
pismenost i projekta Kinoprikazivastvo (Uro3 Zivanovic)
18:00 - 19:00 - projekcija i analiza filma,Lijepo mi je s tobom, znas"
(Ana Dordic¢ i Eva Kraljevic)

Srijeda, 5. listopada

9:30 - 11:00 - predavanje ,Mediji i dje¢ja prava” (Bosko Picula)
11:30 - 13:00 - predavanje ,Djecja prava na filmu” (Maja Flego)
15:00 - 16:30 — analiza dostupnih programa: obrazovni programi HFS-a i udruga ¢lanica, Frooma,
Djeca susre¢u umjetnost, Djeca medija, Restarta i razlicitih festivala — prvi dio
17:00 - 18:30 - analiza dostupnih programa: obrazovni programi HFS-a i udruga ¢lanica, Frooma,
Djeca susrecu umjetnost, Djeca medija, Restarta i razlicitih festivala — drugi dio
20:00 - svecano otvaranje Revije; prva revijska projekcija i razgovor s autorima

Cetvrtak, 5. listopada
9:00 - 11:00 - predstavljanje obrazovnih programa u okviru razvijanja medijske

pismenosti za sudionike Revije
11:00 - 12:30 - Zakljucci i evaluacija Konferencije

*cijeli program konferencije bit ¢e odrzan u hotelu Rivijera

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Monday, October 3rd

until 18:00 - participants arrival
20:00 - presentation of the Conference program and introduction of mentors (hotel terrace)

Tuesday, October 4th

10:00 - 11:30 - lecture ,Defining terms media literacy, film literacy,
media culture, film culture” (dr. sc. Mihaela Banek Zorica)
12:00 - 13:00 - presentation of ,Development of media literacy amongst
countries participants of the Conference” - pt.1
15:00 — 16:00 - presentation of ,Development of media literacy amongst
countries, participants of the Conference” - pt.2
16:15 — 17:45 - presentation of Croatian audiovisual center within the project Film literacy
and the Cinematography project (Uro Zivanovic)
18:00 — 19:00 - screening and analysis of the film | like that super, most the best”
(Ana Pordi¢ and Eva Kraljevi¢)

Wednesday, October 5th

9:30 - 11:00 - lecture ,Media and children’s rights” (Bosko Picula)
11:30 - 13:00 - lecture,Children’s rights in film” (Maja Flego)
15:00 — 16:30 - analysis of available programs: educational programs by CFA and its members,
Frooma, Seventh Continent, Children of the media, Restart and other festivals - pt.1
17:00 — 18:30 - analysis of available programs: educational programs by CFA and its members,
Frooma, Seventh Continent, Children of the media, Restart and other festivals — pt.2
20:00 - Festival opening ceremony; first screening and Q&A

Thursday, October 6th

9:00 - 11:00 - presentation of educational programs within development
of media literacy for participants of the Festival
11:00 - 12:30 - Conclusion and evaluation of the Conference

*The whole conference program will be held at the Riviera hotel
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Put oko svijeta u 365 dana
Around the world in 365 days!

Pobjednici Revije hrvatskog stvaralastva djece
i Filmske revije mladeZi putovali su tijekom
prosle godine diljem svijeta. Najmlade nade
hrvatskoga filma putovale su tako od Gruzije
i Greke do Makedonije i Spanjolske. Tamo su
gledali filmove, ucili i diskutirali, stjecali nova
znanja i upoznavali vrSnjake. Pratite nas kal-
endar putovanja od proslogodisnje Revije st-
varalastva djece sve do danas!

FiLM CAMP
CHILDREM ¢
July

SCHOOL OF

CROATIAN ¢
FILmM FES ™
Septembey

Winners of the Croatian Children’s Film Festi-
val and Youth Film Festival traveled around the
world in the past year. Youngest film talents
traveled from Georgia and Greece to Macedo-
nia and Spain. They watched films, learned and
discussed, got some new knowledge and met
their peers. Follow our traveling calendar from
last year’s Children’s Film Festival up to today!

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Listopad 2015.

Od 16. do 19. listopada u glavnom gruzijskom
gradu Thilisiju odrzano je prvo izdanje festivala
Giffoni Georgia. U Thilisiju su boravila tri ¢lana
zirija djece i mladezi, uz 500 vrsnjaka iz regije: u
starosnoj skupini 13+ Klara iz Skole animiranog
filma Cakovec koja je nagradena na lanjskom
izdanju Revije hrvatskog filmskog stvaralastva
djece, dok su u okviru starosne skupine 16+ Hr-
vatsku predstavljali Nika i Marko iz Blank - film-
skog inkubatora iz Zagreba, ina¢e nagradeni
na odrzanoj Filmskoj reviji mladezi u Karlovcu.
Klara, Marko i Nika bili su i jedni od najaktivnijih
sudionika Zirija, vjerno slijededi tradiciju dos-
adasnjih hrvatskih Ziranata. Njihova pratiteljica
i voditeljica Zirija bila je Ksenija Sankovi¢ iz Ki-
nokluba Karlovac. Ksenija je u Thilisiju prezenti-
rala rad Hrvatskog filmskog saveza s naglaskom
na programe internacionalnog, odnosno re-
gionalnog potencijala: obje gore spomenute
Revije, Skolu medijske kulture i Videoradionice
za djecu i mlade u Kraljevici.

Listopad 2015.

Nastavljena je uspjesna suradnja izmedu fes-
tivala Giffoni Macedonia i Hrvatskog filmskog
saveza. Hrvatsku su delegaciju na festivalu cinila
Cetiri ¢lana Zirija djece i mladezZi kojima je put u
Makedoniju nagrada za stvaralacke uspjehe na
Filmskim revijama djece i mladezi. U Makedoni-
ju sutako putovale Katja i Mara izOsnovne skole
Bartola Kasica iz Zagreba, nagradene na Reviji
hrvatskog filmskog stvaralastva djece. One su
Cinile ziri starosne dobi 13+. Neno iz Muskog
ucenickog doma Dubrovnik i Miran iz Kinoklu-
ba Karlovac sudjelovali su u Ziriju starosne dobi
16+, a oni su nagrade osvojili na Reviji mladezi.
Njihova pratiteljica i voditeljica Zirija bila je Ana
Pordi¢, profesorica medijske kulture i hrvatskog
jezika na XIIl. gimnaziji u Zagrebu. Hrvatski tim
je u Makedoniji odrzao i dvije radionice pa je
tako diplomirani animator Luka Hrgovi¢ vodio
radionicu specijalnih efekata, a filmski kriti¢ar
Bosko Picula mlade je filmase poducio svom
zanimanju. Film nastao na Lukinoj radionici
prikazan je i na festivalskom zatvaranju. Uz Ziri
i voditelje radionica, na festivalu je sudjelovala
i Marija Ratkovi¢ Vidakovi¢, v. d. tajnica Hrvat-
skog filmskog saveza, koja je zajedno s Anom i
djecom - ¢lanovima zirija odrzala prezentaciju
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October 2015

Georgian capital, Thilisi, was the host of first
edition of Griffoni Georgia film festival from
16th until 19th of October. Three children and
youth jury members from Croatia participated
next to 500 other peers from the region: in 13+
jury Klara from Cakovec Animated Film School,
awarded last year at Croatian Children Film Fes-
tival and in 16+ jury Nika and Marko from Blank
Film incubator from Zagreb, awarded at Youth
Film Festival in Karlovac. Klara, Marko and Nika
were one of the most active jury members fol-
lowing the tradition of Croatian jury members
so far. Their mentor and jury mentor was Ksenija
Sankovi¢ from Kinoklub Karlovac. Ksenija pre-
sented the work of Croatian Film Association
in Thilisi, mainly focusing on international and
regional projects: both previously mentioned
Festivals, School of Media Culture and Children
and Youth Video workshops in Kraljevica.

October 2015

Successful partnership between Girffoni Mace-
donia and Croatian Film Association continues.
Croatian delegation at the festival consisted of
four members of children and youth jury who
won the trip to Macedonia for their creative suc-
cess at Youth and Children Film Festival. Katja
and Mara from Bartol Kasi¢ Elementary school
from Zagreb traveled to Macedonia as their
award at Croatian Children Film Festival. They
were members of 13+ children jury. Neno from
Muski U¢enicki Dom Dubrovnik and Miran from
Kinoklub Karlovac participated in 16+ children
jury and they won the trip as an award at the
Youth Film Festival. Their mentor and jury men-
tor was Ana Dordi¢, Croatian language and Me-
dia Culture professor at Xlll. Gimnazija in Zagreb.
Croatian team held two workshops in Macedo-
nia. Luka Hrgovi¢, animator from Croatia held
a workshop on special effect while film critic
Bosko Picula talked to young filmmakers about
his profession. Film created at Luka's workshop
was shown at the festival closing. Next to jury
and mentors, Marija Ratkovi¢ Vidakovi¢, Croa-
tian Film Association secretary, participated at
the festival where she held a presentation with
Ana and the children about CFA and their inter-
national and regional programs.
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rada Hrvatskog filmskog saveza s naglaskom na
programe internacionalnog, odnosno regional-
nog potencijala.

Prosinac 2015.

Hrvatska je delegacija putovala i u Gréku, to¢ni-
je gradi¢ Pyrgos, gdje se odrzala 15. Camera
Zizanio i 18. Olympia, medunarodni filmski
festival za djecu i mlade. Camera Zizanio - Eu-
ropski susret audiovizualnog stvaralastva mla-
dih pokrenut je 2001. godine kao inicijativa
neprofitne organizacije Youth Plan u okviru
aktivnosti festivala za djecu i mlade - Olympia.
Camera Zizanio je mjesto susreta stotine djece
i mentora iz Grcke i cijele Europe koji se sastaju
kako bi predstavili svoj radove nastale u sklopu
Skole ili samostalno, razmijenili ideje, suradivali
i dogovorili neke zajednicke aktivnosti. U Pyr-
gosu su nas predstavljali mladi filmasi - Matea
i Lana iz Videodruzine BezVizije iz Slavonskog
Broda, Leda i Lara iz FKVK Zapresica te Jure iz
Kinokluba Karlovac. Oni su put u Grcku zasluzili
uspjesima na Revijama djece i mladezi. Uz njih
su u Gr¢ku putovali i voditelji Foto kino video
kluba Zapresi¢, Miro Klari¢ i Jadranko Lopatic,
predsjednica Hrvatskog filmskog saveza, Vera
Robi¢-Skarica te Boris Bakal, voditelj Filmskih
radionica za djecu - FROOM. Hrvatska je deleg-
acija predstavila hrvatski blok filmova u sklopu
projekcija na Camera Zizanio, a kolegama iz
razlicitih dijelova svijeta prezentirali su i pro-
grame Hrvatskog filmskog saveza — Four River
Film Festival i Filmsku reviju mladezi te Reviju
hrvatskog filmskog stvaralastva djece.

Veljaca 2016.

Nasi su predstavnici putovali i u Spanjolsku. U
Valenciji je od 24. do 28. veljace odrzan glavni
dio programa 4. MICE - Medunarodnog festiva-
la filmova djece i mladezi. Kao i proslih godina
manifestacija je okupila velik broj gostiju i pri-
kazanih filmova, a ove su se godine, osim Va-
lencije, festivalski dogadaji odvijali i u Madridu i
Alicanteu. U Valenciji je gostovala Nika iz Skole
animiranog filma iz Cakovca, a njoj se pridruzila
i voditeljica Skole Jasminka Bijeli¢ Ljubi¢. Nika
je dobila priliku sudjelovati na festivalu u Span-
jolskoj uspjehom svojeg animiranog filma na
Reviji hrvatskog filmskog stvaralastva djece.
MICE povezuje mlade talente s vrinjacima iz

December 2015

Croatian Delegation traveled to Greece, to
the city of Pyrgos where 15th Camera Zizanio
and 18th Olympia, international children and
youth film festival was held. Camera Zizanio -
European meeting of audiovisual creation of
youth started in 2001 as an initiative by a non-
profit organization Youth Plan within activities
of Olympia - children” and youth film festival.
Camera Zizanio is a meeting place of hundreds
of children and mentors from Greece and whole
Europe who meet to present their works creat-
ed within school or independently, exchange
ideas, cooperate and arrange some future joint
activities. In Pyrgos our young filmmakers Ma-
tea and Lana represented us from Videodruzina
BezVizije from Slavonski brod, Leda and Lara
from FKVK Zapresi¢ and Jure from Kinoklub Kar-
lovac. They deserved to go to Greece because
of their success at the Children and Youth Film
Festival. Next to them, Greece welcomed men-
tors of Foto kino video klub Zapresi¢, Miro Klar-
i¢ and Jadranko Lipati¢, president of Croatian
Film Association, Vera Robi¢ — Skarica and Boris
Bakal, mentor at the Children’s Film Workshops
— FROOM. Croatian delegation presented Croa-
tian films within screenings at Camera Zizanio
and presented programs by Croatian Film Asso-
ciation - Four River Film Festival and Youth Film
Festival as well as Croatian Children’s Film Festi-
val to their colleagues from around the world.

February 2016

Our representatives went to Spain. From 24th
until 28th of February, Valencia hosted the main
part of the program of 4th MICE - International
Children and Youth Film Festival. The same as
previous years, event attracted large number
of guests and films and this year, besides in
Valencia, film events took place in Madrid and
Alicente. Nika from Skola animiranog filma Cak-
ovec went to Valencia together with her mentor
Jasminka Bijeli¢ Ljubi¢. Nika won the chance
to participate at the festival in Spain because
of the success of her animated film at the Cro-
atian Children’s Film Festival. MICE connects
young talented peers from different parts of the
world and at the same time applies ideas and
experiences, teaches and entertains and creates
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razli¢itih dijelova svijeta, a pritom se razmjenju-
ju iskustva i ideje, zabavlja i uci te stvara mreza
suradnje izmedu kreativaca. Festivalski su pro-
grami odrzani na razli¢itim lokacijama u gradu,
a nase su predstavnice u Valenciji sudjelovale u
raznim festivalskim programima vezanima uz
film i srodne umjetnosti. Tako je Jasminka Bijeli¢
Ljubi¢ sudjelovala na okruglom stolu vezanom
uz razvoj audiovizualne kulture kao dijela na-
cionalnih Skolskih kurikuluma, dok je Nika sud-
jelovala na radionicama filma te izrade manga
ilustracija za djecu.

0Zujak 2016.

KinoKino - Medunarodni filmski festival za
djecu odrzan je prvi put od 16. do 20. oZujka
u zagrebackom kinu Europa. Festival je organ-
iziran s idejom da pridonese stvaranju novih
generacija kino publike i buduc¢ih filmofila, pa
je tako, osim profesionalnog, prikazane filmove
za djecu iz natjecateljskog programa, njih ¢ak
tridesetak, procjenjivao i djegji ziri. Suradnjom
Hrvatskog filmskog saveza i KinoKina, u njemu
su se nasli i Lovro i Katarina, mladi talenti iz OS
Rudes. Savez ih je predlozio za sudjelovanje u
radu djecjeg Zzirija na temelju njihovog dos-
adasnjeg uspjeha na Reviji hrvatskog filmskog
stvaralastva djece. Katarina je kao glavna mon-
tazerka radila na brojnim filmovima koji su
osvajali nagrade i priznanja, a vrijedi izdvojiti
nagradu na Reviji stvaralastva djece 2014. za
dokumentarni film ,Katica za sve” Lovrin je pak
najveci uspjeh nagrada na Reviji 2015. za film za
koji je napisao scenarij, ,Copy Paste”. Oni su svo-
je filmofilske stavove mogli izbrusiti diskusijom
s kolegama iz Zirija o filmovima s razlicitih stra-
na svijeta, od Australije i Juzne Koreje, do Indije
i Svedske.

Lipanj 2016.

Hrvatska delegacija ponovno je otputovala u
Gruziju. U glavnhom gradu Thilisiju od 24. do
26. lipnja odrzan je filmski festival Giffoni Geor-
gia. Na festivalu su sudjelovala tri ¢lana zirija iz
Hrvatske. U starosnoj skupini 13+, Hrvatsku je
predstavljala Hana iz OS Tomasa Gori¢anca u
Maloj Subotici koja je nagradena na lanjskom
izdanju Revije hrvatskog filmskog stvaralastva
djece, a u okviru starosne skupine 16+ u radu
Zirija su sudjelovali Miran i Laura iz Kinokluba

network of collaboration amongst creative indi-
viduals. Festival programs were held at various
locations around town and our representatives
in Valencia participated in various festival pro-
grams connected to film and similar art. Jasmin-
ka Bijeli¢ Ljubi¢ participated at the panel discus-
sion about development of audiovisual culture
as a part of national school curriculum while
Nika participated at film and manga illustration
for children workshops.

March 2016

KinoKino - International Children’s Film Festival
was held for the first time from 16th until 20th
of March in Europa cinema in Zagreb. Festival
was organized with the idea to contribute to
creation of new generations of film audiences
and future film lovers so besides adult jury, films
created for children from the competitive pro-
gram were judged by children’s jury as well. By
collaboration of Croatian Film Association and
KinoKino, Lovro and Katarina, young talents
from Rudes Elementary School were members
of that jury. CFA suggested their participation
based on their success so far at the Croatian
Children’s Film Festival. Katarina worked as the
main editor on numerous award winning films
and it is worth to mention the award from the
Children’s Film Festival in 2014 for a documen-
tary “Katica for everything"”. Lovro's biggest suc-
cess was an award at the 2015 Children’s Film
Festival for a film for which he had written a
script called “Copy Paste”. They had a chance to
sharpen their film opinions during discussions
with the other members of the jury from all
around the world, from Australia and South Ko-
rea to India and Sweden.

June 2016

Croatian delegation went to Georgia again. Iniits
capital, Thilisi, Griffoni Georgia Film Festival was
held from 24th until 26th of June. Three Croa-
tian jury members participated at the festival.
Hana from Tomas Goricanec Elementary School
from Mala Subotica in 13+ jury represented Cro-
atia, who was awarded at last year’s edition of
Croatian Children Film Festival, as well as Miran
and Laura from Kinoklub Karlovac in 16+ jury,
awarded last year at Youth Film Festival in Kar-
lovac. Their mentor and jury mentor was Marija
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Karlovac, inace nagradeni na lanjskoj Filmskoj
reviji mladezi u Karlovcu. Njihova pratiteljica
i voditeljica zirija bila je Marija Ratkovi¢ Vidak-
ovi¢, tajnica Hrvatskog filmskog saveza, a u Thi-
lisiju je odrzala i prezentaciju o radu Hrvatskog
filmskog saveza s naglaskom na programe inter-
nacionalnog, odnosno regionalnog potencijala,
Revije djece i mladezi, Skolu medijske kulture i
Videoradionicu za djecu i mlade u Kraljevici. Uz
prezentaciju je prikazan i filmski program kon-
cipiran od radova 3to nastalih, sto nagradenih
na navedenim dogadanjima.

Srpanj 2016.

Nikad brojniju hrvatsku delegaciju na talijan-
skom festivalu Giffoni Experience ¢inili su i Pe-
tra iz OS Ivanke Trohar iz FuZina te Katarina iz
0S Rudes. One su gledale filmove i diskutirale
u sklopu Zzirija 13+. U Ziriju dobne skupine 16+
sudjelovali su Mario i Mirsad iz Studija krea-
tivnih ideja iz Gunje. Osim njih, na festivalu su
sudjelovali i Rebeka iz Zapresica, Miran iz Kar-
lovca i Tin iz Slatine. Oni su, opravdavsi svoja
ranija sudjelovanja na festivalu, dobili posebne
pozivnice, pa je to bio Tinov drugi, a Rebekin i
Miranov treci posjet festivalu. Na festivalu su
gledali filmove i diskutirali kao ¢lanovi poseb-
nog zirija, i to u dobnoj skupini 16+. Takoder,
Miran je dobio ¢ast da bude odabran u skupinu
od samo petero sudionika za upoznavanje i
druzenje s ovogodisnjom posebnom gosc¢om
festivala, hollywoodskom glumicom Jennifer
Aniston. Mlade je na Festival i ove godine vodila
profesorica hrvatskog jezika i medijske kulture
te dugogodisnja suradnica HFS-a — Ana Dordic.
Putovanja izmedu izdanja revije su zavrsila, a
nova ve¢ imamo na umu. Zelimo mladim fil-
masima sto vise napravljenih i pogledanih fil-
mova, a svim bududim putnicima sretan put!

110

Ratkovi¢ Vidakovi¢, Croatian Film Association
secretary who also held a presentation about
the work of CFA focusing on international and
regional programs such as Children and Youth
film festivals, School of Media Culture and Kral-
jevica Video Workshop. She also showed films
either made or awarded at those events.

July 2016

Never larger Croatian delegation at Italian
Griffoni Experience festival consisted of Rebe-
ka from Zapresi¢, Miran from Karlovac and Tin
from Slatina. They were invited to participate
at the festival again because of their previous
work at mentioned festival. This was Tin's sec-
ond and Rebeka'’s and Miran’s third visit to the
festival. They watched films and debated about
them as members of a special jury in 16+ age
group. Also, Miran got a chance to be select-
ed in a special group of five participants for a
meet and greet with festival’s special guest,
Hollywood actress Jennifer Aniston. Next to our
representatives in a special jury, four filmmakers
participated in the work of regular jury of the
festival. In 13+ category, those were Petra from
Ivanka Trohar Elementary School from Fuzine
and Katarina from Rude$ Elementary School. In
16+, age group Croatian representatives were
Mario and Mirsad from Studio of creative ideas
Gunja. This year again, their mentor was Cro-
atian language and Media Culture professor,
long-term contributor of CFA, Ana Dordic.
Traveling between two Festivals have ended
but new ones are already being planned. To our
young filmmakers — we wish you even more
created and seen films and to all future travel-
ers — safe trip!

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Gilffon1 &s.
*

Fronmng

v
@

'PIOLNG

m

ovi O O

s ¢
Bail

ot foni

&

i




54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva djece

Festival o pravima djece
Children’s Rights Festival

FESTIVAL
O PRAVIMA
DJECE
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Makarska, 5. — 8. listopada 2016.

Festival o pravima djece slavi i promice dje¢je
stvaralastvo, ali i stvaralasStvo odraslih autora
usmjereno promicanju djec¢jih prava. Program
festivala je inkluzivan, sto znaci da njegov sa-
drzaj mogu pratiti i osobe s oStecenjima vida
i/ili sluha. Osmo po redu izdanje Festivala, bit
¢e odrzano od 11. do 23. listopada 2016. u Za-
grebu, a matineje za osnovne i srednje Skole
bit ¢e prikazane u osamnaest gradova diljem
Hrvatske.

Na 8. izdanju Festivala o pravima djece bit ¢e prikazan
sljedeci izbor filmova s djecje Revije, a prema izboru
clanice ocjenjivackog suda Revije — Maje Flego:

NAJBOLJE MJESTO ZA CUVANJE TAJNI, doku-
mentarni, OS Strahoninec, Cakovec, 5'40"

NASA SEVE, dokumentarni, OS5 Tomasa Goric¢an-
ca, Mala Subotica, 8'4"

LJEPOTA JE U RAZLICITOSTI, TV reportaza,
Filmska druzina ZAG, OS Marija J. Zagorka, Za-
greb, 9'40"

JORUM, dokumentarni, OS Grigora Viteza, Za-
greb, 4'35"

BUDUCNOST SIBENIKA, animirani, Narodno

sveuciliste Dubrava, Zagreb i MDF Sibenik, Sibe-
nik, 4'48"

EKO, animirani, FKVK Zapresi¢, Zapresic, 225"

CIN, CIN, PLASTELIN, animirani, Filmsko-krea-
tivni studio VANIMA, Varazdin, 2'47"

NINO | NINO, dokumentarni, OS Ivanovec, Cak-
oveg, 6’

OPET TAJ FEJS..., TV reportaza, OS Jurja
Sizgori¢a, Sibenik, 9’

ZADACAAA, igrani, OS Skakavac, Skakavac,
8'26"

MOJE NAJDRAZE DRVO, animirani, SAF Cako-
vec, Cakovec, 1'45"

FRAN LUKA, dokumentarni, Filmska druzina
ZAG, OS Marija J. Zagorka, Zagreb, 8'50",
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Children’s rights festival celebrates and pro-
motes children’s work as well as work of adults
intended to promote children’s rights. The pro-
gram of the festival is inclusive which means
that persons with disabilities, such as hearing
and sight handicaps, can follow its content.
Eighth edition of the festival will be held from
the 11 until 23 October in Zagreb and matinees
for elementary and high schools will be held in
eighteen Croatian cities.

The following selection of films will be shown at the
8th edition of the Festival. Films are from the Chil-
dren’s Film Festival and were chosen by one of the
judges, Maja Flego:

THE BEST PLACE TO KEEP A SECRET, documen-
tary, Elementary School Strahoninec, Cakovec,
5'40"

OUR SEVE, documentary, Elementary School of
Tomasa Gori¢anca, Mala Subotica, 8'4"

BEAUTY IS IN DIVERSITY, TV report, Film group
ZAG, Elementary School of Marija J. Zagorka,
Zagreb, 940"

JORUM, documentary, Elementary School of
Grigora Viteza, Zagreb, 4'35"

FUTURE OF SIBENIK, animated, Narodno
sveudiliste Dubrava, Zagreb i ICF Sibenik, Sibe-
nik, 4'48"

ECO, animated, FKVK Zapresi¢, Zapresi¢, 225"

CIN, CIN, PLASTICINE, animated, Creative Film
Studio VANIMA, Varazdin, 2'47"

NINO AND NINO, documentary, Elementary
School Ivanovec, Cakovec, 6’

THERE GOES THAT FACEBOOK AGAIN..., TV re-
port, Elementary School of Jurja Sizgori¢a, Sibe-
nik, 9’

HOMEWOORK, fiction, Elementary School
Skakavac, Skakavac, 8'26"

MY FAVORITE TREE, animated, SAF Cakovec,
Cakovec, 1'45"

FRAN LUKA, documentary, Film group ZAG, El-
ementary School of Marija J. Zagorka, Zagreb,
8'50"
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Deseti susret Dje¢je filmsko i videostvaralastvo u funkciji

javnoga zdravstva i Sesti Dje¢ji filmski kamp
Tenth Children’s Film and Video Making in Function of Public
Health meeting and sixth Children’s Film Camp

14

Makarska, 5. — 8. listopada 20716.

Vukovar, 4. — 6. studenoga 2016.

U suorganizaciji Hrvatskog zavoda za javno
zdravstvo, Hrvatskog drustva za javno zdravst-
vo i Hrvatskog filmskog saveza te Javne ustan-
ove u kulturi Hrvatski dom Vukovar, u Vukovaru
se od 4. do 6. studenoga 2016. godine odrzava
deseti, jubilarni susret Djecje filmsko i videost-
varalastvo u funkciji javnoga zdravstva i Sesti
Djecji filmski kamp.

Prvi je takav susret odrzan 2007. godine u Mo-
tovunu, u okviru programa Ljetne Skole una-
predenja zdravlja koju je organizirala Hrvatska
mreza zdravih gradova, u suorganizaciji s Hr-
vatskim filmskim savezom, a iducih se godina
u kontinuitetu odrzavao u Motovunu, Porecu ili
Groznjanu, povremeno i uz Djedji filmski kamp.
U organizaciji i provedbi proteklih su godina
sudjelovali i Zupanija istarska, Fond Zdravi grad
Pore¢, drustva Nasa djeca Motovun odnosno
Porec te Osnovna Skola Rudes iz Zagreba.

Na susretima Dje¢je filmsko i videostvaralastvo
u funkciji javnoga zdravstva sudjeluju ucenici
starijih razreda hrvatskih osnovnih $kola i nji-
hovi voditelji koji se u okviru skolskih filmskih
skupina ili filmskih klubova bave snimanjem fil-
mova razli¢itih sadrZaja, a posebno filmova koji
imaju javnozdravstveni znacaj. Ciljana su publi-
ka eksperti javnoga zdravstva s kojima se poslije
filmskih projekcija uspostavlja kreativan dijalog
o temama od zajedni¢kog interesa.

Na dosadasnjim susretima Djecje filmsko i
videostvaralastvo u funkciji javnoga zdravstva
prikazano je sezdesetak dje¢jih filmova o jav-
nozdravstvenim temama od kojih su mnogi
nasli prakti¢nu primjenu i u nastavi na medicin-
skim, edukacijsko-rehabilitacijskim i srodnim
fakultetima, na javnim predavanjima i drugim
javnozdravstvenim sadrzajima. Na Djecjim film-
skim kampovima koji se povremeno odrzavaju
uz susrete Djecje filmsko i videostvaralastvo u
funkciji javnoga zdravstva, ucenici iz cijele Hr-
vatske, uz pomoc¢ svojih voditelja, educiraju
vrinjake na podrucju na kojem se Kamp odrza-
va o temeljima djecjeg filmskog stvaralastva,
a zajedno su snimili vise od dvadeset igranih,
dokumentarnih i animiranih filmova ili TV re-
portaza.
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Vukovar, November 4th — 6th 2016

Co-organized by Croatian Institute of Public
Health, The Croatian Public Health Association
and Croatian Film Association, as well as Cultur-
al institution “Hrvatski dom” from Vukovar, from
4th until 6th of November, Vukovar will host
tenth annual event called Children’s Film and
Video Making in Function of Public Health and
sixth Children’s Film Camp.

First event like this was held in 2007 in Motovun
within Summer School for Health Improve-
ment, which was organized by The Croatian
Healthy Cities Network with the help of Croa-
tian Film Association. Through the next years, it
was annually held in Motovun, Pore¢, GroZnjan
and sometimes at the same time as the Chil-
dren’s Film Camp. Istarska County, Healthy City
of Pore¢ Foundation, Drustvo Nasa Djeca Mor-
ovun and Pore¢ and Rude$ Elementary School
from Zagreb participated in the organization
and execution of the program.

Students of higher classes of Croatian elemen-
tary schools and their teachers who are in-
volved in their school’s film groups, especially
if they create films with the impact on public
health, participate at the Children’s Film and
Video Making in Function of Public Health
meetings. Targeted audience are the experts of
public health with whom we establish creative
dialogue about topics of mutual interest after
films are shown.

Up until now, at the Children’s Film and Vid-
eo Making in Function of Public Health event
over sixty children’s films with the topic of
public health were shown out of which many
found practical use in classes at the medicinal
or educational-rehabilitation and similar col-
leges, public lectures and other public health
related events. At the Children’s Film Camps,
which are sometimes held at the same time as
the Children’s Film and Video Making in Func-
tion of Public Health events, students from all
around Croatia educate their peers in the area
where the Camp is held about foundations of
children’s film creation, with the help of their
mentors. Together they made over twenty fic-
tion films, documentaries and animated films or
TV reports.
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Deseti susret Djecje filmsko i videostvaralastvo
u funkciji javnoga zdravstva programski je kon-
cipiran kao dio stru¢nog sastanka javnozdra-
vstvenih eksperata, prvenstveno iz Slavonije i
Baranje, ali i cijele Hrvatske, s medunarodnim
sudjelovanjem. Bit ¢e odrzan u petak, 4. stude-
noga i na njemu ce biti prikazan ovogodisnji
odabir dje¢jih filmova:

,Deda u toplicama* animirani, 2, SAF Cakovec
»Zajedno smo jaci, otvorena kategorija, 1'40”
OS Katarine Zrinske, Me¢en¢ani, Donji Kukuru-
zari

+Mislio sam da ¢u igrati...” igrani, 3'49", OS Eu-
gena Kumicica, Velika Gorica

»Osoba kojoj se divim*, otvorena kategorija, 5’5,
Filmska skupina OS Strahoninec, Strahoninec
.Copy paste’, otvorena kategorija, 336", Udruga
Hodaci po Zici, Zagreb

~Diploma za hrabrost”, TV reportaza, 9'38", Udru-
ga Hodaci po Zici, Zagreb

,P0sao iz snova’, dokumentarni, 10'55", Filmska
druzina ZAG, OS Marije Juri¢ Zagorke, Zagreb

Ukupno trajanje 36 minuta i 3 sekunde.

Prije projekcije novinar i autor projekta susret
Djec¢je filmsko i videostvaralastvo u funkciji jav-
noga zdravstva odnosno Djecji filmski kamp
Dusko Popovi¢ uvodno ¢e govoriti o dje¢jem
filmskom stvaralastvu uopce, a posebno o
njegovu segmentu posve¢enom javnozdravst-
venim temama.

U subotu, 5. studenoga odrzat ¢e se Djegji
filmski kamp na kojemu ¢e sudjelovati uceni-
ci iz Cakovca, Meéencana, Strahoninca, Velike
Gorice i Zagreba te ucenici osnovnih skola iz
Vukovara, koji ¢e zajedno snimiti kratak doku-
mentarni film.

U nedjelju, 6. studenoga sudionici desetog sus-
reta Djecje filmsko i videostvaralastvo u funkciji
javnoga zdravstva i Sestog Djecjeg filmskog
kampa posjetit ¢e Muzej vucedolske kulture
odnosno Gradski muzej Vukovar i upoznati se s
bogatom povijes¢u Vukovara.

Svi sadrzaji odvijaju se u Ruzickinoj kudi, rodnoj
ku¢i naseg prvog nobelovca Lavoslava Ruzicke,
rodenog 13. rujna 1887. godine u Vukovaru.

Dusko Popovic
autor i voditelj projekta
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Tenth annual event Children’s Film and Video
Making in Function of Public Health is designed
as a part of the meeting of experts in public
health, mainly from Slavonija and Baranja, as
well as from the rest of Croatia, with interna-
tional participants. It will be held on Friday, No-
vember 4 and selected films will be shown:

,Grandpa in a spa“, animated, 2, SAF Cakovec
We are stronger together’, opened catego-
ry, 1'40" Katarina Zrinski Elementary School,
Mecencani, Donji Kukuruzari

41 thought | would play...." fiction, 3'49", Eugen
Kumici¢ Elementary School, Velika Gorica
,Person | admire’, open category, 5’5", Strahoni-
nec Elementary School Film Group, Strahoninec
,Copy paste’, open category, 3'36", Hodaci po
Zici Association, Zagreb

,Diploma for courage”, TV report, 938", Hodaci
po zici Association, Zagreb

,Dream job’, documentary, 10’55, Film Group
ZAG, Marija Juri¢ Zagorka Elementary School,
Zagreb

Total duration 36 minutes and 3 seconds.
Journalist and author of the project Children’s
Film and Video Making in Function of Public
Health, as well as Children’s Film Camp project,
Dusko Popovi¢ will talk before the screening
about children’s film creation in general, espe-
cially about its segment dedicated to topics of
public health.

Children’s Film Camp will be held on Saturday,
November 5 where students from Cakovec,
Mececani, Strahoninec, Velika Gorica and Za-
greb will participate together with elementary
school students from Vukovar who will create a
short documentary together.

All participants of the Children’s Film and Vid-
eo Creation in the Service of Public Health and
sixth Children’s Film Camp will visit the Vuced-
ol Culture Museum and Vukovar City Museum
on Sunday, November 6 when they will get a
chance to learn about rich Vukovar history.

All events will take place at the Ruzi¢ka House,
birthplace of our first Nobel winner Lavoslav
Ruzicka, born on September 13 1887 in Vukovar.

Dusko Popovic
Author and project manager

Makarska, 5. — 8. listopada 2016.
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Revijski marketing
Festival marketing

22. Filmska revija mladezi
& 10% four civer {ilm festival

12. - 16. ryjna 2017.

VA

S INTERMACIONALNI FESTIVAL ANIMIRANOG
FILMA DJECE | MLADIH VARAZDIN

8™ INTERNATIONAL CHILDREN AND YOUTH
AMIMATION FILM FESTIVAL VARAZDIN

Varazdin, Hrvatska/ Croatia
wwwevafihr

kontakt: fourriverfilmfestival@gmail.com
FB: facebook.com/four river film festival

30. svibnja - 4. lipnja 2017.
May 30 - June 4, 2017

partner: Kina { China

deadline: January 20, 2017
rok prijava: zo. sijefnja 2017.

Prijavi se i ti na medunarodni festival srednjoskolskog filma do 1. lipnja 2017.
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Trazi, trazi, pa ¢es nadi! Adresar.
Look and you shall find! The Address book.

Makarska, 5. — 8. listopada 20716.

Filmska skupina Gajevci,

Ljudevita Gaja 2,

KLUB / AUTOR /DRZAVA

KONTAKT

ADRESA

TELEFON

EMAIL

FKVK Zapresi¢, Zapresi¢

Miroslav Klari¢

Trg zrtava fasizma 11,
10290 Zapresic¢

091 530 2888

klaric@fkvkz.hr

Filmsko-kreativni studio
VANIMA, Varazdin

Hrvoje Selec

Augusta Senoe 12,
42000 Varazdin

091 798 0858

hrvoje@vanima.hr

Narodno sveuciliste Dubra-

Dubrava 51a,

Zapresic Marija Radocaj 10290 Zapresic 091 781 7529 | radocajmarija@gmail.com

Filmska grupa OS Jurja L, Stjepana Radica 44a, .

Sizgorica, Sibenik Ivana Rupi¢ 22000 Sibenik 098492402 | ivanaru2001@yahoo.com

Filmska druzina OS Ivano- Radovan Ivanovec Zagrebacka . .

vec, Cakovec Petkovi¢ 30, 40 000 Cakovec 098 546 073 rpetkovi45@gmail.com

0S Tomasa Gori¢anca Mala Nikolina Glavna 55, 091 528 6882 nikolina.hampamer@gmail.

Subotica, Mala Subotica Hampamer 40321 Mala Subotica com

Videodruzina OS “Vladimir . Franje Marinica 9, 0s-vhazor-sb@os-vnazor-sb.

Nazor”, Slavonski Brod Ante Karin 35000 Slavonski Brod 099 595 8694 skole.hr

0S Veceslava Holjevca, . Siget 23, .

Zagreb Mate Milas 10020 Zagreb 098 165 6136 | mate_milas@yahoo.com

0S Bartola Kasica, Zagreb Marina Zlatari¢ Vrisnicka 4, 098 787 850 zlataric.marina@gmail.com
» a9 10000 Zagreb : gmatl

0S Stjepana Kefelje, Kutina -
Filmska druzina, Kutina

Goran Spor¢i¢

Ulica Nikole Tesle 1,
44320 Kutina

098 1810943

gosporcic@gmail.com

va, Zagreb Zeljko Sturli¢ 10040 Zagreb 099 2050 030 | zeljko.sturlic@ns-dubrava.hr
Kinoklub Karlovac, Karlovac | Ksenija Sankovi¢ | Rakovac, 4 Karlovac 099 203 0503 Iéf)i:llja.sankOV|c@gmall.
-, N ., | Dubrovacka cesta 11, . .

Suzana Petkovi¢, Kor¢ula Suzana Petkovi¢ 20260 Koréula 020715392 petkovics007@gmail.com
Blank_filmski inkubator, . ., Matije Divkovica 7, L . .
Zagreb Igor Jelinovi¢ 10090 Zagreb 098913 3411 | igorjelinovic@gmail.com
Z(k)adar, Zadar Suzana Phillips Rine Aras 3, 091 782 4043 | suzanaphillips@yahoo.com

' PS | 23000 Zadar phiflips@yahoo.

Filmska druzina OS Sveti
Petar Orehovec, Orehovec

Stojanka Lesicki

Sveti Petar Orehovec
90, 48267 Orehovec

091 538 9502

lesicki.stojanka@gmail.com

0S Strahoninec, Cakovec

Dijana Pasari¢

Cakovecka 24,

095 884 1953

dijanafodor@gmail.com

SAF Cakovec, Cakovec

Jasminka Bijeli¢

Trg Republike 1,

098 558 822

saf@ck.t-com.hr

Ljubi¢ 40000 Cakovec
Filmski vitezovi, Zagreb Ana Bajo Kruge 46, 091727 0657 | ana.bajo@yahoo.com
» a9 J 10000 Zagreb -bajo@yanoo.

Narodno sveuciliste Dubra-
va i Medunarodni djecji

Zeljko Sturli¢

Dubrava 51a,

099 2050 030

ns-dubrava@ns-dubrava.hr

festival Sibenik, Zagreb 10040 Zagreb
& - - Natasa Mesaro$ Dreznicka 6, natasamesarosgrguric@
OS Centar Rijeka, Rijeka Grauric 51000 Rijeka 091 546 5857 yahoo.com

0S Malesnica, Zagreb

Sanja Bosak

A.Topic¢a Mimare 36,
10090 Zagreb

098 194 7354

sanjabosak4@gmail.com

Filmska druzina OS “Dobrisa
Cesari¢’, Pozega

Marija Mrkojevi¢

Slavonska 8,
34000 Pozega

091913 6386

mmrkojevic@gmail.com

40000 Cakovec
Filmska druzina OS Josipa " J. Zori¢a 86, .
Zorica, Dugo Selo Darija Sever 10370 Dugo Selo 091 275 3007 | sever1102@gmail.com
- " & Laginjina 15, . " .
Dom mladih Rijeka, Rijeka Josip Sarlija 51000 Rijeka 091 508 6983 | jososarlija@hotmail.com
Skola filma Sipan, Sipan Miro Bronzi¢ Luka bb, 099 216 7653 | mbronzic@gmail.com
! 20223 Sipan ’

0S Katarina Zrinska Mecencani bb, 44431 . .
Mecenéani, Donji Kukuruzari Jasna Kapelec Donji Kukuruzari 099 214 0242 | jasna.kapelec@gmail.com
FVD “Mravec’, Koprivnica Karmen Bardek Skolska ulica 5, 098 321 964 karmen.bardek@skole.hr

+rop 48000 Koprivnica ’ ’

. .. Melita Horvatek Prnjavorska 13 b, . . .
Filmska druzina ZAG, Zagreb Forjan 10040 Zagreb 098 946 9315 | forjanmelita@gmail.com
Il. osnovna $kola Vrbovec, . brdo b.b., " .

Vrbovec Mateo Bajic 10340 Vrbovec 097 639 1970 | mbajic9@gmail.com

MD Bapatuljak OS J. Kozarca

Denis Ostrosic¢

N. $.Zrinskog 2,

091 591 2262

denis.ostrosic@vt.t-com.hr

Filmska skupina OS
Zaprude, Zagreb

Anabela Crnkovi¢

Mestrovicev trg 8a,
10020 Zagreb

091 896 2586

anabela.crnkovic@skole.hr

Slatina, Slatina 33520 Slatina
Filmska skupina OS Skaka- - Skakavac 44, .
vac, Skakavac Bogdan Bosnjak 47212 Skakavac 0917885963 | filmskakavac@gmail.com

Druzina Krese Golika, Fuzine

Jasna Stimac

Breg 124a,
51322 FuZine

098 922 3662

stimac_jasna@yahoo.com

0S Horvati, Zagreb

lvan Kardum

Horvacanska 6,
10000 Zagreb

0915389923

ivankardum@hotmail.com
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Udruga “Hoda¢i po Zici’, 05
Rudes, Zagreb

Mirjana Juki¢

Jablanska 51,
10000 Zagreb

0915593618

mjukic2@gmail.com
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Zzzzz... Statistika.
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Filmska skupina OS Zaprude, Zagreb

[77771... Statistics

KLUB / AUTOR / MJESTO SS up SP
Andrijana Saroli¢, Split 1
Barakude, Zadar 3

Besi, Korcula 5
Bibijadina radionica, Zagreb 1
Blank_filmski inkubator, Zagreb 9 2
Dom mladih Rijeka, Rijeka 2 6 1
Dominik Budimir, Kutjevo 3 3
Druzina Krese Golika, Fuzine 1 1
FFVAL, Luka 3
Filmska druzina Jazavci OS Pavao Belas, Brdovec 1

Filmska druzina OS “Dobria Cesari¢”, Pozega 1 1
Filmska druzina OS Ivanovec, Cakovec 3 2
Filmska druzina OS Josipa Zori¢a, Dugo Selo 1 2 1
Filmska druzina OS Luéac, Split 1
Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec, Orehovec 3 2
Filmska druzina ZAG, Zagreb 1 4 2
Filmska grupa OS Dubovac, Karlovac 1
Filmska grupa OS Jurja Sizgorica, Sibenik 2 3 1
filmska sekcija 0.5.0ca P.Perice, Makarska 1
Filmska skupina Gajevci, Zapresi¢ 3 2
Filmska skupina OS Skakavac, Skakavac 2 1
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Filmski vitezovi, Zagreb 2 2
Filmsko-kreativni studio VANIMA, Varazdin 17 17 9
FKVK Zapresi¢, Zapresi¢ 7 17 14
Foto grupa, Karlovac 1

Foto video klub “35mm” Kriz, Kriz 1

FVD “Mravec’; Koprivnica 1 1
Grad na drugi pogled, Zagreb 1

Hodaci po zici, Rudes, Zagreb 1 1

II. osnovna $kola Vrbovec, Vrbovec 2 1
Kajzerica, Zagreb 1
Kaooosss, Zagreb 2
Kinoklub Karlovac, Karlovac 1 1 1
Klub Pulske filmske tvornica, Pula 1 1
Magdalena Klari¢, Velika Gorica 1

MD Bapatuljak OS J. Kozarca Slatina, Slatina 1 1
Medijska grupa OS dr. lvana Novaka Macinec, Macinec 1
Medijska skupina, Topolovac 1
Narodno sveutilidte Dubrava, Zagreb i MDF Sibenik 6 10 3
Narodno sveuciliste Dubrava, Zagreb 18 18 13
Osnovna $kola Kostrena, Kostrena 2

0S Bartola Kasic¢a, Zagreb 1 2 1
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KLUB / AUTOR / MJESTO SS UpP SP
0S Beletinec, Sveti llija 2

0S Centar Rijeka, Rijeka 1 1
0S Eugena Kumitic¢a Velika Gorica, Velika Gorica 1 2

0S Eugena Kumiti¢a, Velika Gorica 1

0S Horvati, Zagreb 2 2 1
0S Katarina Zrinska Me&en¢ani, Donji Kukuruzari 1 4 1
0S Malesnica, Zagreb 1 1 1
0OS Nikole Tesle, Gracac 1

0S Otona lvekovic¢a, Zagreb 1

0S Retkovec, Biseri, Zagreb 1

0S Stjepana Kefelje, Kutina - Filmska druzina, Kutina 3 1
0S Strahoninec, Cakovec 1 3 1
0S Sestine, Zagreb 2

0S Tomasa Gori¢anca Mala Subotica, Mala Subotica 3 2
0S5 Veceslava Holjevca, Zagreb 2 1
Otocani, Zadar 1

Paula Petkovi¢, Kor¢ula 3 1
Studio kreativnih ideja Gunja, Gunja 2

SAF Cakovec, Cakovec 5 4
Skola filma Sipan, Sipan 2 1

Tigar teatar, Zagreb
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Udruga “Hodati po Zici’, OS Rudes, Zagreb 1 1 1 3 3
VI. osnovna skola Varazdin, Varazdin 1 1

Video klub Mursa, Osijek 1 1
Videodruzina BezVizije, Slavonski Brod 1 1 2
Videodruzina OS “Vladimir Nazor” Slavonski Brod 1 1 1
Z(k)adar, Zadar 2 2 1
UKUPNO 52 35 68 20 20 | 195 | 83

STATISTIKA STATISTIKA

Na reviju su ukupno prijavljena 195 videorada, a
u sluzbeni program uvrstena su 83 u trajanju od

6 sati i 47 minuta.

KRATICE

| —igrani film;

D - dokumentarni film;

A - animirani film;

R-TV reportaza;
SS - slobodni stil;
UP - ukupno prijavljeno;
SP - uvrsteno u sluzbenu konkurenciju
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195 films in total were submitted to the Festival.
83 were selected for the program in duration of
6 hours and 47 minutes.

ABBREVIATIONS
| - fiction film;

D - documentary film;

A — animated film;

R-TV report;
SS — freestyle;
UP - submitted in total;
SP - selected for the official competition
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Popis prijavljenih filmova
Submitted films

1./ Give me your hand / Pruzi mi ruku; igrani / fiction; Studio kreativnih ideja Gunja; Gunja, Hrvatska / Croatia
2./ Filip's cramp / Filipov gr¢; igrani / fiction; Studio kreativnih ideja Gunja; Gunja, Hrvatska / Croatia
3./ Basins - Skaldra / Korita - Skaldra; dokumentarni / documentary; OS Stjepana Kefelje, Kutina - Filmska druzina; Kutina,
Hrvatska / Croatia
4./ Decision / Odluka; igrani / fiction; OS Stjepana Kefelje, Kutina - Filmska druZina; Kutina, Hrvatska / Croatia
5./ Willi happiness / Willijeva sre¢a; igrani / fiction; OS Stjepana Kefelje, Kutina - Filmska druZina; Kutina, Hrvatska / Croatia
6./ Maybe / Mozda; igrani / fiction; Besi; Korcula, Hrvatska / Croatia
7./ Keep secret / Presutjeti istinu; igrani / fiction; Besi; Korcula, Hrvatska / Croatia
8./ Adela / Adela; dokumentarni / documentary; OS Katarina Zrinska Me¢enéani; Donji Kukuruzari, Hrvatska / Croatia
9./Pi/ Pi; TV reportaza / ; OS Katarina Zrinska Me¢en¢ani; Donji Kukuruzari, Hrvatska / Croatia
10./ Treasure hunt / Potraga za blagom; TV reportaza / ; OS Katarina Zrinska Me¢en¢ani; Donji Kukuruzari, Hrvatska / Croatia
11./ Alba Cornix / Alba Cornix; slobodni stil / freestyle; OS Katarina Zrinska Mec¢en¢ani; Donji Kukuruzari, Hrvatska / Croatia
12./ Here is our Martin / Evo nasega Martina; TV reportaza / ; Paula Petkovi¢, samostalni autor / independent author;
Kor¢ula, Hrvatska / Croatia
13./Work habit / Radna navika; igrani / fiction; Paula Petkovi¢, samostalni autor / independent author; Korcula,
Hrvatska / Croatia
14. / Footsteps / Koraci; slobodni stil / freestyle; OS Strahoninec; Cakovec, Hrvatska / Croatia
15./The Best Place to Keep a Secret / Najbolje mjesto za ¢uvanje tajni; dokumentarni/ documentary; OS Strahoninec;
Cakovec, Hrvatska / Croatia
16./ Our little “Kaj” / Na$ mali Kaj; TV reportaza / ; OS Strahoninec; Cakovec, Hrvatska / Croatia
17./She is cool... / Ona je fora..; igrani / fiction; Foto grupa; Karlovac, Hrvatska / Croatia
18./ Hartera in Children's Eyes / Hartera u dje¢jim o¢ima; dokumentarni / documentary; OS Centar Rijeka; Rijeka,
Hrvatska / Croatia
19./The Bat / Si$mi§; TV reportaza / ; Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec; Orehovec, Hrvatska / Croatia
20./“Klapa” sings in the middle of the school / Piva klapa usrid skole; dokumentarni/ documentary;
Filmska druzina OS Luéac; Split, Hrvatska / Croatia
21./ Behind the Doors / Vrata bez jednine; igrani / fiction; Filmska druzina OS Josipa Zori¢a; Dugo Selo, Hrvatska / Croatia
22./ Little bird is saying.../ Fti¢ek veli...; slobodni stil / freestyle; Filmska druzina OS Josipa Zori¢a; Dugo Selo,
Hrvatska / Croatia
23./ My first love / Moja prva ljubav; dokumentarni / documentary; Filmska druzina ZAG; Zagreb, Hrvatska / Croatia
24. / Taste of Home, Guest of ACES / Okus doma - gost ACES-a; TV reportaza / TV report;
Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec; Orehovec, Hrvatska / Croatia
25./ Fran Luka / Fran Luka; dokumentarni / documentary; Filmska druzina ZAG; Zagreb, Hrvatska / Croatia
26./ Beauty is in Diversity / Ljepota je u razli¢itosti; TV reportaza / ; Filmska druzina ZAG; Zagreb, Hrvatska / Croatia
27./When's recess? / Kad zvoni?; slobodni stil / freestyle; Filmska druZina ZAG; Zagreb, Hrvatska / Croatia
28./ Smart babies / Pametni malci; igrani / fiction; VI. osnovna $kola Varazdin; Varazdin, Hrvatska / Croatia
29./ Go for It / Kipuj; igrani / fiction; Skola filma Sipan; Sipan, Hrvatska / Croatia
30./The Team from the Coast / Ekipa s mula; animirani / animated; Skola filma Sipan; Sipan, Hrvatska / Croatia
31./Man and a Dog / Covjek i pas; animirani / animated; Paula Petkovi¢, samostalni autor / independent author; Koréula,
Hrvatska / Croatia
32./Mira / Mira; TV reportaza / ; Z(k)adar; Zadar, Hrvatska / Croatia
33./ Are We Reading? / Citamo |i?; TV reportaza / ; Z(k)adar; Zadar, Hrvatska / Croatia
34. / Texture / Teksture; slobodni stil / freestyle; Il. osnovna $kola Vrbovec; Vrbovec, Hrvatska / Croatia
35./ Turbo Folk Music / Cajke; slobodni stil / freestyle; Il. osnovna skola Vrbovec; Vrbovec, Hrvatska / Croatia
36./ Haunted house / Ukleta kuca; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia
37./ Reciprocal Love / Reciprocna ljubav; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia
38./ Proverbs / Poslovice; slobodni stil / freestyle; Dominik Budimir, samostalni autor / independent author; Kutjevo,
Hrvatska / Croatia
39./Blow The Corruption Away! / Otpuhni korupcijul; slobodni stil / freestyle; Dominik Budimir,
samostalni autor / independent author; Kutjevo, Hrvatska / Croatia
40./ Children’s Rights / Prava djeteta; slobodhni stil / freestyle; Dominik Budimir,
samostalni autor / independent author; Kutjevo, Hrvatska / Croatia
41./ Keys / Kljucevi; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia
42./ Have we met before / Jesmo li se vec sreli; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia
43./The Badger / Jazavac; igrani / fiction; Filmska skupina OS Zaprude; Zagreb, Hrvatska / Croatia
44, / Money / Novac; igrani / fiction; Filmska druzina OS Sveti Petar Orehovec; Orehovec, Hrvatska / Croatia
45, / Schoolarium (The School Stories) / Skolarije; slobodni stil / freestyle; OS5 Malesnica; Zagreb, Hrvatska / Croatia
46./ Archaeologist Escape / Arheolog u bijegu; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin,
Hrvatska / Croatia
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47./ Future is in our hands / Buduénost je u nasim rukama; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA,; Varazdin,
Hrvatska / Croatia

48./ Cin, Cin, Plasticine / Cin, cin, plastelin; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin,
Hrvatska / Croatia

49. / Black and White / Crno i bijelo; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

50./ How Tesla Coloured the World / Kako je Tesla obojio svijet; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA;
Varazdin, Hrvatska / Croatia

51./Raindrop / Kap kiSe; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

52./ Chicken Attack / Kokosi napadaju; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

53./Whose Birthday is Today? / Kome je danas rodendan?; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin,
Hrvatska / Croatia

54./ Love / Ljubav; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

55./ Mixtures / Mjesanci; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

56./ Money Corrupts People / Novac kvari ljude; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin,
Hrvatska / Croatia

57./ Pose, Pose, Metamorphose / Poza, poza, metamorfoza; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA;
Varazdin, Hrvatska / Croatia

58./ Super Fox / Super lisica; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

59./ All for One Gift / Sve za jedan dar; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

60. / Tracker / Traga¢; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

61./ Lonely Parrot / Usamljena papiga; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin, Hrvatska / Croatia

62./ Animal Kingdom / Zivotinjsko carstvo; animirani / animated; Filmsko-kreativni studio VANIMA; Varazdin,
Hrvatska / Croatia

63./ Fighters / Fajteri; dokumentarni / documentary; OS5 Eugena Kumicica; Velika Gorica, Hrvatska / Croatia

64./ One cloud, two clouds... / Jedan oblak, dva oblaka...; animirani / animated; OS Retkovec, Biseri; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

65./ Jorum / Jorum; dokumentarni / documentary; Filmski vitezovi; Zagreb, Hrvatska / Croatia

66./ Sisters / Sestre; dokumentarni / documentary; Filmski vitezovi; Zagreb, Hrvatska / Croatia

67./The Invincible Spirit / Nepobjedivi duh; dokumentarni / documentary; Filmska druzina OS “Dobrisa Cesari¢”; Pozega,
Hrvatska / Croatia

68./Today in history / Danas u proslosti; igrani / fiction; Besi; Korcula, Hrvatska / Croatia

69./What is a man without animals / Sto je ¢ovjek bez Zivotinja; dokumentarni / documentary;
Medijska grupa OS dr. lvana Novaka Macinec; Macinec, Hrvatska / Croatia

70./ School fun / Skolski maheri; igrani / fiction; Besi; Kor¢ula, Hrvatska / Croatia

71./ Save a Life! / Udomi, spasi zivot!; dokumentarni / documentary; Druzina Krese Golika; Fuzine, Hrvatska / Croatia

72./ Nino and Nino / Nino i Nino; dokumentarni / documentary; Filmska druzina OS Ivanovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

73./ Kidnaping / Otmica; animirani / animated; OS Otona Ivekovica; Zagreb, Hrvatska / Croatia

74./ Karla's Golden Fish / Karlina zlatna ribica; dokumentarni / documentary; Filmska druzina OS Ivanovec; Cakovec,
Hrvatska / Croatia

75./ Sanja Sale BLUE ANGEL / Sanja Sale BLUE ANGEL; dokumentarni / documentary; Besi; Kor¢ula, Hrvatska / Croatia

76./ Grandmother Manda / Baka Manda; dokumentarni / documentary; Videodruzina OS “Vladimir Nazor”; Slavonski Brod,
Hrvatska / Croatia

77./ Solar cooker / Solarno kuhalo ili pe¢nica; igrani / fiction; VideodruZina BezVizije; Slavonski Brod, Hrvatska / Croatia

78./ Country life / Zivot na selu; dokumentarni / documentary; Videodruzina BezVizije; Slavonski Brod, Hrvatska / Croatia

79./ Transfusion of Love / Transfuzija ljubavi; dokumentarni / documentary; Filmska skupina Gajevci; Zapresic,
Hrvatska / Croatia

80./ For Our Little Geniuses / Za nase male genijalce; dokumentarni / documentary; Filmska skupina OS5 Skakavac;
Skakavac, Hrvatska / Croatia

81./ Cat Business / Macja posla; animirani / animated; FFVAL; Luka, Hrvatska / Croatia

82./ Factory / Tvornica; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

83./ Fish Sticks / Riblji $tapici; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

84./ Cellphone / Mobitel; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

85./ Nurkid from Outer Space / Nurkid iz svemira; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

86./ Insomnia / Nesanica; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

87./Woods / Suma; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

88./ Dark Side of the Moon / Tamna strana mjeseca; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

89./USA / SAD; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

90./ Big Search / Velika potraga; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

91./Big Three / Velika trojka; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia

92./ Apocalypse / Apokalipsa; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni djec;ji festival Sibenik;
Zagreb, Hrvatska / Croatia

93./ Big Mess / Zbrkanac; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni djec;ji festival Sibenik; Zagreb,
Hrvatska / Croatia
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94./ Fun Night / Zabavna no¢; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
95./ Tomislav / Tomislav; TV reportaza / ; MD Bapatuljak OS J. Kozarca Slatina; Slatina, Hrvatska / Croatia
96. / There Goes That Facebook Again.../ Opet taj fejs..; TV reportaza / ; Filmska grupa OS Jurja Sizgori¢a; Sibenik,
Hrvatska / Croatia
97./ Homewoork / Zadacaaa; igrani / fiction; Filmska skupina OS Skakavac; Skakavac, Hrvatska / Croatia
98./100 % wool / 100 % vuna; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
99./ Black Friday / Crni petak; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
100. / Isaac Asimov: 3 laws of robotics / Isaac Asimov: 3 zakona robotike; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava;
Zagreb, Hrvatska / Croatia
101./ One Quite Different Fairytale / Jedna sasvim drugacija bajka; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava;
Zagreb, Hrvatska / Croatia
102./ Legion / Legija; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
103./The Doorman / Vratar; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
104. / Colorful Lie / Sarena laz; animirani / animated; Narodno sveudiliste Dubrava; Zagreb, Hrvatska / Croatia
105./War for TV / Rat za TV; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni djec;ji festival Sibenik;
Zagreb, Hrvatska / Croatia
106. / Wizard’s bag / Carobnjakova torba; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i
Medunarodni djegji festival Sibenik; Zagreb, Hrvatska / Croatia
107./ A great friend / Superprijatelj; animirani / animated; OS Nikole Tesle; Gra¢ac, Hrvatska / Croatia
108. / Future of Sibenik / Buduénost Sibenika; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i
Medunarodni djegji festival Sibenik; Zagreb, Hrvatska / Croatia
109./ This Really Happened / Ovo se stvarno dogodilo; animirani / animated; Narodno sveuciliste Dubrava i
Medunarodni djegji festival Sibenik; Zagreb, Hrvatska / Croatia
110./ Deadly Selfie / Smrtonosni selfi; igrani / fiction; Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni dje¢ji festival Sibenik;
Zagreb, Hrvatska / Croatia
111./ Easily through Sibenik / Laganini Sibenikom; dokumentarni / documentary; Narodno sveudiliste Dubrava i
Medunarodni djegji festival Sibenik; Zagreb, Hrvatska / Croatia
112./In victory and defeat / U pobjedi i porazu; TV reportaza / ; Narodno sveuciliste Dubrava i Medunarodni djec;ji festival
Sibenik; Zagreb, Hrvatska / Croatia
113./ Silent days / Besumni dani; igrani / fiction; Narodno sveuctiliste Dubrava i Medunarodni dje¢ji festival Sibenik; Zagreb,
Hrvatska / Croatia
114. / Stop the violence on social networks / Stop nasilju na drustvenim mrezama; slobodni stil / freestyle;
0S Eugena Kumicica Velika Gorica; Velika Gorica, Hrvatska / Croatia
115./ Stop for a second / Zastani; igrani / fiction; Barakude; Zadar, Hrvatska / Croatia
116./ Little movie magic / Mala filmska ¢arolija; TV reportaza / ; Filmska druzina OS Ivanovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia
117./Our Seve / Nasa Seve; dokumentarni / documentary; OS Tomasa Gori¢anca Mala Subotica; Mala Subotica,
Hrvatska / Croatia
118./ Recipe for health / Recept zdravlja; igrani / fiction; OS5 Tomasa Gori¢anca Mala Subotica; Mala Subotica,
Hrvatska / Croatia
119./ Up girl / Up girl; TV reportaza / ; Barakude; Zadar, Hrvatska / Croatia
120. / Life with Music / Zivot s glazbom; TV reportaza / ; OS5 Tomasa Gori¢anca Mala Subotica; Mala Subotica,
Hrvatska / Croatia
121./Redemption / Iskupljenje; igrani / fiction; Barakude; Zadar, Hrvatska / Croatia
122./ Cloud and corn / Oblak i kukuruz; animirani / animated; Filmska skupina Gajevci; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
123./ (Un)healty / (Ne)zdravo; TV reportaza / ; Filmska skupina Gajevci; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
124./Romeo and Juliet in the New Part of Zagreb / Romeo i Julija u Novom Zagrebu; slobodni stil / freestyle; OS5 Horvati;
Zagreb, Hrvatska / Croatia
125./ Love / Ljubav; igrani / fiction; OS Veceslava Holjevca; Zagreb, Hrvatska / Croatia
126./ Superdad / Supertata; slobodni stil / freestyle; OS5 Horvati; Zagreb, Hrvatska / Croatia
127./ Addicts / Ovisnici; igrani / fiction; OS Veceslava Holjevca; Zagreb, Hrvatska / Croatia
128./ Balloons / Baloni; animirani / animated; FFVAL; Luka, Hrvatska / Croatia
129./ Green School / Zelena 3kola; dokumentarni / documentary; Kajzerica; Zagreb, Hrvatska / Croatia
130./ Krostule / Krostule; slobodni stil / freestyle; Filmska grupa OS Jurja Sizgorica; Sibenik, Hrvatska / Croatia
131./ Custard Slices Recipe / Krempite; slobodni stil / freestyle; Filmska grupa OS Jurja Sizgoric¢a; Sibenik, Hrvatska / Croatia
132./ Game / Igra; igrani / fiction; Filmska grupa OS Dubovac; Karlovac, Hrvatska / Croatia
133./Love is.../ Ljubav je..; TV reportaza / ; Otocani; Zadar, Hrvatska / Croatia
134./Bad ideas / Lose ideje; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
135./ Desire / Ceinja; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
136./ Reconciliation / Pomirenje; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresic, Hrvatska / Croatia
137./ Agreement / Dogovor; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
138./ Eco / Eko; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
139./ Blue and Pink / Plavi i rozi; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresic¢, Hrvatska / Croatia
140. / Attic full of secrets / Tajnoviti tavan; igrani / fiction; OS Beletinec; Sveti llija, Hrvatska / Croatia
141./ Magician / Madionicar; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
142./ Lego vs Plasticine / Lego vs. plastelin; igrani / fiction; FKVK Zapresic¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia
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143. / Beletinec / Beletinec; dokumentarni / documentary; OS Beletinec; Sveti llija, Hrvatska / Croatia

144./ Labyrinth / Labirint; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

145. / Stop the violence on the Internet / Stop nasilju na Internetu; igrani / fiction; OS Eugena Kumi¢i¢a Velika Gorica;
Velika Gorica, Hrvatska / Croatia

146./The wrong plane / Krivi avion; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

147./ Every Morning / Svako jutro; slobodni stil / freestyle; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

148./The Serial Photographer / Serijski fotograf; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresic, Hrvatska / Croatia

149. / Violin / Violina; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

150. / CSI Spansko / CSl Spansko; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia

151./ Janko / Janko; dokumentarni / documentary; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

152./ The Missing Piece / Komadi¢ koji nedostaje; animirani / animated; Kinoklub Karlovac, OS Banija i UO Lepeza
Hrvatska / Croatia

153./ D Day/ Dan D; TV reportaza / ; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia

154./We ran away from school that day / Markirali smo iz skole; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

155./ Scary Story / Strasna prica; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia

156./The accidental witness / Slu¢ajni svjedok; igrani / fiction; Blank_filmski inkubator; Zagreb, Hrvatska / Croatia

157./The Force Awakens / Sila se budi; animirani / animated; Hodaci po Zici, Rudes; Zagreb, Hrvatska / Croatia

158./ Boka / Boka; igrani / fiction; Kaooosss; Zagreb, Hrvatska / Croatia

159./ Black van / Crni kombi; igrani / fiction; Bibijadina radionica; Zagreb, Hrvatska / Croatia

160. / Screams behind the door / Krici iza vrata; igrani / fiction; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

161./ False reality / Lazna stvarnost; animirani / animated; Klub Pulske filmske tvornica; Pula, Hrvatska / Croatia

162./On the Source of Life / Na izvoru Zivota; dokumentarni / documentary; Udruga “Hodaci po Zici’, 05 Rude$; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

163./ Holy Cellphone / Sveti Mobitel; slobodhni stil / freestyle; Udruga “Hodadi po Zici, OS5 Rudes; Zagreb, Hrvatska / Croatia

164. / Borovnica’s dad / Borovnicin tata; TV reportaza / ; Medijska skupina; Topolovac, Hrvatska / Croatia

165. / Catchphrases / Postapalice; dokumentarni / documentary; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

166./ Horned cry as well / | rogati placu; igrani / fiction; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

167./Time passes by / Vrijeme prolazi; slobodni stil / freestyle; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

168. / Slow Motion Vol.2 / Slow motion vol.2; slobodni stil / freestyle; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

169. / Darko / Darko; dokumentarni / documentary; Dom mladih Rijeka; Rijeka, Hrvatska / Croatia

170./ SMLJ / SMLJ; slobodni stil / freestyle; Grad na drugi pogled; Zagreb, Hrvatska / Croatia

171./Bongo band / Bongo band; dokumentarni / documentary; Foto video klub “35mm”Kriz; Kriz, Hrvatska / Croatia

172./The Chronicles of Narnia: the Lion, Viktorija and the Wardrobe / Kronike iz Narnije: Lav, Viktorija i Ormar;
igrani / fiction; Magdalena Klari¢, samostalni autor / independent author; Velika Gorica, Hrvatska / Croatia

173./ Chestnuts / Kesteni; animirani / animated; FKVK Zapresi¢; Zapresic, Hrvatska / Croatia

174./ Masks / Maske; igrani / fiction; Osnovna Skola Kostrena; Kostrena, Hrvatska / Croatia

175./The sweetest kids in school / Najslada djeca u $koli; dokumentarni / documentary; Osnovna skola Kostrena; Kostrena,
Hrvatska / Croatia

176./ Agreement / Dogovor; igrani / fiction; Filmska druzina Jazavci OS Pavao Belas; Brdovec, Hrvatska / Croatia

177./ Mona tv/ Mona tv; igrani / fiction; FFVAL; Luka, Hrvatska / Croatia

178./ Medvedgrad - the way we see it / Medvedgrad - kako ga mi vidimo; TV reportaza / ; OS Sestine; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

179./ Dream or reality / San ili java; animirani / animated; Tigar teatar; Zagreb, Hrvatska / Croatia

180. / The giving tree / Dobro stablo; animirani / animated; OS Sestine; Zagreb, Hrvatska / Croatia

181./The Dark Film / Mrak film; igrani / fiction; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

182./ (Un)lucky Fall / (Ne)sretan pad; igrani / fiction; Udruga “Hodati po Zici’, OS5 Rudes; Zagreb, Hrvatska / Croatia

183./ Postman in the Bottle / Postar u boci; animirani / animated; SAF Cakovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

184. / Small Spider / Mali pauk; animirani / animated; SAF Cakovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

185./ Please Don't Dance With the Devil / Please Don't Dance With the Devil; dokumentarni / documentary;
Andrijana Saroli¢, samostalni autor / independent author; Split, Hrvatska / Croatia

186./ Modeler / Modelar; dokumentarni / documentary; FKVK Zapresi¢; Zapresi¢, Hrvatska / Croatia

187./ My Favorite Tree / Moje najdraze drvo; animirani / animated; SAF Cakovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

188. / Wake Me Up / Wake me up; animirani / animated; SAF Cakovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

189./ Makarska Zora / Makarska Zora; dokumentarni / documentary; filmska sekcija O.5.0ca P.Perice; Makarska,
Hrvatska / Croatia

190./ Need a Pencil Case? / Treba$ pernicu?; igrani / fiction; FVD “Mravec”; Koprivnica, Hrvatska / Croatia

191./ Unlucky driver / Nesretni voza¢; animirani / animated; OS Bartola Kasica; Zagreb, Hrvatska / Croatia

192./ Look at me, here | am / Pogledajte me, tu sam; dokumentarni / documentary; OS Bartola Kasic¢a; Zagreb,
Hrvatska / Croatia

193./ Baritone / Bariton; animirani / animated; SAF Cakovec; Cakovec, Hrvatska / Croatia

194. / Agent Chocolate and the lost picture / Agent Cokolada i izgubljena slika; animirani / animated; Video klub Mursa;
Osijek, Hrvatska / Croatia

195. / Air Traffic Control / Kontrola leta; dokumentarni / documentary; Kaooosss; Zagreb, Hrvatska / Croatia
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54. Revija hrvatskog filmskog stvaralastva djece

Bez njih ne bi bilo niti nas
With out them there would be no us

Hrvatski
filmski
= savez
P RI R E‘D | VACI Croatian
Film

Association DOKUMA

Hrvatski
audiovizualni
centar

Croatian Audiovisual Centre

POKROVITELJI
_MAK/ARSKA /l(ﬁ:fzf
TURISTICKA ZAJEDNICA HOSEL] MAKARSKA 4.4
GRADA MAKARSKE
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FIR E, cosme teon-
MEDLJSKI R
POKROVITELJI

@ KLINFOTR @ dalmatinski ﬁo“i
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